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Ändringsförslag 3264
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš 
Kubín, Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 20b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20b
Krisstöd till jordbrukare efter 
naturkatastrofer, allvarliga 

klimathändelser och andra katastrofer, 
marknadsstörningar och sjukdomsutbrott.
1. Medlemsstaterna får ge krisstöd till 
jordbrukare som drabbas av 
naturkatastrofer, allvarliga 
klimathändelser eller andra katastrofer. 
Om sådana händelser inträffar bör stödet 
skyndsamt göras tillgängligt för 
jordbrukarna. Detta stöd ska syfta till att 
säkerställa kontinuitet i dessa 
jordbrukares jordbruksverksamhet och 
ska omfattas av de villkor som fastställs i 
denna artikel och som specificeras 
närmare av medlemsstaterna. 
2. Det stöd som avses i denna artikel ska 
endast beviljas under förutsättning att den 
behöriga myndigheten i medlemsstaten 
formellt har erkänt att en naturkatastrof, 
allvarlig klimathändelse, katastrof eller 
marknadsstörningar enligt 
medlemsstatens definition har inträffat 
och att dessa händelser, eller åtgärder 
som antagits i enlighet med förordning 
(EU) 2016/2031 för att utrota eller 
innesluta en växtsjukdom eller en 
skadegörare, eller åtgärder som antagits 
för att förebygga eller utrota 
djursjukdomar som förtecknas i bilagan 
till kommissionens 
genomförandeförordning (EU) 2018/1882 
eller åtgärder som antagits avseende en 
ny sjukdom i enlighet med artiklarna 6.3 
och 259 i förordning (EU) 2016/429, 
direkt har orsakat skador som lett till 
förluster av minst 30 % av jordbrukarens 
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genomsnittliga årsproduktion under den 
föregående treårsperioden eller 
genomsnittet under tre år baserat på den 
föregående femårsperioden, där den 
högsta och lägsta noteringen inte ska 
medräknas.
3. Förlusterna ska beräknas antingen på 
nivån för jordbruksföretaget, på nivån för 
företagets verksamhet inom den berörda 
sektorn eller i förhållande till det 
specifika området i fråga. 
4. Medlemsstaterna ska fastställa 
tillämpliga stödnivåer för kompensation 
av produktionsförlusten. Dessa stödnivåer 
kan vara högre för jordbrukare som också 
genomför interventioner eller andra 
förebyggande åtgärder på gårdsnivå för 
att minska de produktions- och 
inkomstrisker för vilka stöd beviljas. 
Index får användas för att beräkna 
produktionsförlusten. 
5. När medlemsstaterna beviljar stöd 
enligt denna artikel ska de säkerställa att 
överkompensation till följd av 
kombinationen av detta stöd och andra 
stödinstrument på nationell nivå eller 
unionsnivå eller privata 
försäkringssystem undviks. 

Or. en

Motivering

Tidigare artikel 38.1–4 i NRPF-förordningen är godkänd att överföras.

”Om sådana händelser inträffar bör stödet skyndsamt göras tillgängligt för jordbrukarna.”, 
läggs till,

”30 %” ersätts med ”20 %”,

”eller marknadsstörningar”, läggs till,

”ska” ersätts med ”kan”.

Ändringsförslag 3265
Ivan David
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Förslag till förordning
Artikel 20b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20b
Krisstöd till jordbrukare efter 
naturkatastrofer, allvarliga 

klimathändelser och andra katastrofer
1. Medlemsstaterna får ge krisstöd till 
jordbrukare som drabbas av 
naturkatastrofer, allvarliga 
klimathändelser eller andra katastrofer. 
Detta stöd ska syfta till att säkerställa 
kontinuitet i dessa jordbrukares 
jordbruksverksamhet och ska omfattas av 
de villkor som fastställs i denna artikel 
och som specificeras närmare av 
medlemsstaterna. 
2. Det stöd som avses i denna artikel ska 
endast beviljas om den behöriga 
myndigheten i medlemsstaten formellt har 
förklarat att en naturkatastrof, allvarlig 
klimathändelse eller annan katastrof 
enligt medlemsstatens definition har 
inträffat och att dessa händelser eller 
åtgärder som antagits i enlighet med 
förordning (EU) 2016/2031 för att utrota 
eller innesluta en växtsjukdom eller en 
skadegörare, eller åtgärder som antagits 
för att förebygga eller utrota 
djursjukdomar som förtecknas i bilagan 
till kommissionens 
genomförandeförordning 
(EU) 2018/1882, eller åtgärder som 
antagits avseende en ny sjukdom i 
enlighet med artiklarna 6.3 och 259 i 
förordning (EU) 2016/429, direkt har 
orsakat skador som lett till förluster av 
minst 30 % av jordbrukarens 
genomsnittliga årsproduktion under den 
föregående treårsperioden eller 
genomsnittet under tre år baserat på den 
föregående femårsperioden, där den 
högsta och lägsta noteringen inte ska 
medräknas. 
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3. Förlusterna ska beräknas antingen på 
nivån för jordbruksföretaget, på nivån för 
företagets verksamhet inom den berörda 
sektorn eller i förhållande till det 
specifika området i fråga. 
4. Medlemsstaterna ska fastställa 
tillämpliga stödnivåer för kompensation 
av produktionsförlusten. Dessa stödnivåer 
ska vara högre för jordbrukare som också 
genomför interventioner eller andra 
förebyggande åtgärder på gårdsnivå för 
att minska de produktions- och 
inkomstrisker för vilka stöd beviljas. 
Index får användas för att beräkna 
produktionsförlusten. 
5. När medlemsstaterna beviljar stöd 
enligt denna artikel ska de säkerställa att 
överkompensation till följd av 
kombinationen av detta stöd och andra 
stödinstrument på nationell nivå eller 
unionsnivå eller privata 
försäkringssystem undviks. 

Or. en

Motivering

(tidigare artikel 38 i NRP)

Ändringsförslag 3266
Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 20b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20b
Krisstöd till jordbrukare efter 
naturkatastrofer, allvarliga 

klimathändelser och andra katastrofer
1. Medlemsstaterna får ge krisstöd till 
jordbrukare som drabbas av 
naturkatastrofer, allvarliga 
klimathändelser eller andra katastrofer. 



AM\1347960SV.docx 7/163 PE790.964v01-00

SV

Detta stöd ska syfta till att säkerställa 
kontinuitet i dessa jordbrukares 
jordbruksverksamhet och ska omfattas av 
de villkor som fastställs i denna artikel 
och som specificeras närmare av 
medlemsstaterna. 
2. Stöd enligt denna artikel ska endast 
beviljas under förutsättning att den 
behöriga myndigheten i medlemsstaten 
formellt har erkänt att en naturkatastrof, 
allvarlig klimathändelse eller annan 
katastrof enligt medlemsstatens definition 
har inträffat och att dessa händelser, de 
åtgärder som antagits i enlighet med 
förordning (EU) 2016/2031 för att utrota 
eller begränsa spridningen av en 
växtsjukdom eller en skadegörare, de 
åtgärder som antagits för att förebygga 
eller utrota djursjukdomar som förtecknas 
i bilagan till kommissionens 
genomförandeförordning (EU) 2018/1882 
eller de åtgärder som antagits avseende en 
ny sjukdom i enlighet med artiklarna 6.3 
och 259 i förordning (EU) 2016/429, 
direkt har orsakat skador som lett till 
förluster av minst 30 % av jordbrukarens 
genomsnittliga årsproduktion under den 
föregående treårsperioden eller 
genomsnittet under tre år baserat på den 
föregående femårsperioden, där den 
högsta och lägsta noteringen inte ska 
medräknas. 
3. Förlusterna ska beräknas antingen på 
nivån för jordbruksföretaget, på nivån för 
företagets verksamhet inom den berörda 
sektorn eller i förhållande till det 
specifika området i fråga. 
4. Medlemsstaterna ska fastställa 
tillämpliga stödnivåer för kompensation 
av produktionsförlusten. Dessa stödnivåer 
ska vara högre för jordbrukare som också 
genomför interventioner eller andra 
förebyggande åtgärder på gårdsnivå för 
att minska de produktions- och 
inkomstrisker för vilka stöd beviljas. 
Index får användas för att beräkna 
produktionsförlusten. 
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5. När medlemsstaterna beviljar stöd 
enligt denna artikel ska de säkerställa att 
överkompensation till följd av 
kombinationen av detta stöd och andra 
stödinstrument på nationell nivå eller 
unionsnivå eller privata 
försäkringssystem undviks. 

Or. en

Ändringsförslag 3267
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi
för The Left-gruppen

Förslag till förordning
Artikel 20b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20b
Krisstöd till jordbrukare efter 
naturkatastrofer, allvarliga 

klimathändelser och andra katastrofer
1. Medlemsstaterna får ge krisstöd till 
jordbrukare som drabbas av 
naturkatastrofer, allvarliga 
klimathändelser eller andra katastrofer. 
Detta stöd ska syfta till att säkerställa 
kontinuitet i dessa jordbrukares 
jordbruksverksamhet och ska omfattas av 
de villkor som fastställs i denna artikel 
och som specificeras närmare av 
medlemsstaterna. 
2. Det stöd som avses i denna artikel ska 
endast beviljas om den behöriga 
myndigheten i medlemsstaten formellt har 
förklarat att en naturkatastrof, allvarlig 
klimathändelse eller annan katastrof 
enligt medlemsstatens definition har 
inträffat och att dessa händelser eller 
åtgärder som antagits i enlighet med 
förordning (EU) 2016/2031 för att utrota 
eller innesluta en växtsjukdom eller en 
skadegörare, eller åtgärder som antagits 
för att förebygga eller utrota 
djursjukdomar som förtecknas i bilagan 
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till kommissionens 
genomförandeförordning 
(EU) 2018/1882, eller åtgärder som 
antagits avseende en ny sjukdom i 
enlighet med artiklarna 6.3 och 259 i 
förordning (EU) 2016/429, direkt har 
orsakat skador som lett till förluster av 
minst 30 % av jordbrukarens 
genomsnittliga årsproduktion under den 
föregående treårsperioden eller 
genomsnittet under tre år baserat på den 
föregående femårsperioden, där den 
högsta och lägsta noteringen inte ska 
medräknas. 
3. Förlusterna ska beräknas antingen på 
nivån för jordbruksföretaget, på nivån för 
företagets verksamhet inom den berörda 
sektorn eller i förhållande till det 
specifika området i fråga. 
4. Medlemsstaterna ska fastställa 
tillämpliga stödnivåer för kompensation 
av produktionsförlusten. Dessa stödnivåer 
ska vara högre för jordbrukare som också 
genomför interventioner eller andra 
förebyggande åtgärder på gårdsnivå för 
att minska de produktions- och 
inkomstrisker för vilka stöd beviljas. 
Index får användas för att beräkna 
produktionsförlusten. 
5. När medlemsstaterna beviljar stöd 
enligt denna artikel ska de säkerställa att 
överkompensation till följd av 
kombinationen av detta stöd och andra 
stödinstrument på nationell nivå eller 
unionsnivå eller privata 
försäkringssystem undviks. 

Or. en

Ändringsförslag 3268
Claudiu-Richard Târziu

Förslag till förordning
Artikel 20b (ny)
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20b
Artikel 20b (ny) (tidigare artikel 38 i 

NRPF-förordningen) Krisstöd till 
jordbrukare efter naturkatastrofer, 

allvarliga klimathändelser och 
andra katastrofer

1. Medlemsstaterna får ge krisstöd till 
jordbrukare som drabbas av 
naturkatastrofer, allvarliga 
klimathändelser eller andra katastrofer 
som säkerställer snabb, förenklad och 
effektiv tillgång till stöd för att garantera 
kontinuiteten i jordbruksverksamhet och 
livsmedelsproduktion. Detta stöd ska syfta 
till att säkerställa kontinuitet i dessa 
jordbrukares jordbruksverksamhet och 
ska omfattas av de villkor som fastställs i 
denna artikel och som specificeras 
närmare av medlemsstaterna. 
Medlemsstaterna ska säkerställa att 
system för krisstöd utformas så att medlen 
snabbt kan tas i anspråk, med minsta 
möjliga administrativa förseningar.
3. Förlusterna ska beräknas antingen på 
nivån för jordbruksföretaget, på nivån för 
företagets verksamhet inom den berörda 
sektorn eller i förhållande till det 
specifika området i fråga så att 
medlemsstaten kan välja den lämpligaste 
och minst betungande metoden. 
4. Medlemsstaterna ska fastställa de 
tillämpliga stödnivåerna för att 
kompensera för produktionsförlusten, 
med beaktande av händelsens allvar, 
regionala särdrag och behovet av att 
säkerställa en snabb återhämtning av 
produktionskapaciteten inom jordbruket. 
Dessa stödnivåer ska vara högre för 
jordbrukare som också genomför 
interventioner eller andra förebyggande 
åtgärder på gårdsnivå för att minska de 
produktions- och inkomstrisker för vilka 
stöd beviljas. Index får användas för att 
beräkna produktionsförlusten. 
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Medlemsstaterna ska säkerställa att 
mekanismer för krisstöd samordnas med 
riskhanteringsverktyg inom ramen för 
den gemensamma jordbrukspolitiken för 
att undvika dubblering och säkerställa en 
enhetlig och effektiv användning av 
offentliga medel.

Or. en

Ändringsförslag 3269
Thomas Waitz
för Verts/ALE-gruppen
Ana Miranda Paz

Förslag till förordning
Artikel 20b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20b
Krisstöd till jordbrukare efter 
naturkatastrofer, allvarliga 

klimathändelser och andra katastrofer
1. Medlemsstaterna får ge krisstöd till 
jordbrukare som drabbas av 
naturkatastrofer, allvarliga 
klimathändelser eller andra katastrofer. 
Detta stöd ska syfta till att säkerställa 
kontinuitet i dessa jordbrukares 
jordbruksverksamhet och ska omfattas av 
de villkor som fastställs i denna artikel 
och som specificeras närmare av 
medlemsstaterna. 
1a. (ny) Medlemsstaterna och 
kommissionen ska genom kommissionens 
samstämmighets- och verifieringskontroll 
enligt artikel 2 i denna förordning och 
artikel 23.1 i [NRP-förordningen] 
säkerställa att stödet inte beviljas på ett 
sätt som uppmuntrar till olämpliga 
metoder. I enlighet med principen om 
budgeteffektivitet ska stödet för 
återställande av produktionen vara 
lämpligt klimatanpassat för att minimera 
upprepad exponering för samma eller 
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liknande risker: Återplantering och 
återställande ska omfatta flera arter, ha 
hög genetisk mångfald och vara 
motståndskraftigt mot skadedjur, 
klimatförändringar och vattenbrist, samt 
undvika monokulturer. Kommissionen 
ska kontrollera att medlemsstaterna 
endast använder krisstöden i kombination 
med förebyggande och riskreducerande 
åtgärder.
1b. (ny) I enlighet med ovanstående 
punkter får medlemsstaterna prioritera 
krisstöd till stödmottagare som genomför, 
eller åtar sig att inom en av 
medlemsstaterna fastställd tidsperiod 
genomföra, förebyggande åtgärder, 
anpassningsåtgärder och insatser på 
gårdsnivå som syftar till att minska 
sårbarheten för och mildra effekterna av 
sådana händelser. Medlemsstaterna ska 
fastställa minimikrav för sådana 
förebyggande åtgärder och 
anpassningsåtgärder.
2. (...) 
3. (...) 
4. (...) 
5. (...) 

Or. en

Motivering

(tidigare artikel 38 i NRP)

Tillägg av 1a, b.

Vi måste återuppbygga bättre efter en kris, för större motståndskraft och bättre anpassning 
till dagens utmaningar, för att undvika att slösa offentliga medel.

Ändringsförslag 3270
Krzysztof Hetman

Förslag till förordning
Artikel 20b (ny)



AM\1347960SV.docx 13/163 PE790.964v01-00

SV

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20b
Stöd till utveckling av kooperativ för 

jordbruksproduktion, jordbrukskooperativ 
och producentorganisationer

1. Medlemsstaterna får bevilja stöd för 
inrättande, utveckling och drift av 
kooperativ för jordbruksproduktion, 
jordbrukskooperativ och 
producentorganisationer.
2. Stödet får omfatta i synnerhet följande:
(a) Inrättande av nya enheter.
(b) Utveckling av befintliga enheter.
(c) Gemensamma investeringar.
(d) Utveckling av lagringskapacitet.
(e) Utveckling av 
bearbetningsoperationer.
(f) Organisation av gemensam 
försäljning.
(g) Gemensamma inköp av 
produktionsmedel.
(h) Införande av innovativ teknik.
(i) Digitalisering av verksamheter.
(j) Säljfrämjande åtgärder.
3. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
stödet syftar till att stärka 
jordbruksföretagens konkurrenskraft, 
förbättra jordbruksproducenternas 
ställning i livsmedelskedjan och öka 
mervärdet som stannar hos 
producenterna.
4. Stödet kan beviljas i form av
(a) bidrag,
(b) finansiella instrument,
(c) stöd till rådgivningstjänster,
(d) stöd till utbildning.

Or. pl
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Ändringsförslag 3271
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Förslag till förordning
Artikel 20b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20b
Medfinansieringssatser för de yttersta 

randområdena
1. Genom undantag från de gemensamma 
reglerna om ekonomiskt stöd till NRP-
planerna ska unionens finansieringsgrad 
vara 100 % för följande utgifter:
(a) Jordbruksåtgärder inom ramen för det 
särskilda programmet för vissa regioner 
beroende på dessa regioners avsides läge 
och ökaraktär (Posei) som avses i artikel 
349 i EUF-fördraget och i enlighet med 
förordning (EU) nr 228/2013.
(b) Andra inkomststödsystem i de yttersta 
randområdena.
2. När det gäller åtgärder för 
landsbygdsutveckling, särskilt 
investeringsstöd, samt åtgärder som rör 
strukturella begränsningar och 
jordbruksmiljö- och klimatåtgärder som 
vidtas i unionens yttersta randområden, 
får den berörda medlemsstatens 
finansiella bidrag inte överstiga 15 % av 
de totala stödberättigande offentliga 
utgifterna.

Or. pt

Ändringsförslag 3272
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Förslag till förordning
Artikel 20b (ny)
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20b
Artikel 20b (ny) Krisstöd till jordbrukare 

efter naturkatastrofer, allvarliga 
klimathändelser och andra katastrofer

4. Medlemsstaterna ska fastställa 
tillämpliga stödnivåer för kompensation 
av produktionsförlusten. Dessa stödnivåer 
ska vara högre för jordbrukare som också 
genomför interventioner eller andra 
förebyggande åtgärder på gårdsnivå för 
att minska de produktions- och 
inkomstrisker för vilka stöd beviljas. 
Index får användas för att beräkna 
produktionsförlusten.

Or. en

Motivering

(tidigare artikel 38 i NRP)

STRYKNINGAR: Dessa stödnivåer ska vara högre för jordbrukare som också genomför 
interventioner eller andra förebyggande åtgärder på gårdsnivå för att minska de produktions- 
och inkomstrisker för vilka stöd beviljas.

Det är inte lämpligt att fastställa differentierade tröskelvärden, eftersom det vid de flesta 
exceptionella händelser inte förekommer några förebyggande åtgärder på gårdsnivå.

Ändringsförslag 3273
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Förslag till förordning
Artikel 20c (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20c
Artikel 20d (ny) (tidigare artikel 41 i 

NRP-förordningen) Genomförande av 
samförståndsförklaringen om 

oljeväxtfrön
1. Om medlemsstaterna föreskriver 
arealbaserade interventioner som är 
relevanta för bilagan till 
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samförståndsförklaringen om 
oljeväxtfrön mellan Europeiska 
ekonomiska gemenskapen och Amerikas 
förenta stater inom ramen för Gatt får 
den totala stödareal som grundas på de 
planerade produkterna i de berörda 
medlemsstaternas planer inte överstiga 
den maximala stödarealen för hela 
unionen. Vid tillämpningen av denna 
maximala stödareal ska hänsyn tas till 
olje- och proteingrödornas strategiska 
betydelse för unionens 
livsmedelssäkerhet, 
livsmedelsförsörjningssäkerhet, växtföljd, 
markens motståndskraft, anpassning till 
torka och minskat importberoende.
2. Varje medlemsstat som avser att bevilja 
det stöd som avses i punkt 1 i denna 
artikel ska i sin plan för naturresurser 
ange de berörda arealerna, uttryckta i 
hektar. Dessa planerade arealer ska 
motiveras utifrån objektiva kriterier, 
däribland agronomiska förhållanden, den 
regionala produktionspotentialen, olje- 
och proteingrödornas roll i växtföljden, 
motståndskraften mot torka, livsmedels- 
och fodersäkerheten samt behovet av att 
upprätthålla jordbruksverksamheten i 
områden som riskerar att överges.
3. Om samtliga förväntade resultat som 
medlemsstaterna föreslagit i sina NRP-
planer överskrider det maximala 
stödområdet för hela unionen som avses i 
punkt 1 i denna artikel, ska kommissionen 
anta genomförandeakter som fastställer 
den vägledande referensarealen för stöd 
för varje medlemsstat. Denna 
referensareal ska beräknas på grundval 
av varje medlemsstats andel av den 
genomsnittliga odlingsarealen i unionen 
under de fem åren före det år som 
föregick inlämnandet av förslaget till 
plan, med beaktande av objektiva 
agronomiska, klimatmässiga och 
socioekonomiska kriterier, inbegripet 
utsatthet för torka, oljeväxtgrödornas roll 
i växtföljden, regionernas beroende av 
dessa grödor, självförsörjningen av 
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protein och foder samt områden som 
riskerar att överges. Denna referensareal 
för stöd ska inte hindra medlemsstaterna 
från att utöka de arealer som omfattas av 
stöd när detta är motiverat av objektiva 
agronomiska, klimatmässiga eller 
socioekonomiska behov, särskilt utsatthet 
för torka, självförsörjning av protein och 
foder, krav på växtföljd och förebyggande 
av att mark överges. Dessa 
genomförandeakter ska antas i enlighet 
med det granskningsförfarande som avses 
i artikel 88 i NRP-förordningen 
[kommittéförfarandet].
4. Kommissionen ska informera var och 
en av dessa medlemsstater om 
minskningskoefficienten. 
Medlemsstaterna ska anpassa de 
produkter som anges i NRP-planerna i 
enlighet med minskningskoefficienterna 
och se till att denna anpassning inte 
påverkar regioner eller jordbrukssystem 
på ett oproportionerligt sätt där olje- och 
proteingrödor är avgörande för växtföljd, 
anpassning till torka, 
livsmedelsförsörjningssäkerhet, markens 
motståndskraft eller upprätthållandet av 
jordbruksverksamheten.
6a. Denna artikel ska inte påverka 
medlemsstaternas möjlighet att bevilja 
stöd till jordbrukare som odlar olje- eller 
proteingrödor inom ramen för andra 
åtgärder inom den gemensamma 
jordbrukspolitiken, inbegripet 
inkomstrelaterat stöd, miljö- och 
klimatåtgärder inom jordbruket, 
investeringar, riskhanteringsinstrument, 
effektivitetsplaner, generationsskifte, 
LEADER-programmet eller åtgärder som 
rör målen för landsbygden, förutsatt att 
detta stöd uppfyller tillämpliga 
unionsregler och internationella regler.
7. Medlemsstaterna ska undanta odling av 
solrosfrön som är avsedda för 
hushållskonsumtion från sådana 
arealbaserade interventioner som avses i 
punkt 1. Detta ska inte påverka 
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möjligheten att stödja jordbrukare som 
odlar solrosfrön för hushållskonsumtion 
inom ramen för andra insatser inom den 
gemensamma jordbrukspolitiken som inte 
omfattas av punkt 1, däribland 
investeringar, riskhanteringsinstrument, 
åtgärder för jordbruk och miljö samt 
klimatåtgärder, LEADER-åtgärder eller 
åtgärder inom ramen för målen för 
landsbygdsutveckling, när detta stöd 
bidrar till jordbrukets motståndskraft, 
diversifiering av odlingar, mervärde eller 
upprätthållande av 
jordbruksverksamheten.

Or. es

Ändringsförslag 3274
Mireia Borrás Pabón

Förslag till förordning
Artikel 20c (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20c
Tillämpningsområde och gemensamma 

krav
1. Detta kapitel fastställer särskilda typer 
av interventioner inom jordbrukssektorn 
för att mildra de svårigheter som är en 
följd av de mindre Egeiska öarnas 
ökaraktär, ringa storlek och avstånd från 
marknaderna.
2. I denna förordning avses med mindre 
Egeiska öar alla öar i Egeiska havet utom 
öarna Kreta och Evvia.
3. Utöver att bidra till de specifika mål 
som anges i artikel 3 d i förordningen om 
nationella program för 
landsbygdsutveckling ska de 
interventioner som avses i punkt 1 bidra 
till följande mål: a) Garantera de mindre 
Egeiska öarnas försörjning med 
produkter som är nödvändiga som 
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livsmedel, för bearbetning eller som 
insatsvaror inom jordbruket genom att 
begränsa de extra kostnader som uppstår 
till följd av deras ytterst avlägsna 
belägenhet eller ökaraktär, utan att det 
skadar den lokala produktionen och dess 
tillväxt. b) Säkerställa den långsiktiga 
framtiden för och utvecklingen av 
jordbruksverksamheten på de mindre 
Egeiska öarna, inbegripet produktion, 
bearbetning och försäljning av lokala 
grödor och produkter, med särskilt fokus 
på livsmedelstrygghet och 
självförsörjning, samt upprätthålla och 
stärka deras konkurrenskraft.
4. Grekland får på mindre Egeiska öar 
genomföra de interventioner som avses i 
artikel 35.1 i förordningen om nationella 
återhämtningsplaner, med undantag för 
de interventionstyper som avses i led o [de 
yttersta randområdena] i den artikeln 
[Interventionstyper].
5. Jordbruksförvaltning enligt artikel 3 i 
denna förordning ska gälla för 
stödmottagare som får stöd för lokala 
jordbruksprodukter enligt artikel 20g (ny) 
i denna förordning [Stöd för lokala 
jordbruksprodukter].
6. Dock ska mottagare av stöd till lokala 
jordbruksprodukter enligt artikel 20g (ny) 
i denna förordning [Stöd till lokala 
jordbruksprodukter] som erhåller ett 
årligt belopp som inte överstiger 3 000 
EUR undantas från kraven på ansvarsfull 
förvaltning av jordbruksföretag enligt 
delarna A och C i bilaga XI till denna 
förordning

Or. es

Ändringsförslag 3275
Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Jérémy Decerle

Förslag till förordning
Artikel 20c (ny)



PE790.964v01-00 20/163 AM\1347960SV.docx

SV

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20c
Kommissionens delegerade befogenheter 
och genomförandebefogenheter avseende 

det integrerade systemet
Om det krävs för att säkerställa att det 
integrerade system som föreskrivs i artikel 
20j genomförs på ett effektivt, konsekvent 
och icke-diskriminerande sätt som 
skyddar unionens ekonomiska intressen 
ska kommissionen ges befogenhet att anta 
delegerade akter i enlighet med artikel 23 
för att komplettera denna förordning med 
a) regler för den metod som fastställs på 
unionsnivå för den årliga 
kvalitetsbedömningen av de delar i det 
integrerade systemet som avses i punkt 3 
a, b och c, b) regler för det system för 
identifiering av jordbruksskiften som 
avses i punkt 3 c. b) regler för det system 
för identifiering av jordbruksskiften som 
avses i punkt 3 c. 2. Kommissionen får 
anta genomförandeakter för att fastställa 
regler om a) form, innehåll och 
arrangemang för inlämning till och 
tillgängliggörande för kommissionen av 
(i) den bedömningsrapport som avses i 
punkt 4, (ii) de avhjälpande åtgärder som 
vidtas av medlemsstaterna, b) 
grundläggande egenskaper hos och regler 
för (i) jordbruksövervakningssystemet,(ii) 
det geospatiala och djupbaserade 
ansökningssystemet, (iii) systemet för 
identifiering av jordbruksskiften, (iv) det 
europeiska markövervakningssystemet.
3. Dessa genomförandeakter ska antas i 
enlighet med det granskningsförfarande 
som avses i artikel 25.3 
[kommittéförfarande, 
granskningsförfarande].

Or. en

Ändringsförslag 3276
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Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Förslag till förordning
Artikel 20c (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20c
Artikel 40 i NRP-förordningen – inhemskt 
stöd inom ramen för WTO har flyttats 
från NRPP-förordningen
1. Medlemsstaterna ska utforma 
interventionerna för kopplat inkomststöd 
inom den gemensamma 
jordbrukspolitiken på grundval av de 
interventionstyper som förtecknas i bilaga 
IIa [WTO-bilagan] till denna förordning, 
inbegripet definitionerna och villkoren i 
artiklarna 2a och 2b [definitioner och 
ramdefinitioner], så att de uppfyller 
kriterierna i bilaga 2 till WTO:s 
jordbruksavtal.
2. Det stöd som avses i artikel 5.1 a, d, f, g, 
o och p i denna förordning ska för dessa 
interventioner uppfylla kriterierna i de 
punkter i bilaga 2 till WTO:s 
jordbruksavtal som anges i bilaga IIa 
[WTO-bilagan] till denna förordning. När 
det gäller andra interventioner ska de 
punkter i bilaga 2 till WTO:s 
jordbruksavtal som anges i bilaga IIa 
[WTO-bilagan] till denna förordning 
[WTO-bilagan] vara vägledande, och 
dessa interventioner får i stället vara 
förenliga med en annan punkt i bilaga 2 
till WTO:s jordbruksavtal, om detta 
specificeras och förklaras i NRP-planen.

Or. ro

Ändringsförslag 3277
Krzysztof Hetman

Förslag till förordning
Artikel 20c (ny)
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20c
Stöd till vattenhållning och 

jordbruksföretagens motståndskraft mot 
klimatförändringarnas effekter

1. Medlemsstaterna får bevilja stöd för 
investeringar som ökar 
jordbruksföretagens motståndskraft mot 
klimatförändringarnas effekter.
2. Stödet får omfatta i synnerhet följande:
(a) Anläggning och modernisering av 
utrustning för vattenhållning.
(b) Utveckling av småskaliga åtgärder för 
vattenhållning.
(c) Uppförande av 
dräneringsanläggningar som bidrar till 
att behålla vatten.
(d) Investeringar som syftar till att uppnå 
större effektivitet i användningen av 
vattenresurser.
(e) System för övervakning av torka och 
vattenförvaltning.
(f) Lösningar som begränsar effekterna 
av torka och översvämningar.
(g) Investeringar som syftar till att 
bekämpa markförstöring.
3. Medlemsstaterna får bevilja stöd för 
åtgärder som syftar till att stärka 
jordbruksföretagens förmåga att anpassa 
sig till klimatförändringarna och 
begränsa risken för produktionsförluster 
till följd av extrema klimathändelser.
4. När villkoren för stödet fastställs ska 
medlemsstaterna beakta lokala 
klimatmässiga, hydrologiska och 
miljömässiga förhållanden och behovet av 
att öka jordbrukets motståndskraft mot 
klimatförändringarnas effekter.

Or. pl
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Ändringsförslag 3278
Ivan David

Förslag till förordning
Artikel 20c (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20c
Internt stöd inom ramen för WTO

1. Medlemsstaterna ska utforma 
interventionerna för kopplat inkomststöd 
inom den gemensamma 
jordbrukspolitiken på grundval av de 
interventionstyper som förtecknas i bilaga 
XVII [WTO-bilagan] till denna 
förordning, inbegripet definitionerna och 
villkoren i artikel 1a (ny) och artikel 1b 
(ny) i denna förordning och i artikel 4 i 
NRP-förordningen, så att de uppfyller 
kriterierna i bilaga 2 till WTO:s 
jordbruksavtal. 
2. Det stöd som avses i artikel 35.1 a, d, g, 
o och p i den förordningen ska för dessa 
interventioner uppfylla kriterierna i de 
punkter i bilaga 2 till WTO:s 
jordbruksavtal som anges i bilaga XVII 
[WTO-bilagan] till denna förordning. När 
det gäller andra interventioner ska de 
punkter i bilaga 2 till WTO:s 
jordbruksavtal som anges i bilaga XVII 
till denna förordning [WTO-bilagan] vara 
vägledande, och dessa interventioner får i 
stället vara förenliga med en annan punkt 
i bilaga 2 till WTO:s jordbruksavtal, om 
detta specificeras och förklaras i den 
nationella och regionala 
partnerskapsplanen. 

Or. en

Motivering

(tidigare artikel 40 i NRP)

Ändringsförslag 3279
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Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi
för The Left-gruppen

Förslag till förordning
Artikel 20c (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20c
Internt stöd inom ramen för WTO

1. Medlemsstaterna ska utforma 
interventionerna för kopplat inkomststöd 
inom den gemensamma 
jordbrukspolitiken på grundval av de 
interventionstyper som förtecknas i bilaga 
XVII [WTO-bilagan] till denna 
förordning, inbegripet definitionerna och 
villkoren i artikel 1a (ny) och artikel 1b 
(ny) i denna förordning och i artikel 4 i 
NRP-förordningen, så att de uppfyller 
kriterierna i bilaga 2 till WTO:s 
jordbruksavtal.
2. Det stöd som avses i artikel 35.1 a, d, g, 
o och p i NRP-förordningen ska för dessa 
interventioner uppfylla kriterierna i de 
punkter i bilaga 2 till WTO:s 
jordbruksavtal som anges i bilaga XVII 
[WTO-bilagan] till denna förordning. När 
det gäller andra interventioner ska de 
punkter i bilaga 2 till WTO:s 
jordbruksavtal som anges i bilaga XVII 
till denna förordning [WTO-bilagan] vara 
vägledande, och dessa interventioner får i 
stället vara förenliga med en annan punkt 
i bilaga 2 till WTO:s jordbruksavtal, om 
detta specificeras och förklaras i den 
nationella och regionala 
partnerskapsplanen.

Or. en

Ändringsförslag 3280
Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 20c (ny)
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20c
Internt stöd inom ramen för WTO

1. Medlemsstaterna ska utforma 
interventionerna för kopplat inkomststöd 
inom den gemensamma 
jordbrukspolitiken på grundval av de 
interventionstyper som förtecknas i bilaga 
XVII [WTO-bilagan] till denna 
förordning, inbegripet definitionerna och 
villkoren i artikel 1a (ny) och artikel 1b 
(ny) i denna förordning och i artikel 4 i 
NRP-förordningen, så att de uppfyller 
kriterierna i bilaga 2 till WTO:s 
jordbruksavtal.
2. Det stöd som avses i artikel 5 a, d, g, o 
och p i denna förordning ska för dessa 
interventioner uppfylla kriterierna i de 
punkter i bilaga 2 till WTO:s 
jordbruksavtal som anges i bilaga XVII 
till denna förordning [WTO-bilagan]. När 
det gäller andra interventioner ska de 
punkter i bilaga 2 till WTO:s 
jordbruksavtal som anges i bilaga XVII 
till denna förordning [WTO-bilagan] vara 
vägledande, och dessa interventioner får i 
stället vara förenliga med en annan punkt 
i bilaga 2 till WTO:s jordbruksavtal, om 
detta specificeras och förklaras i den 
nationella och regionala 
partnerskapsplanen.

Or. en

Ändringsförslag 3281
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš 
Kubín, Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 20c (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag
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Artikel 20c
Internt stöd inom ramen för WTO

1. Medlemsstaterna ska utforma 
interventionerna för kopplat inkomststöd 
inom den gemensamma 
jordbrukspolitiken på grundval av de 
interventionstyper som förtecknas i bilaga 
XVII [WTO-bilagan] till denna 
förordning, inbegripet definitionerna och 
villkoren i artikel 1a (ny) och artikel 1b 
(ny) i denna förordning och i artikel 4 i 
NRP-förordningen, så att de uppfyller 
kriterierna i bilaga 2 till WTO:s 
jordbruksavtal.
2. Det stöd som avses i artikel 35.1 a, d, g, 
o och p i den förordningen ska för dessa 
interventioner uppfylla kriterierna i de 
punkter i bilaga 2 till WTO:s 
jordbruksavtal som anges i bilaga XVII 
[WTO-bilagan] till denna förordning. När 
det gäller andra interventioner ska de 
punkter i bilaga 2 till WTO:s 
jordbruksavtal som anges i bilaga XVII 
till denna förordning [WTO-bilagan] vara 
vägledande, och dessa interventioner får i 
stället vara förenliga med en annan punkt 
i bilaga 2 till WTO:s jordbruksavtal, om 
detta specificeras och förklaras i den 
nationella och regionala 
partnerskapsplanen.

Or. en

Motivering

Tidigare artikel 40 i NRP

Ändringsförslag 3282
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Förslag till förordning
Artikel 20c (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag
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Artikel 20c
(ny) Övergångsarrangemang

Denna förordning bör föreskriva fortsatt 
tillämpning av reglerna i den nuvarande 
ramen för den gemensamma 
jordbrukspolitiken för perioden 2023–
2027 (den nuvarande GJP-ramen) och 
betalningar utan avbrott till jordbrukare 
och andra stödmottagare, och därmed 
skapa förutsägbarhet och stabilitet under 
övergångsperioden 2028 och 2029 (nedan 
kallad övergångsperioden) fram till den 
dag då den nya rättsliga ramen börjar 
tillämpas.

Or. en

Motivering

Med tanke på lagstiftningsfristerna och komplexiteten i EU:s nya ram för budgetstyrning 
anser vi att det bör införas övergångsbestämmelser för att säkerställa kontinuitet i stödet till 
jordbrukare enligt de befintliga reglerna. Detta skulle göra det möjligt att slutföra 
medlagstiftningsprocessen, utveckla och godkänna de nationella och regionala 
partnerskapsplanerna och anta sekundär EU-lagstiftning och nationella 
genomförandebestämmelser.

Ändringsförslag 3283
Thomas Waitz
för Verts/ALE-gruppen

Förslag till förordning
Artikel 20c (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20c
Genomförande av 

samförståndsförklaringen om 
oljeväxtfrön

– hela artikeln raderad -

Or. en

(*Hristov m.fl., Closing the EU protein gap – Drivers, synergies and trade-offs, det 
gemensamma forskningscentrumet, Europeiska unionens publikationsbyrå, 2024, 
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https://data.europa.eu/doi/10.2760/84255). Publikation från det gemensamma 
forskningscentrumet av Hristov m.fl. 2024)

Motivering

Samförståndsförklaringen har lett till ett alltför stort beroende av importerade oljeväxtfrön, 
inklusive proteinhaltiga baljväxter såsom soja, och till en allvarlig minskning av EU:s 
utsädesförädling av baljväxter/proteingrödor såsom bönor, ärter, linser och lupiner, för 
livsmedelsändamål och särskilt för foderändamål – beroendet av importerade proteingrödor 
för foder är hela 75 %*. De odlas knappt i EU, och många lokala/regionala sorter har gått 
förlorade. Samförståndsförklaringen utgör ett rättsligt hinder för utvecklingen av EU:s 
inhemska förädling av och marknad för oljeväxtfrön. Det ligger i vårt intresse att utveckla 
denna marknad med tanke på vår självförsörjning och vårt strategiska oberoende.

Ändringsförslag 3284
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Förslag till förordning
Artikel 20d (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20d
[artikel 70.4–70.10 i NRP-förordningen] 
Det integrerade administrations- och 
kontrollsystemet (IAKS) har flyttats från 
NRPP-förordningen
1. Varje medlemsstat ska inrätta och 
använda sig av ett integrerat 
administrations- och kontrollsystem (det 
integrerade systemet). Det ska tillämpas 
på interventionerna i artikel 5.1 a–g.
2. I den utsträckning som krävs ska det 
integrerade systemet också användas för 
hanteringen av [gårdsförvaltning] enligt 
artikel XX i förordning XX [GJP] och i 
alla lämpliga fall för de åtgärder som 
avses i avdelning VI [bestämmelser om 
stöd till de yttersta randområdena].
3. Det integrerade systemet ska bestå av 
följande delar:
(a) Ett jordbruksövervakningssystem 
(AMS). Jordbruksövervakningssystemet 
är ett förfarande för regelbunden och 
systematisk observation, spårning och 



AM\1347960SV.docx 29/163 PE790.964v01-00

SV

bedömning av jordbruksverksamhet och 
jordbruksmetoder med hjälp av tekniska 
medel, inbegripet satellitdata från 
Copernicus Sentinels.
(b) Ett geospatialt och djurbaserat 
ansökningssystem. Det geospatiala och 
djurbaserade ansökningssystemet är ett 
digitalt ansökningsverktyg som 
bidragsmottagaren kan använda för att 
deklarera jordbruksföretagets 
jordbruksverksamhet och 
jordbruksmetoder.
(c) Ett system för identifiering av 
jordbruksskiften.
(d) Ett system för identifiering och 
registrering av djur.
(e) Ett system för identifiering av 
bidragsmottagare för de interventioner 
som förtecknas i punkterna 1 och 2.
(f) Ett kontroll- och sanktionssystem. 
Medlemsstaterna ska årligen genomföra 
administrativa kontroller av 
stödansökningarna och 
betalningsanspråken för att verifiera att 
de är lagliga och korrekta. Dessa 
kontroller ska kompletteras med 
kontroller på plats, som kan utföras på 
distans med hjälp av teknik. 
Medlemsstaterna får dock välja att inte 
utföra kontroller på plats om åtgärdernas 
villkor för stödberättigande övervakas 
genom det jordbruksövervakningssystem 
som avses i led a.
4. Medlemsstaterna ska årligen bedöma 
kvaliteten på de delar av det integrerade 
systemet som avses i artikel 70.3 a, b och c 
i förordning (EU) [...] [NRP-
förordningen], i enlighet med den metod 
som inrättats på unionsnivå. Om 
bedömningen visar att det finns brister i 
delarna av det integrerade systemet ska 
medlemsstaterna vidta lämpliga 
avhjälpande åtgärder eller i annat fall 
uppmanas av kommissionen att utarbeta 
en handlingsplan med en tidsplan för 
genomförandet av de kvarstående 
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avhjälpande åtgärderna. En 
bedömningsrapport och, i förekommande 
fall, de avhjälpande åtgärderna och en 
tidsplan för deras genomförande ska 
lämnas in till kommissionen senast 
den 15 februari efter det berörda 
kalenderåret.
5. Kommissionen ska kostnadsfritt 
tillhandahålla de satellitdata som krävs 
för jordbruksövervakningssystemet till de 
myndigheter som är behöriga för 
jordbruksövervakningssystemet eller till 
de tjänsteleverantörer som dessa 
myndigheter bemyndigat att företräda 
dem. För den kvalitetsbedömning av det 
integrerade systemet som avses i punkt 1 
ska kommissionen kostnadsfritt förse 
medlemsstaterna med nödvändiga bilder 
med mycket hög upplösning. 
Kommissionen ska fortsätta att äga dessa 
satellitdata och satellitbilder.
6. Utan att det påverkar medlemsstaternas 
ansvar för genomförandet och 
tillämpningen av det integrerade systemet 
ska medlemsstaterna inrätta det 
europeiska markövervakningssystemet. 
Systemet ska förse jordbrukare med 
information för att stödja en hållbar 
förvaltning av deras jordbruksföretag. 
Dessutom ska systemet tillhandahålla 
uppgifter för utveckling och övervakning 
av den gemensamma jordbrukspolitiken 
och främja utbyte av uppgifter om 
jordbruksföretagens hållbarhet.
7. Det europeiska 
markövervakningssystemet ska inbegripa 
åtminstone de uppgifter som rör de delar 
av det integrerade systemet som avses i 
artikel 70.3 i förordning (EU) [...] [NRP-
förordningen] och, i tillämpliga fall, 
uppgifter som jordbrukare delar med 
offentliga myndigheter i enlighet med 
artikel 10. Medlemsstaterna får 
tillhandahålla ytterligare tjänster för att 
förbättra det europeiska 
markövervakningssystemet med andra 
informationskällor till förmån för 
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jordbrukarna. 8. Om det krävs för att 
säkerställa att det integrerade system som 
föreskrivs i artikel 70 i förordning (EU) 
[...] [NRP-förordningen] och i denna 
artikel genomförs på ett effektivt, 
konsekvent och icke-diskriminerande sätt 
som skyddar unionens ekonomiska 
intressen ska kommissionen ges 
befogenhet att anta genomförandeakter i 
enlighet med artikel 23 för att komplettera 
denna förordning med
(a) regler för den metod som inrättats på 
unionsnivå för den årliga 
kvalitetsbedömningen av de delar i det 
integrerade systemet som avses i artikel 
70.3 a, b och c i förordning (EU) [...] 
[NRP-förordningen],
(b) regler för det system för identifiering 
av jordbruksskiften som avses i artikel 
70.3 c i förordning (EU) [...] [NRP-
förordningen].
9. Kommissionen får anta 
genomförandeakter för att fastställa 
regler om
(a) form, innehåll och arrangemang för 
inlämning till och tillgängliggörande för 
kommissionen av
(i) den bedömningsrapport som avses i 
punkt 1,
ii) de avhjälpande åtgärder som vidtas av 
medlemsstaterna,
(b) grundläggande egenskaper hos och 
regler för
(i) jordbruksövervakningssystemet (AMS),
ii) det geospatiala och djurbaserade 
ansökningssystemet,
iii) systemet för identifiering av 
jordbruksskiften,
iv) det europeiska 
markövervakningssystemet.
10. Dessa genomförandeakter ska antas i 
enlighet med det granskningsförfarande 
som avses i artikel 24 
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[kommittéförfarande, 
granskningsförfarande].

Or. ro

Ändringsförslag 3285
Ivan David

Förslag till förordning
Artikel 20d (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20d
Genomförande av 

samförståndsförklaringen om 
oljeväxtfrön

1. Om medlemsstaterna föreskriver 
arealbaserade interventioner som är 
relevanta för bilagan till 
samförståndsförklaringen om 
oljeväxtfrön mellan Europeiska 
ekonomiska gemenskapen och Amerikas 
förenta stater enligt Gatt, får den totala 
stödareal som grundas på den planerade 
outputen i de berörda medlemsstaternas 
planer inte överstiga den maximala 
stödarealen för hela unionen.
2. Varje medlemsstat som avser att bevilja 
det stöd som avses i punkt 1 i denna 
artikel ska ange motsvarande planerade 
produktion i hektar i NRP-planen.
3. Om all planerad output som 
medlemsstaterna föreslår i sina nationella 
och regionala partnerskapsplaner 
överstiger den maximala stödberättigande 
arealen för hela unionen enligt punkt 1 i 
denna artikel, ska kommissionen anta 
genomförandeakter som fastställer den 
vägledande referensstödarealen för varje 
medlemsstat, beräknad utifrån varje 
medlemsstats andel av den genomsnittliga 
odlingsarealen i unionen under de fem 
föregående åren, med början från året 
innan utkastet till plan lämnades in. 
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Dessa genomförandeakter ska antas i 
enlighet med det granskningsförfarande 
som avses i artikel 88 i NRP-förordningen 
[kommittéförfarandet].
4. Kommissionen ska informera var och 
en av dessa medlemsstater om 
minskningskoefficienten. 
Medlemsstaterna ska justera den 
föreslagna planerade outputen i NRP-
planerna i enlighet med 
minskningskoefficienterna. 
5. Om en medlemsstat har för avsikt att 
öka den planerade output som avses i 
punkt 1 i den NRP-plan som godkänts av 
kommissionen, ska den anmäla detta till 
kommissionen genom en begäran om 
ändring av planen.
6. Om det är nödvändigt för att undvika 
att den maximala stödareal för hela 
unionen som avses i punkt 1 överskrids, 
ska kommissionen fastställa 
minskningskoefficienter eller revidera 
befintliga minskningskoefficienter för alla 
medlemsstater som har överskridit sin 
referensstödareal i sina nationella och 
regionala partnerskapsplaner. 
Kommissionen ska fastställa eller revidera 
de minskningskoefficienter som avses i 
första stycket genom ett 
genomförandebeslut.
7. Medlemsstaterna ska undanta odling av 
solrosfrön som är avsedda för direkt 
konsumtion från sådana arealbaserade 
interventioner som avses i punkt 1.

Or. en

Motivering

(tidigare artikel 41 i NRP)

Ändringsförslag 3286
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi
för The Left-gruppen
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Förslag till förordning
Artikel 20d (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20d
Genomförande av 

samförståndsförklaringen om 
oljeväxtfrön

1. Om medlemsstaterna föreskriver 
arealbaserade interventioner som är 
relevanta för bilagan till 
samförståndsförklaringen om 
oljeväxtfrön mellan Europeiska 
ekonomiska gemenskapen och Amerikas 
förenta stater enligt Gatt, får den totala 
stödareal som grundas på den planerade 
outputen i de berörda medlemsstaternas 
planer inte överstiga den maximala 
stödarealen för hela unionen.
2. Varje medlemsstat som avser att bevilja 
det stöd som avses i punkt 1 i denna 
artikel ska ange motsvarande planerade 
produktion i hektar i NRP-planen.
3. Om all planerad output som 
medlemsstaterna föreslår i sina nationella 
och regionala partnerskapsplaner 
överstiger den maximala stödberättigande 
arealen för hela unionen enligt punkt 1 i 
denna artikel, ska kommissionen anta 
genomförandeakter som fastställer den 
vägledande referensstödarealen för varje 
medlemsstat, beräknad utifrån varje 
medlemsstats andel av den genomsnittliga 
odlingsarealen i unionen under de fem 
föregående åren, med början från året 
innan utkastet till plan lämnades in. 
Dessa genomförandeakter ska antas i 
enlighet med det granskningsförfarande 
som avses i artikel 88 i NRP-förordningen 
[kommittéförfarandet].
4. Kommissionen ska informera var och 
en av dessa medlemsstater om 
minskningskoefficienten. 
Medlemsstaterna ska justera den 
föreslagna planerade outputen i NRP-
planerna i enlighet med 
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minskningskoefficienterna.
5. Om en medlemsstat har för avsikt att 
öka den planerade output som avses i 
punkt 1 i den NRP-plan som godkänts av 
kommissionen, ska den anmäla detta till 
kommissionen genom en begäran om 
ändring av planen.
6. Om det är nödvändigt för att undvika 
att den maximala stödareal för hela 
unionen som avses i punkt 1 överskrids, 
ska kommissionen fastställa 
minskningskoefficienter eller revidera 
befintliga minskningskoefficienter för alla 
medlemsstater som har överskridit sin 
referensstödareal i sina nationella och 
regionala partnerskapsplaner. 
Kommissionen ska fastställa eller revidera 
de minskningskoefficienter som avses i 
första stycket genom ett 
genomförandebeslut.
7. Medlemsstaterna ska undanta odling av 
solrosfrön som är avsedda för direkt 
konsumtion från sådana arealbaserade 
interventioner som avses i punkt 1.

Or. en

Ändringsförslag 3287
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás 
Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 20d (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20d
Genomförande av 

samförståndsförklaringen om 
oljeväxtfrön

1. Om medlemsstaterna föreskriver 
arealbaserade interventioner som är 
relevanta för bilagan till 
samförståndsförklaringen om 
oljeväxtfrön mellan Europeiska 
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ekonomiska gemenskapen och Amerikas 
förenta stater enligt Gatt, får den totala 
stödareal som grundas på den planerade 
outputen i de berörda medlemsstaternas 
planer inte överstiga den maximala 
stödarealen för hela unionen.
2. Varje medlemsstat som avser att bevilja 
det stöd som avses i punkt 1 i denna 
artikel ska ange motsvarande planerade 
produktion i hektar i NRP-planen.
3. Om all planerad output som 
medlemsstaterna föreslår i sina nationella 
och regionala partnerskapsplaner 
överstiger den maximala stödberättigande 
arealen för hela unionen enligt punkt 1 i 
denna artikel, ska kommissionen anta 
genomförandeakter som fastställer den 
vägledande referensstödarealen för varje 
medlemsstat, beräknad utifrån varje 
medlemsstats andel av den genomsnittliga 
odlingsarealen i unionen under de fem 
föregående åren, med början från året 
innan utkastet till plan lämnades in. 
Dessa genomförandeakter ska antas i 
enlighet med det granskningsförfarande 
som avses i artikel 88 i NRP-förordningen 
[kommittéförfarandet].
4. Kommissionen ska informera var och 
en av dessa medlemsstater om 
minskningskoefficienten. 
Medlemsstaterna ska justera den 
föreslagna planerade outputen i NRP-
planerna i enlighet med 
minskningskoefficienterna.
5. Om en medlemsstat har för avsikt att 
öka den planerade output som avses i 
punkt 1 i den NRP-plan som godkänts av 
kommissionen, ska den anmäla detta till 
kommissionen genom en begäran om 
ändring av planen.
6. Om det är nödvändigt för att undvika 
att den maximala stödareal för hela 
unionen som avses i punkt 1 överskrids, 
ska kommissionen fastställa 
minskningskoefficienter eller revidera 
befintliga minskningskoefficienter för alla 
medlemsstater som har överskridit sin 



AM\1347960SV.docx 37/163 PE790.964v01-00

SV

referensstödareal i sina nationella och 
regionala partnerskapsplaner. 
Kommissionen ska fastställa eller revidera 
de minskningskoefficienter som avses i 
första stycket genom ett 
genomförandebeslut.
7. Medlemsstaterna ska undanta odling av 
solrosfrön som är avsedda för direkt 
konsumtion från sådana arealbaserade 
interventioner som avses i punkt 1.

Or. en

Motivering

Tidigare artikel 41 i NRP

Ändringsförslag 3288
Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 20d (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20d
Genomförande av 

samförståndsförklaringen om 
oljeväxtfrön

1. Om medlemsstaterna föreskriver 
arealbaserade interventioner som är 
relevanta för bilagan till 
samförståndsförklaringen om 
oljeväxtfrön mellan Europeiska 
ekonomiska gemenskapen och Amerikas 
förenta stater enligt Gatt, får den totala 
stödareal som grundas på den planerade 
outputen i de berörda medlemsstaternas 
planer inte överstiga den maximala 
stödarealen för hela unionen.
2. Varje medlemsstat som avser att bevilja 
det stöd som avses i punkt 1 i denna 
artikel ska ange motsvarande planerade 
produktion i hektar i NRP-planen.
3. Om all planerad output som 
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medlemsstaterna föreslår i sina nationella 
och regionala partnerskapsplaner 
överstiger den maximala stödberättigande 
arealen för hela unionen enligt punkt 1 i 
denna artikel, ska kommissionen anta 
genomförandeakter som fastställer den 
vägledande referensstödarealen för varje 
medlemsstat, beräknad utifrån varje 
medlemsstats andel av den genomsnittliga 
odlingsarealen i unionen under de fem 
föregående åren, med början från året 
innan utkastet till plan lämnades in. 
Dessa genomförandeakter ska antas i 
enlighet med det granskningsförfarande 
som avses i artikel 88 i NRP-förordningen 
[kommittéförfarandet].
4. Kommissionen ska informera var och 
en av dessa medlemsstater om 
minskningskoefficienten. 
Medlemsstaterna ska justera den 
föreslagna planerade outputen i NRP-
planerna i enlighet med 
minskningskoefficienterna.
5. Om en medlemsstat har för avsikt att 
öka den planerade output som avses i 
punkt 1 i den NRP-plan som godkänts av 
kommissionen, ska den anmäla detta till 
kommissionen genom en begäran om 
ändring av planen.
6. Om det är nödvändigt för att undvika 
att den maximala stödareal för hela 
unionen som avses i punkt 1 överskrids, 
ska kommissionen anta 
genomförandeakter i form av ett beslut 
som fastställer minskningskoefficienter 
eller reviderar befintliga 
minskningskoefficienter för alla 
medlemsstater som har överskridit sin 
referensstödareal i sina NRP-planer.
7. Medlemsstaterna ska undanta odling av 
solrosfrön som är avsedda för direkt 
konsumtion från sådana arealbaserade 
interventioner som avses i punkt 1.

Or. en
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Ändringsförslag 3289
Mireia Borrás Pabón

Förslag till förordning
Artikel 20d (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20d
Särskild försörjningsordning

1. Särskilda försörjningsordningar ska 
inrättas för de jordbruksprodukter som 
förtecknas i bilaga I till EUF-fördraget 
och som på de mindre Egeiska öarna är 
nödvändiga som livsmedel, för 
tillverkning av andra produkter eller som 
insatsvaror i jordbruket.
2. Grekland ska i sin plan, på den 
geografiska nivå som landet anser 
lämpligast, fastställa en högsta volym för 
varje jordbruksprodukt bland de 
produkter som förtecknas i bilaga I till 
EUF-fördraget, för att kvantifiera de 
årliga försörjningsbehoven för de mindre 
Egeiska öarna.
3. Den högsta volym för 
jordbruksprodukter som avses i första 
stycket ska också omfatta de volymer av 
dessa produkter som krävs av företag som 
förpackar och bearbetar produkter 
avsedda för den lokala marknaden, för 
sändningar till resten av unionen eller för 
export till tredjeländer inom ramen för 
regional handel eller inom ramen för 
traditionella handelsflöden. Den högsta 
volymen av de produkter som avses i 
första stycket ska fastställas med särskilt 
beaktande av de kvantiteter av dessa 
produkter som fastställts i de 
prognostiserade balansräkningarna för 
den föregående programperioden.
4. Stöd ska beviljas för att förse de mindre 
Egeiska öarna med unionsprodukter i 
syfte att säkerställa de särskilda 
försörjningsbehov som fastställs i enlighet 
med punkt 2 vad gäller pris och kvalitet, 
samtidigt som unionens andel i 
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försörjningen av dessa produkter 
upprätthålls.
5. Stöd ska inte beviljas för försörjning av 
produkter som redan omfattas av den 
särskilda försörjningsordningen på andra 
mindre Egeiska öar.
6. Endast produkter av sund, äkta och 
marknadsmässig kvalitet ska omfattas av 
den särskilda försörjningsordningen.
7. Vid genomförandet av den särskilda 
försörjningsordningen ska Grekland 
särskilt beakta behovet av att se till att den 
befintliga lokala produktionen inte 
destabiliseras eller hindras i sin 
utveckling och av kravet i punkt 5.

Or. es

Ändringsförslag 3290
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Förslag till förordning
Artikel 20d (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20d
Artikel 20i (ny) (tidigare artikel 57 i NRP-
förordningen) Europeiskt och nationellt 

nätverk för GJP
3. Målen för de nationella och europeiska 
GJP-nätverken ska vara att
a) involvera berörda parter, särskilt 
organisationer som företräder 
jordbrukare och boskapsuppfödare, 
kooperativ, producentorganisationer, 
bevattningsföreningar, unga jordbrukare, 
kvinnor på landsbygden, lokala 
aktionsgrupper samt regionala och lokala 
myndigheter, i utformningen, 
genomförandet, uppföljningen och 
översynen av åtgärderna inom den 
gemensamma jordbrukspolitiken som 
ingår i planen för riskminskning för 
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befolkningen,
d) främja innovation, peer learning och 
kunskapsutbyte, särskilt när det gäller 
vatteneffektivitet, hållbar bevattning, 
återanvändning av vatten, digitalisering, 
precisionsjordbruk, växt- och djurhälsa, 
biosäkerhet, integrerad 
skadedjursbekämpning, generationsskifte, 
brandförebyggande åtgärder, anpassning 
till klimatförändringarna, jordbrukets 
konkurrenskraft och livsmedelssäkerhet,
4. För att uppnå de mål som avses i punkt 
3 ska nätverken
a) samla in, analysera och sprida 
information om god praxis som rör den 
gemensamma jordbrukspolitiken samt 
analyser av utvecklingen inom jordbruk 
och landsbygdsområden, inbegripet god 
praxis när det gäller hållbar 
vattenförvaltning, brandförebyggande 
åtgärder, markförvaltning och 
djurhållning,
d) stödja nätverkssamarbete för 
finansierade samarbetsprojekt, såsom 
lokala aktionsgrupper (Leader), operativa 
grupper inom det europeiska 
innovationspartnerskapet som avses i 
denna förordning, kooperativ, 
producentorganisationer och 
jordbruksorganisationer, och främja 
kopplingar till andra unionsfinansierade 
strategier.

Or. es

Ändringsförslag 3291
Krzysztof Hetman

Förslag till förordning
Artikel 20d (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20d
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Stöd för biosäkerhet samt förebyggande 
och utrotning av smittsamma sjukdomar 

hos djur
1. Medlemsstaterna får bevilja stöd för 
åtgärder som syftar till att öka 
biosäkerheten i jordbruksföretag och 
förebygga och utrota smittsamma 
sjukdomar hos djur.
2. Stödet får omfatta i synnerhet följande:
(a) Investeringar som syftar till att 
förbättra biosäkerheten.
(b) Inköp av utrustning och anläggningar 
som krävs för att säkerställa 
biosäkerheten.
(c) Obligatoriska veterinäråtgärder.
(d) Laboratorietestningar.
(e) Åtgärder för övervakning av 
smittsamma djursjukdomar.
(f) Åtgärder för utrotning av utbrott av 
smittsamma sjukdomar.
(g) Utbildning och rådgivning i fråga om 
biosäkerhet.
3. Medlemsstaterna får bevilja stöd för att 
täcka alla eller delar av kostnaderna för 
de åtgärder som krävs enligt 
unionslagstiftningen eller nationell 
lagstiftning.
4. Stödet ska bidra till att öka 
biosäkerheten i jordbruksföretag, 
begränsa de ekonomiska förlusterna och 
trygga livsmedelsförsörjningen i unionen.

Or. pl

Ändringsförslag 3292
Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Jérémy Decerle

Förslag till förordning
Artikel 20d (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag
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Artikel 20d
System för identifiering av 

jordbruksskiften
1. Systemet för identifiering av 
jordbruksskiften ska vara ett geografiskt 
informationssystem som inrättas och 
regelbundet uppdateras av 
medlemsstaterna på grundval av 
flygbilder eller rumsliga ortobilder, med 
en enhetlig standard som garanterar en 
noggrannhetsnivå som åtminstone är 
likvärdig med kartor i skala 1:5000.
2. Medlemsstaterna ska säkerställa att 
identifieringssystemet för jordbruksskiften 
a) unikt identifierar varje jordbruksskifte 
och enheter av mark med andra arealer 
än jordbruksarealer som medlemsstaterna 
anser berättiga till stöd för de 
interventioner som avses i artikel 5.1 och 
som innehåller uppdaterade värden om de 
arealer som medlemsstaterna anser 
berättiga till stöd för dessa interventioner. 
b) gör det möjligt att korrekt lokalisera de 
jordbruksskiften och andra arealer än 
jordbruksarealer för vilka 
betalningsanspråk gjorts.

Or. en

Ändringsförslag 3293
Thomas Waitz
för Verts/ALE-gruppen

Förslag till förordning
Artikel 20d (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20d
Tillämpningsområde och gemensamma 

krav
( ... )
6. Mottagare av stöd för lokala 
jordbruksprodukter som avses i artikel 
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20g (ny) i denna förordning [Stöd för 
lokala jordbruksprodukter] och som 
erhåller ett årligt stöd som inte överstiger 
3 000 EUR ska dock undantas från de 
kontrollförfaranden och påföljder för 
jordbruksförvaltning som avses i delarna 
A och C i bilaga XI till denna förordning.

Or. en

Motivering

(tidigare artikel 42 i NRP) ”(...)” = ingen ändring från artikeln i NRP-förordningen) Tillägg i 
6. ”kontroller och påföljder för”. Borttagning av ”krav”. Status quo i fråga om följande av 
god jordbrukspraxis gör det möjligt för småbrukare i det förenklade enhetsbeloppssystemet 
att också få incitamentsstöd.

Ändringsförslag 3294
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Förslag till förordning
Artikel 20e (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20e
Artikel 20j (ny) (tidigare artikel 70 i NRP- 

förordningen) Det integrerade 
administrations- och kontrollsystemet

1. Alla medlemsstater ska inrätta och 
börja använda sig av ett integrerat 
administrations- och kontrollsystem (det 
integrerade systemet). Detta system ska 
tillämpas på de stödåtgärder som anges i 
artikel 5.1 a–g i denna förordning och ska 
utformas och tillämpas som ett verktyg för 
förenkling, rättssäkerhet, punktliga 
utbetalningar och minskad administrativ 
börda för jordbrukare och 
bidragsmottagare.
2. I den utsträckning som krävs ska det 
integrerade systemet också användas för 
hanteringen av gårdsförvaltning enligt 
artikel 3 i denna förordning, och i alla 
lämpliga fall för de åtgärder som avses i 
avdelning VI [bestämmelser om stöd till 
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de yttersta randområdena] i NRP-
förordningen, under förutsättning att 
sådan användning inte skapar ytterligare 
rapporteringskrav, dubblerade kontroller 
eller automatiska påföljder för 
jordbrukare eller bidragsmottagare.
3. Det integrerade systemet ska bestå av 
följande delar:
a) Ett jordbruksövervakningssystem. 
Jordbruksövervakningssystemet är ett 
förfarande för regelbunden och 
systematisk observation, spårning och 
bedömning av jordbruksverksamhet och 
jordbruksmetoder med hjälp av tekniska 
medel, inbegripet satellitdata från 
Copernicus Sentinels. Det syftar till att 
stödja förvaltningen av åtgärderna inom 
den gemensamma jordbrukspolitiken, 
minska antalet kontroller på plats och 
bistå jordbrukare och myndigheter. Den 
information som genereras av 
jordbruksövervakningssystemet ska inte i 
sig utgöra tillräcklig grund för påföljder, 
minskade utbetalningar, uteslutningar 
eller återkrav utan föregående kontroll 
och utan att den berörda jordbrukaren 
eller bidragsmottagaren ges möjlighet att 
lämna förklaringar, korrigeringar eller 
styrkande bevis.
b) Ett geospatialt och djurbaserat 
ansökningssystem. Administrations- och 
kontrollsystemet är ett digitalt 
ansökningsverktyg som stödmottagaren 
kan använda för att deklarera 
jordbruksföretagets jordbruksverksamhet 
och jordbruksmetoder. Administrations- 
och kontrollsystemet ska vara lättanvänt, 
tillgängligt och, när det är möjligt, 
förifylld med information som redan finns 
tillgänglig för förvaltningen, i enlighet 
med principen om att uppgifter ska 
lämnas endast en gång. 
Bidragsmottagarna ska kunna korrigera, 
uppdatera eller förtydliga de uppgifter 
som lämnats in utan att detta medför en 
oproportionerlig administrativ börda.
f) Ett system för kontroll och påföljder 
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som bygger på proportionalitet, riskanalys 
och bidragsmottagarens rätt att yttra sig. 
Medlemsstaterna ska årligen genomföra 
administrativa kontroller av 
stödansökningar och betalningsanspråk 
för att verifiera att de är lagliga och 
korrekta. Dessa kontroller ska 
kompletteras, vid behov, med kontroller 
på plats, som kan utföras på distans med 
hjälp av teknik. Medlemsstaterna ska 
undvika dubbelkontroller och får välja att 
inte genomföra kontroller på plats när 
villkoren för stödberättigande för 
åtgärderna övervakas inom ramen för det 
system för jordbrukskontroll som avses i 
punkt a i denna artikel. Mindre fel, 
oavsett om de är uppenbara eller 
oavsiktliga, kommer inte att leda till 
oproportionerliga påföljder.
4. Medlemsstaterna ska årligen bedöma 
kvaliteten på de delar av det integrerade 
systemet som avses i punkt 3 a, b och c i 
enlighet med den metod som inrättats på 
unionsnivå. Om bedömningen visar att 
det finns brister i delarna av det 
integrerade systemet ska medlemsstaterna 
vidta lämpliga avhjälpande åtgärder eller 
i annat fall uppmanas av kommissionen 
att utarbeta en handlingsplan med en 
tidsplan för genomförandet av de 
kvarstående avhjälpande åtgärderna. 
Utvärderingsrapporten och, i 
förekommande fall, korrigerande 
åtgärder samt tidsplanen för deras 
genomförande ska läggas fram för 
kommissionen senast den 15 februari året 
efter det berörda kalenderåret. Brister i 
kvalitetsbedömningen av det integrerade 
systemet ska inte automatiskt leda till 
förseningar, minskningar, uteslutningar 
eller återkrav av utbetalningar till 
jordbrukare eller stödmottagare när dessa 
brister beror på administrativa, tekniska 
eller systemrelaterade problem.
6. Utan att det påverkar medlemsstaternas 
ansvar för tillämpningen av det 
integrerade systemet ska medlemsstaterna 
inrätta det europeiska 
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markövervakningssystemet. Detta system 
kommer att förse jordbrukarna med 
användbar, tillgänglig och praktisk 
information för att stödja hållbar 
förvaltning, vatteneffektivitet, 
markförvaltning, anpassning till 
klimatförändringarna, förebyggande av 
bränder, skadedjur och sjukdomar samt 
deras jordbruksföretags motståndskraft. 
Dessutom ska systemet tillhandahålla 
uppgifter för utveckling och övervakning 
av den gemensamma jordbrukspolitiken 
och främja utbyte av uppgifter om 
jordbruksföretagens hållbarhet, med 
respekt för dataskyddet, 
företagshemligheterna och jordbrukarnas 
kontroll över uppgifter som rör deras 
verksamhet.
7. Det europeiska 
markövervakningssystemet ska omfatta 
åtminstone de uppgifter som rör de delar 
av det integrerade systemet som avses i 
punkt 3 och, i tillämpliga fall, uppgifter 
som jordbrukare delar med offentliga 
myndigheter i enlighet med artikel 21 i 
denna förordning. Användningen av de 
uppgifter som jordbrukarna delar 
kommer att begränsas till de ändamål för 
vilka de lämnades, såvida inte 
jordbrukaren eller den berörda 
bidragsmottagaren har gett sitt samtycke 
till vidare användning eller så att 
uppgifterna aggregeras eller 
anonymiseras. Medlemsstaterna får 
tillhandahålla ytterligare tjänster för att 
förbättra det europeiska 
markövervakningssystemet med andra 
informationskällor till förmån för 
jordbrukarna.
8. Om det absolut krävs för att säkerställa 
att det integrerade system som föreskrivs i 
detta kapitel genomförs på ett effektivt, 
konsekvent och icke-diskriminerande sätt 
som skyddar unionens ekonomiska 
intressen har kommissionen befogenhet 
att anta delegerade akter i enlighet med 
artikel 23 för att komplettera denna 
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förordning med tekniska föreskrifter om
a) den metod som inrättats på unionsnivå 
för den årliga kvalitetsbedömningen av de 
delar i det integrerade systemet som avses 
i punkt 3 a, b och c,
b) det integrerade systemet för 
livsmedelspriser, som avses i punkt 3 c. 
Dessa delegerade rättsakter får inte införa 
några nya villkor för stödberättigande, 
informationsskyldigheter, kontrollkrav, 
skyldigheter att utbyta uppgifter eller 
betalningsbegränsningar för jordbrukare, 
bidragsmottagare eller nationella och 
regionala myndigheter utöver dem som 
fastställs i denna förordning.
Genomförandeåtgärderna ska respektera 
proportionalitetsprincipen, principen om 
att uppgifter ska lämnas endast en gång, 
dataskyddet, företagshemligheterna samt 
målet att minska den administrativa 
bördan för jordbrukare och 
bidragsmottagare.

Or. es

Ändringsförslag 3295
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás 
Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 20e (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20e
Europeiskt och nationellt nätverk för den 

gemensamma jordbrukspolitiken
1. Varje medlemsstat ska senast tolv 
månader efter kommissionens 
godkännande av planen inrätta ett 
nationellt nätverk för den gemensamma 
jordbrukspolitiken (det nationella GJP-
nätverket) för nätverkssamarbete mellan 
organisationer och förvaltningar, 
rådgivare, forskare och andra 
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innovationsaktörer samt andra aktörer på 
området jordbruk och 
landsbygdsutveckling på nationell nivå. 
De nationella GJP-nätverken ska bygga 
på befintlig erfarenhet och praxis från 
nätverkssamarbete i medlemsstaterna.
2. Kommissionen ska inrätta ett 
europeiskt nätverk för den gemensamma 
jordbrukspolitiken (det europeiska GJP-
nätverket) för nätverkssamarbete mellan 
nationella nätverk, organisationer och 
förvaltningar som är verksamma på 
området jordbruk och 
landsbygdsutveckling på unionsnivå.
3. Målen för de nationella och europeiska 
GJP-nätverken ska vara att
(a) involvera berörda parter i 
utformningen och genomförandet av 
interventionerna inom den gemensamma 
jordbrukspolitiken i NRP-planen,
(b) stödja medlemsstaternas förvaltningar 
i genomförandet av interventionerna 
inom ramen för den gemensamma 
jordbrukspolitiken,
(c) förbättra kvaliteten på NRP-planerna, 
särskilt deras jordbruksrelaterade 
åtgärder, och sprida resultaten, (d) främja 
innovation, peer learning och 
kunskapsutbyte,
(e) öka övervaknings- och 
utvärderingskapaciteten,
(f) sprida information om den 
gemensamma jordbrukspolitiken och 
finansieringsmöjligheter,
(g) bidra till vidareutvecklingen av den 
gemensamma jordbrukspolitiken.
4. För att uppnå de mål som avses i punkt 
6 ska nätverken
(a) samla in, analysera och sprida 
information om god praxis inom den 
gemensamma jordbrukspolitiken samt 
analyser av utvecklingen inom jordbruk 
och landsbygdsområden,
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(b) bygga upp kapacitet för 
medlemsstaternas förvaltningar och 
andra aktörer som deltar i 
genomförandet, övervakningen och 
utvärderingen av NRP-planerna avseende 
den gemensamma jordbrukspolitiken,
(c) underlätta utbyten, ömsesidigt lärande 
och nätverkssamarbete, inbegripet i 
förekommande fall utbyten med nätverk i 
tredjeländer,
(d) stödja nätverksbyggande mellan 
finansierade samarbetsprojekt, såsom 
lokala aktionsgrupper enligt artikel 18a 
[Leader] i denna förordning, operativa 
grupper inom det europeiska 
innovationspartnerskapet för produktivitet 
och hållbarhet inom jordbruket som avses 
i artikel 19 i denna förordning (och 
främja kopplingar till andra 
unionsfinansierade strategier.
5. Det europeiska GJP-nätverket och de 
nationella GJP-nätverken ska samarbeta 
och bedriva gemensam verksamhet för att 
uppnå de mål som avses i punkt 3.Det 
europeiska GJP-nätverket ska använda en 
särskiljande visuell identitet.

Or. en

Motivering

(tidigare artikel 57 i NRP-förordningen)

Ändringsförslag 3296
Thomas Waitz
för Verts/ALE-gruppen

Förslag till förordning
Artikel 20e (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20e
Artikel 20j (ny) (tidigare artikel 70 i NRP) 

Det integrerade administrations- och 



AM\1347960SV.docx 51/163 PE790.964v01-00

SV

kontrollsystemet (IAKS)
*Artikel 20j
1. Varje medlemsstat ska inrätta och 
använda sig av ett integrerat 
administrations- och kontrollsystem (det 
integrerade systemet). Det ska tillämpas 
på de interventioner som förtecknas i 
artikel 5.1 a–g i denna förordning.
2. I den utsträckning som krävs ska det 
integrerade systemet också användas för 
hanteringen av gårdsförvaltning enligt 
artikel 3 i denna förordning, och i alla 
lämpliga fall för de åtgärder som avses i 
avdelning VI [bestämmelser om stöd till 
de yttersta randområdena] i NRP-
förordningen.
3. Det integrerade systemet ska bestå av 
följande delar:
(a) Ett jordbruksövervakningssystem 
(AMS). Jordbruksövervakningssystemet 
är ett förfarande för regelbunden och 
systematisk observation, spårning och 
bedömning av jordbruksverksamhet och 
jordbruksmetoder med hjälp av tekniska 
medel, inbegripet satellitdata från 
Copernicus Sentinels.
(b) Ett geospatialt och djurbaserat 
ansökningssystem. Det geospatiala och 
djurbaserade ansökningssystemet är ett 
digitalt ansökningsverktyg som 
stödmottagaren kan använda för att 
deklarera jordbruksföretagets 
jordbruksverksamhet och 
jordbruksmetoder.
(c) Ett system för identifiering av 
jordbruksskiften. *inbegripet uppgifter 
om gårdsstorlek, markanvändning och 
markinnehav*,
(d) Ett system för identifiering och 
registrering av djur.
(e) Ett system för identifiering av faktiska 
stödmottagare för de interventioner som 
förtecknas i punkterna 1 och 2.
(...)
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7. Det europeiska 
markövervakningssystemet ska omfatta 
åtminstone de uppgifter som rör de delar 
av det integrerade systemet som avses i 
punkt 3 och, i tillämpliga fall, uppgifter 
som jordbrukare delar med offentliga 
myndigheter i enlighet med artikel 21 i 
denna förordning. Medlemsstaterna får 
tillhandahålla ytterligare tjänster för att 
förbättra det europeiska 
markövervakningssystemet med andra 
informationskällor, *inbegripet uppgifter 
som är relevanta för övervakning av 
markkoncentrationen, markinnehav, 
marknadsdynamik för mark, villkor för 
tillträde till mark och uppgifter från 
nationella eller regionala 
markobservatorier,* till förmån för 
jordbrukarna *och offentliga 
myndigheter*.
(...)

Or. en

Motivering

(tidigare artikel 70 i NRP-förordningen) Tillagd (mellan asterisker, t.ex.*xyz*) i: 3c 
”inbegripet uppgifter om gårdsstorlek, markanvändning och markinnehav, ”, 3e ”faktiska”, i 
7 ”inklusive...observatorier” och ”offentliga myndigheter”. I (...) förblir texten som i NRP-
förordningen.

Ändringsförslag 3297
Ivan David

Förslag till förordning
Artikel 20e (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20e
Tillämpningsområde och gemensamma 

krav
1. I detta kapitel fastställs särskilda typer 
av interventioner på jordbruksområdet för 
att mildra de svårigheter som är en följd 
av de mindre Egeiska öarnas ökaraktär, 
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ringa storlek och avstånd från 
marknaderna. 
2. I denna förordning avses med mindre 
Egeiska öar alla öar i Egeiska havet utom 
öarna Kreta och Evvia. 
3. Utöver att bidra till de specifika mål 
som anges i artikel 3 d i NRP-
förordningen ska de interventioner som 
avses i punkt 1 bidra till följande mål: 
(a) Garantera de mindre Egeiska öarnas 
försörjning av produkter som är 
nödvändiga som livsmedel, för 
bearbetning eller som insatsvaror inom 
jordbruket genom att begränsa de extra 
kostnader som uppstår till följd av öarnas 
ytterst avlägsna belägenhet eller 
ökaraktär, utan att det skadar den lokala 
produktionen och dess tillväxt. 
(b) Säkerställa den långsiktiga framtiden 
för och utvecklingen av 
jordbruksverksamheten på de mindre 
Egeiska öarna, inbegripet produktion, 
bearbetning och försäljning av lokala 
grödor och produkter, med särskilt fokus 
på livsmedelstrygghet och 
självförsörjning, samt upprätthålla och 
stärka deras konkurrenskraft. 
4. Grekland får på mindre Egeiska öar 
genomföra de interventioner som avses i 
artikel 5.1 i den förordningen, med 
undantag för de interventionstyper som 
avses i första stycket i artikel 35.1 o [de 
yttersta randområdena]. 
5. Jordbruksförvaltning enligt artikel 3 i 
denna förordning ska gälla för 
stödmottagare som får stöd för lokala 
jordbruksprodukter enligt artikel 20g (ny) 
i denna förordning [Stöd för lokala 
jordbruksprodukter]. 
6. Mottagare av stöd för lokala 
jordbruksprodukter som avses i artikel 
20g (ny) i denna förordning [Stöd för 
lokala jordbruksprodukter] och som 
erhåller ett årligt stöd som inte överstiger 
3 000 EUR ska dock undantas från de 
krav på jordbruksförvaltning som avses i 
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delarna A och C i bilaga XI till denna 
förordning.

Or. en

Motivering

(tidigare artikel 42 i NRP)

Ändringsförslag 3298
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding
för The Left-gruppen

Förslag till förordning
Artikel 20e (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20e
Tillämpningsområde och gemensamma 

krav.
1. I detta kapitel fastställs särskilda typer 
av interventioner på jordbruksområdet för 
att mildra de svårigheter som är en följd 
av de mindre Egeiska öarnas ökaraktär, 
ringa storlek och avstånd från 
marknaderna.
2. I denna förordning avses med mindre 
Egeiska öar alla öar i Egeiska havet utom 
öarna Kreta och Evvia.
3. Utöver att bidra till de specifika mål 
som anges i artikel 3 d i NRP-
förordningen ska de interventioner som 
avses i punkt 1 bidra till följande mål:
(a) Garantera de mindre Egeiska öarnas 
försörjning av produkter som är 
nödvändiga som livsmedel, för 
bearbetning eller som insatsvaror inom 
jordbruket genom att begränsa de extra 
kostnader som uppstår till följd av öarnas 
ytterst avlägsna belägenhet eller 
ökaraktär, utan att det skadar den lokala 
produktionen och dess tillväxt.
(b) Säkerställa den långsiktiga framtiden 
för och utvecklingen av 
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jordbruksverksamheten på de mindre 
Egeiska öarna, inbegripet produktion, 
bearbetning och försäljning av lokala 
grödor och produkter, med särskilt fokus 
på livsmedelstrygghet och 
självförsörjning, samt upprätthålla och 
stärka deras konkurrenskraft.
4. Grekland får på mindre Egeiska öar 
genomföra de interventioner som avses i 
artikel 35.1 i NRP-förordningen, med 
undantag för de interventionstyper som 
avses i första stycket i artikel 35.1 o [de 
yttersta randområdena].
5. Jordbruksförvaltning enligt artikel 3 i 
denna förordning ska gälla för 
stödmottagare som får stöd för lokala 
jordbruksprodukter enligt artikel 20g (ny) 
i denna förordning [Stöd för lokala 
jordbruksprodukter].
6. Mottagare av stöd för lokala 
jordbruksprodukter som avses i artikel 
20g (ny) i denna förordning [Stöd för 
lokala jordbruksprodukter] och som 
erhåller ett årligt stöd som inte överstiger 
3 000 EUR ska dock undantas från de 
krav på jordbruksförvaltning som avses i 
delarna A och C i bilaga XI till denna 
förordning.

Or. en

Ändringsförslag 3299
Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 20e (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20e
Tillämpningsområde och gemensamma 

krav
1. I detta kapitel fastställs särskilda typer 
av interventioner på jordbruksområdet för 
att mildra de svårigheter som är en följd 
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av de mindre Egeiska öarnas ökaraktär, 
ringa storlek och avstånd från 
marknaderna.
2. I denna förordning avses med mindre 
Egeiska öar alla öar i Egeiska havet utom 
öarna Kreta och Evvia.
3. Utöver att bidra till de specifika mål 
som anges i artikel 3 d i NRP-
förordningen ska de interventioner som 
avses i punkt 1 bidra till följande mål:
(a) Garantera de mindre Egeiska öarnas 
försörjning av produkter som är 
nödvändiga som livsmedel, för 
bearbetning eller som insatsvaror inom 
jordbruket genom att begränsa de extra 
kostnader som uppstår till följd av öarnas 
ytterst avlägsna belägenhet eller 
ökaraktär, utan att det skadar den lokala 
produktionen och dess tillväxt.
(b) Säkerställa den långsiktiga framtiden 
för och utvecklingen av 
jordbruksverksamheten på de mindre 
Egeiska öarna, inbegripet produktion, 
bearbetning och försäljning av lokala 
grödor och produkter, med särskilt fokus 
på livsmedelstrygghet och 
självförsörjning, samt upprätthålla och 
stärka deras konkurrenskraft.
4. Grekland får på mindre Egeiska öar 
genomföra de interventioner som avses i 
artikel 35.1 i NRP-förordningen, med 
undantag för de interventionstyper som 
avses i led o [de yttersta randområdena] i 
den artikeln [Interventionstyper].
5. Jordbruksförvaltning enligt artikel 3 i 
denna förordning ska gälla för 
stödmottagare som får stöd för lokala 
jordbruksprodukter enligt artikel 20g (ny) 
i denna förordning [Stöd för lokala 
jordbruksprodukter].
6. Mottagare av stöd för lokala 
jordbruksprodukter som avses i artikel 
20g (ny) i denna förordning [Stöd för 
lokala jordbruksprodukter] och som 
erhåller ett årligt stöd som inte överstiger 
3 000 EUR ska dock undantas från de 
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krav på jordbruksförvaltning som avses i 
delarna A och C i bilaga XI till denna 
förordning.

Or. en

Ändringsförslag 3300
Mireia Borrás Pabón

Förslag till förordning
Artikel 20e (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20e
Stöd till lokala jordbruksprodukter

1. Grekland kommer att bevilja stöd till 
produktion, bearbetning, saluföring och 
transport av råa och bearbetade 
jordbruksprodukter på de mindre Egeiska 
öarna.
2. Grekland ska utforma interventionerna 
så att de säkerställer kontinuiteten i och 
utvecklingen av den lokala 
jordbruksproduktionen på de mindre 
Egeiska öarna.
3. Grekland ska att se till att 
utbetalningarna fördelas rättvist. 
Grekland får fastställa ett tak för det 
stödbelopp som beviljas en 
bidragsmottagare under ett visst 
kalenderår eller använda gradvis 
avtagande utbetalningar.
4. Grekland får bevilja stöd för saluföring 
av produkter utanför den region där de 
produceras. Detta stöd får inte överstiga 
10 % av värdet av den saluförda 
produktion som levererats till ett 
destinationsområde under ett visst 
kalenderår.
5. Om en plan ändras i enlighet med 
artikel 24 i NRP-förordningen [ändringar 
av planer] kan stödmottagare som 
drabbats av den exceptionella 
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naturkatastrofen eller den extrema 
väderhändelsen fortsätta att få stöd i form 
av åtgärder för att stödja produktion, 
bearbetning eller saluföring enligt punkt 
1, oavsett verksamhetsnivå under hela 
återställningsperioden, förutsatt att det 
finns ett formellt åtagande om att 
återställa deras produktionskapacitet 
inom jordbruket.

Or. es

Ändringsförslag 3301
Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Jérémy Decerle

Förslag till förordning
Artikel 20e (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20e
Geospatialt och djurbaserat 

ansökningssystem
1. När det gäller det stöd för 
arealbaserade interventioner som avses i 
artikel 5.1 ska medlemsstaterna begära att 
en ansökan görs genom det geospatiala 
ansökningsformulär som den behöriga 
myndigheten tillhandahåller.
2. När det gäller det stöd för djurbaserade 
interventioner som avses i artikel 5.1 ska 
medlemsstaterna begära att det görs en 
ansökan.
3. Medlemsstaterna ska i förväg föra in 
information från de system som avses i 
artikel 20b.3 från någon annan relevant 
offentlig databas i de ansökningar som 
avses i punkterna 1 och 2 i den här 
artikeln.
4. Medlemsstaterna får inrätta ett 
automatiskt anspråkssystem och besluta 
vilka av de ansökningar som avses i 
punkterna 1 och 2 som det ska täcka.
5. Om en medlemsstat beslutar att 
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använda ett automatiskt anspråkssystem 
ska den inrätta ett system som gör det 
möjligt för förvaltningen att göra 
utbetalningarna till stödmottagarna 
utifrån befintlig information i de 
offentliga elektroniska databaserna. Om 
det har skett en förändring ska den 
befintliga informationen vid behov 
kompletteras med ytterligare information 
för att beakta den förändringen. Den 
befintliga informationen och den 
ytterligare information som är tillgänglig 
via det automatiska anspråkssystemet ska 
bekräftas av stödmottagaren.

Or. en

Ändringsförslag 3302
Krzysztof Hetman

Förslag till förordning
Artikel 20e (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20e
Stöd till mekanismer som syftar till att 

stabilisera marknaderna för 
jordbruksprodukter

1. Medlemsstaterna får inrätta instrument 
som syftar till att stabilisera marknaderna 
för jordbruksprodukter och mildra 
konsekvenserna av extraordinära 
marknadsstörningar.
2. Stödet får omfatta i synnerhet följande: 
(a) Instrument för marknadsintervention.
(b) Stöd till privat lagring.
(c) Fonder för stabilisering av 
jordbrukarnas inkomster.
(d) Extraordinärt finansiellt stöd som 
mobiliseras vid allvarliga 
marknadsstörningar.
(e) Instrument som mildrar 
konsekvenserna av plötsliga förändringar 
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i priset på jordbruksprodukter.
3. Medlemsstaterna ska fastställa 
villkoren för att mobilisera instrument för 
marknadsstabilisering i sina NRP-planer.
4. De instrument som avses i denna 
artikel ska komplettera de insatser som 
beskrivs i artikel 12 och får tillämpas vid 
ekonomiska kriser, hälsokriser, 
klimatkriser eller geopolitiska kriser som 
påverkar jordbruksmarknadernas 
funktion.

Or. pl

Ändringsförslag 3303
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás 
Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 20f (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Article20f
Det integrerade administrations- och 

kontrollsystemet (IAKS)
1. Varje medlemsstat ska inrätta och 
använda sig av ett integrerat 
administrations- och kontrollsystem (det 
integrerade systemet). Det ska tillämpas 
på de interventioner som förtecknas i 
artikel 5.1 a–g i denna förordning.
2. I den utsträckning som krävs ska det 
integrerade systemet också användas för 
hanteringen av gårdsförvaltning enligt 
artikel 3 i denna förordning, och i alla 
lämpliga fall för de åtgärder som avses i 
avdelning VI [bestämmelser om stöd till 
de yttersta randområdena] i NRP-
förordningen.
3. Det integrerade systemet ska bestå av 
följande delar:
(a) Ett jordbruksövervakningssystem 
(AMS). Jordbruksövervakningssystemet 
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är ett förfarande för regelbunden och 
systematisk observation, spårning och 
bedömning av jordbruksverksamhet och 
jordbruksmetoder med hjälp av tekniska 
medel, inbegripet satellitdata från 
Copernicus Sentinels.
(b) Ett geospatialt och djurbaserat 
ansökningssystem. Det geospatiala och 
djurbaserade ansökningssystemet är ett 
digitalt ansökningsverktyg som 
stödmottagaren kan använda för att 
deklarera jordbruksföretagets 
jordbruksverksamhet och 
jordbruksmetoder.
(c) Ett system för identifiering av 
jordbruksskiften.
(d) Ett system för identifiering och 
registrering av djur.
(e) Ett system för identifiering av 
stödmottagare för de interventioner som 
förtecknas i punkterna 1 och 2.
(f) Ett kontroll- och sanktionssystem. 
Medlemsstaterna ska årligen genomföra 
administrativa kontroller av 
stödansökningarna och 
betalningsanspråken för att verifiera att 
de är lagliga och korrekta. Dessa 
kontroller ska kompletteras med 
kontroller på plats, som kan utföras på 
distans med hjälp av teknik. 
Medlemsstaterna får dock välja att inte 
utföra kontroller på plats om åtgärdernas 
villkor för stödberättigande övervakas 
genom det jordbruksövervakningssystem 
som avses i led a.
4. Medlemsstaterna ska årligen bedöma 
kvaliteten på de delar av det integrerade 
systemet som avses i punkt 3 a, b och c i 
enlighet med den metod som inrättats på 
unionsnivå. Om bedömningen visar att 
det finns brister i delarna av det 
integrerade systemet ska medlemsstaterna 
vidta lämpliga avhjälpande åtgärder eller 
i annat fall uppmanas av kommissionen 
att utarbeta en handlingsplan med en 
tidsplan för genomförandet av de 
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kvarstående avhjälpande åtgärderna. En 
bedömningsrapport och, i förekommande 
fall, de avhjälpande åtgärderna och en 
tidsplan för deras genomförande ska 
lämnas in till kommissionen senast 
den 15 februari efter det berörda 
kalenderåret.
5. Kommissionen ska kostnadsfritt 
tillhandahålla de satellitdata som krävs 
för jordbruksövervakningssystemet till de 
myndigheter som är behöriga för 
jordbruksövervakningssystemet eller till 
de tjänsteleverantörer som dessa 
myndigheter bemyndigat att företräda 
dem. För den kvalitetsbedömning av det 
integrerade systemet som avses i punkt 4 
ska kommissionen kostnadsfritt förse 
medlemsstaterna med nödvändiga bilder 
med mycket hög upplösning. 
Kommissionen ska fortsätta att äga dessa 
satellitdata och satellitbilder.
6. Utan att det påverkar medlemsstaternas 
ansvar för genomförandet och 
tillämpningen av det integrerade systemet 
ska medlemsstaterna inrätta det 
europeiska markövervakningssystemet. 
Systemet ska förse jordbrukare med 
information för att stödja en hållbar 
förvaltning av deras jordbruksföretag. 
Dessutom ska systemet tillhandahålla 
uppgifter för utveckling och övervakning 
av den gemensamma jordbrukspolitiken 
och främja utbyte av uppgifter om 
jordbruksföretagens hållbarhet.
7. Det europeiska 
markövervakningssystemet ska omfatta 
åtminstone de uppgifter som rör de delar 
av det integrerade systemet som avses i 
punkt 3 och, i tillämpliga fall, uppgifter 
som jordbrukare delar med offentliga 
myndigheter i enlighet med artikel 21 i 
denna förordning. Medlemsstaterna får 
tillhandahålla ytterligare tjänster för att 
förbättra det europeiska 
markövervakningssystemet med andra 
informationskällor till förmån för 
jordbrukarna.
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8. Om det krävs för att säkerställa att det 
integrerade system som föreskrivs i detta 
kapitel genomförs på ett effektivt, 
konsekvent och icke-diskriminerande sätt 
som skyddar unionens ekonomiska 
intressen ska kommissionen ges 
befogenhet att anta genomförandeakter i 
enlighet med artikel 23 för att komplettera 
denna förordning med
(a) regler för den metod som inrättats på 
unionsnivå för den årliga 
kvalitetsbedömningen av de delar i det 
integrerade systemet som avses i punkt 3 
a, b och c,

Or. en

Motivering

Tidigare artikel 70 i NRPF-förordningen är godkänd att överföras.

punkt 8 delegerade akter ersatt med genomförandeakter

Ändringsförslag 3304
Ivan David

Förslag till förordning
Artikel 20f (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20f
Särskild försörjningsordning

1. En särskild försörjningsordning ska 
inrättas för de jordbruksprodukter som 
förtecknas i bilaga I till EUF-fördraget, 
som på de mindre Egeiska öarna är 
nödvändiga som livsmedel, för 
tillverkning av andra produkter eller som 
insatsvaror i jordbruket. 2. Grekland ska i 
sin plan, på den geografiska nivå som 
landet anser lämpligast, fastställa en 
högsta volym för varje jordbruksprodukt 
bland de produkter som förtecknas i 
bilaga I till EUF-fördraget, för att 
kvantifiera de årliga försörjningsbehoven 
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för de mindre Egeiska öarna. 
3. Den högsta volym för 
jordbruksprodukter som avses i första 
stycket ska också omfatta de volymer av 
dessa produkter som krävs av företag som 
förpackar och bearbetar produkter 
avsedda för den lokala marknaden, för 
sändningar till resten av unionen eller för 
export till tredjeländer inom ramen för 
regional handel eller inom ramen för 
traditionella handelsflöden. Den högsta 
volymen för de produkter som avses i 
första stycket ska fastställas med särskilt 
beaktande av de kvantiteter av dessa 
produkter som fastställts i de 
prognostiserade balansräkningarna för 
den föregående programperioden. 
4. Stöd ska beviljas för att förse de mindre 
Egeiska öarna med unionsprodukter i 
syfte att säkerställa de särskilda 
försörjningsbehov som fastställs i enlighet 
med punkt 2 vad gäller pris och kvalitet, 
samtidigt som unionens andel i 
försörjningen av dessa produkter 
upprätthålls. 
5. Stöd ska inte beviljas för försörjning av 
produkter som redan omfattas av den 
särskilda försörjningsordningen på andra 
mindre Egeiska öar. 
6. Endast produkter av god, sund och 
marknadsmässig kvalitet ska omfattas av 
den särskilda försörjningsordningen.
7. Vid genomförandet av den särskilda 
försörjningsordningen ska Grekland 
särskilt beakta behovet av att se till att den 
befintliga lokala produktionen inte 
destabiliseras eller hindras i sin 
utveckling och av kravet i punkt 5. 

Or. en

Motivering

(tidigare artikel 43 i NRP)



AM\1347960SV.docx 65/163 PE790.964v01-00

SV

Ändringsförslag 3305
Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 20f (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Article20f
Särskild försörjningsordning

1. En särskild försörjningsordning ska 
inrättas för de jordbruksprodukter som 
förtecknas i bilaga I till EUF-fördraget, 
som på de mindre Egeiska öarna är 
nödvändiga som livsmedel, för 
tillverkning av andra produkter eller som 
insatsvaror i jordbruket.
2. Grekland ska i sin plan, på den 
geografiska nivå som landet anser 
lämpligast, fastställa en högsta volym för 
varje jordbruksprodukt bland de 
produkter som förtecknas i bilaga I till 
EUF-fördraget, för att kvantifiera de 
årliga försörjningsbehoven för de mindre 
Egeiska öarna.
3. Den högsta volym för 
jordbruksprodukter som avses i första 
stycket ska också omfatta de volymer av 
dessa produkter som krävs av företag som 
förpackar och bearbetar produkter 
avsedda för den lokala marknaden, för 
sändningar till resten av unionen eller för 
export till tredjeländer inom ramen för 
regional handel eller inom ramen för 
traditionella handelsflöden. Den högsta 
volymen för de produkter som avses i 
första stycket ska fastställas med särskilt 
beaktande av de kvantiteter av dessa 
produkter som fastställts i de 
prognostiserade balansräkningarna för 
den föregående programperioden.
4. Stöd ska beviljas för att förse de mindre 
Egeiska öarna med unionsprodukter i 
syfte att säkerställa de särskilda 
försörjningsbehov som fastställs i enlighet 
med punkt 2 vad gäller pris och kvalitet, 
samtidigt som unionens andel i 
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försörjningen av dessa produkter 
upprätthålls.
5. Stöd ska inte beviljas för försörjning av 
produkter som redan omfattas av den 
särskilda försörjningsordningen på andra 
mindre Egeiska öar.
6. Endast produkter av god, sund och 
marknadsmässig kvalitet ska omfattas av 
den särskilda försörjningsordningen.
7. Vid genomförandet av den särskilda 
försörjningsordningen ska Grekland 
särskilt beakta behovet av att se till att den 
befintliga lokala produktionen inte 
destabiliseras eller hindras i sin 
utveckling och av kravet i punkt 5.

Or. en

Ändringsförslag 3306
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding
för The Left-gruppen

Förslag till förordning
Artikel 20f (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20f
Särskild försörjningsordning.

1. En särskild försörjningsordning ska 
inrättas för de jordbruksprodukter som 
förtecknas i bilaga I till EUF-fördraget, 
som på de mindre Egeiska öarna är 
nödvändiga som livsmedel, för 
tillverkning av andra produkter eller som 
insatsvaror i jordbruket.
2. Grekland ska i sin plan, på den 
geografiska nivå som landet anser 
lämpligast, fastställa en högsta volym för 
varje jordbruksprodukt bland de 
produkter som förtecknas i bilaga I till 
EUF-fördraget, för att kvantifiera de 
årliga försörjningsbehoven för de mindre 
Egeiska öarna.
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3. Den högsta volym för 
jordbruksprodukter som avses i första 
stycket ska också omfatta de volymer av 
dessa produkter som krävs av företag som 
förpackar och bearbetar produkter 
avsedda för den lokala marknaden, för 
sändningar till resten av unionen eller för 
export till tredjeländer inom ramen för 
regional handel eller inom ramen för 
traditionella handelsflöden. Den högsta 
volymen för de produkter som avses i 
första stycket ska fastställas med särskilt 
beaktande av de kvantiteter av dessa 
produkter som fastställts i de 
prognostiserade balansräkningarna för 
den föregående programperioden.
4. Stöd ska beviljas för att förse de mindre 
Egeiska öarna med unionsprodukter i 
syfte att säkerställa de särskilda 
försörjningsbehov som fastställs i enlighet 
med punkt 2 vad gäller pris och kvalitet, 
samtidigt som unionens andel i 
försörjningen av dessa produkter 
upprätthålls.
5. Stöd ska inte beviljas för försörjning av 
produkter som redan omfattas av den 
särskilda försörjningsordningen på andra 
mindre Egeiska öar.
6. Endast produkter av god, sund och 
marknadsmässig kvalitet ska omfattas av 
den särskilda försörjningsordningen.
7. Vid genomförandet av den särskilda 
försörjningsordningen ska Grekland 
särskilt beakta behovet av att se till att den 
befintliga lokala produktionen inte 
destabiliseras eller hindras i sin 
utveckling och av kravet i punkt 5.

Or. en

Ändringsförslag 3307
Mireia Borrás Pabón

Förslag till förordning
Artikel 20f (ny)
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20f
Kontroller och sanktioner

1. När det gäller den särskilda 
försörjningsordningen ska Grekland 
genomföra kontroller i form av 
administrativa och fysiska kontroller samt 
kontroller på plats.
2. De administrativa kontrollerna av 
import, införsel, export och leveranser av 
produkter ska vara heltäckande och 
innefatta korskontroller mot styrkande 
handlingar. De fysiska kontroller på de 
mindre Egeiska öarna som genomförs vid 
import eller införsel av 
jordbruksprodukter ska omfatta ett 
representativt urval på minst 5 % av 
intygen och licenserna.
3. När det gäller åtgärder till stöd för den 
lokala produktionen ska Grekland 
genomföra kontroller i form av 
administrativa kontroller och kontroller 
på plats.
4. De administrativa kontrollerna skall 
vara omfattande och innehålla 
dubbelkontroller med bl.a. uppgifterna i 
det integrerade systemet för 
administration och kontroll.
5. De som ansöker om stöd för särskilda 
försörjningsordningar och stöd till lokal 
produktion ska väljas ut för att genomgå 
kontroller på plats av den behöriga 
myndigheten på grundval av en riskanalys 
och de inlämnade stödansökningarnas 
representativitet. De behöriga 
myndigheterna ska för varje insats utföra 
stickprovskontroller på plats av minst 5 % 
av stödansökningarna. Urvalet ska 
dessutom utgöra minst 5 % av de belopp 
som omfattas av stödet för varje åtgärd. I 
alla lämpliga fall ska Grekland använda 
det integrerade administrations- och 
kontrollsystem som föreskrivs i artikel 20j 
(ny) i denna förordning. För varje 
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kontroll på plats ska det skrivas en 
kontrollrapport med en detaljerad 
redogörelse för de utförda kontrollerna.

Or. es

Ändringsförslag 3308
Krzysztof Hetman

Förslag till förordning
Artikel 20f (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20f
Stöd till korta livsmedelskedjor, lokal 

bearbetning och direktförsäljning
1. Medlemsstaterna får bevilja stöd för 
åtgärder som syftar till att öka mervärdet 
som stannar hos jordbruksföretagen 
genom utveckling av korta 
livsmedelskedjor.
2. Stödet får omfatta i synnerhet följande:
(a) Lokal bearbetning av 
jordbruksprodukter.
(b) Direktförsäljning.
(c) Detaljhandel inom jordbruket.
(d) Marginell, lokal och begränsad 
verksamhet.
(e) Inrättande och utveckling av lokala 
livsmedelsmarknader.
(f) Utveckling av infrastruktur för att 
underlätta lokal bearbetning och 
försäljning.
(g) Främjande av lokala och regionala 
produkter.
3. Medlemsstaterna får bevilja stöd till 
samriskföretag som genomförs av 
jordbrukare, kooperativ och 
producentorganisationer.
Stödet ska bidra till att förkorta 
livsmedelskedjan, öka jordbrukarnas 
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inkomster, förbättra livsmedelstryggheten 
och utveckla områden.

Or. pl

Ändringsförslag 3309
Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Christine Singer, Elsi Katainen, 
Jérémy Decerle

Förslag till förordning
Artikel 20f (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Article20f
System för identifiering av stödmottagare
Det system för registrering av identiteten 
hos varje stödmottagare för interventioner 
och åtgärder som avses i artikel 5.1 ska 
garantera att samtliga ansökningar som 
lämnas in av samma stödmottagare kan 
identifieras som sådana.

Or. en

Ändringsförslag 3310
Mireia Borrás Pabón

Förslag till förordning
Artikel 20g (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20g
Europeiskt och nationellt nätverk för den 

gemensamma jordbrukspolitiken
1. Varje medlemsstat ska senast tolv 
månader efter kommissionens 
godkännande av planen inrätta och stödja 
ett nationellt nätverk för den 
gemensamma jordbrukspolitiken (det 
nationella GJP-nätverket) för 
nätverkssamarbete mellan organisationer 



AM\1347960SV.docx 71/163 PE790.964v01-00

SV

och förvaltningar, rådgivare, forskare och 
andra innovationsaktörer samt andra 
aktörer på området jordbruk och 
landsbygdsutveckling på nationell nivå. 
De nationella GJP-nätverken ska bygga 
på befintlig erfarenhet och praxis från 
nätverksarbete i medlemsstaterna.
2. Kommissionen ska inrätta ett 
europeiskt nätverk för den gemensamma 
jordbrukspolitiken (det europeiska GJP-
nätverket) för nätverkssamarbete mellan 
nationella nätverk, organisationer och 
förvaltningar som är verksamma på 
området jordbruk och 
landsbygdsutveckling på unionsnivå.
3. Målen för de nationella och europeiska 
GJP-nätverken ska vara att a) involvera 
berörda parter i utformningen och 
genomförandet av interventionerna inom 
den gemensamma jordbrukspolitiken i 
planen för de nationella 
reformprogrammen, b) stödja 
medlemsstaternas förvaltningar i 
genomförandet av interventionerna inom 
den gemensamma jordbrukspolitiken, c) 
förbättra kvaliteten på planerna för de 
nationella reformprogrammen, särskilt 
deras jordbruksrelaterade åtgärder, och 
sprida resultaten, d) främja innovation, 
peer learning och kunskapsutbyte, e) 
bygga upp övervaknings- och 
utvärderingskapaciteten, f) sprida 
information om den gemensamma 
jordbrukspolitiken och 
finansieringsmöjligheter, g) bidra till den 
fortsatta utvecklingen av den 
gemensamma jordbrukspolitiken.
4. För att uppnå de mål som avses i punkt 
6 ska nätverken a) samla in, analysera 
och sprida information om god praxis 
som rör den gemensamma 
jordbrukspolitiken samt analyser av 
utvecklingen inom jordbruk och 
landsbygdsområden, b) utveckla kapacitet 
för medlemsstaternas förvaltningar och 
andra aktörer som deltar i 
genomförandet, övervakningen och 
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utvärderingen av planerna för de 
nationella reformprogrammen avseende 
den gemensamma jordbrukspolitiken, c) 
underlätta utbyten, peer learning och 
nätverkssamarbete, inbegripet i 
förekommande fall utbyten med nätverk i 
tredjeländer, d) stödja nätverksbyggande 
mellan finansierade samarbetsprojekt, 
såsom lokala aktionsgrupper enligt artikel 
18a [Leader] i denna förordning, 
operativa grupper inom det europeiska 
innovationspartnerskapet för produktivitet 
och hållbarhet inom jordbruket som avses 
i artikel 19 i denna förordning (och 
främja kopplingar till andra 
unionsfinansierade strategier.
5. Det europeiska GJP-nätverket och de 
nationella GJP-nätverken ska samarbeta 
och bedriva gemensam verksamhet för att 
uppnå de mål som avses i punkt 3. Det 
europeiska GJP-nätverket ska använda en 
särskiljande visuell identitet.

Or. es

Ändringsförslag 3311
Ivan David

Förslag till förordning
Artikel 20g (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20g
Stöd till lokala jordbruksprodukter

1. Grekland ska bevilja stöd för 
produktion, bearbetning, saluföring och 
transport av obearbetade och bearbetade 
jordbruksprodukter på de mindre Egeiska 
öarna. 
2. Grekland ska utforma interventionerna 
så att de säkerställer kontinuiteten i och 
utvecklingen av den lokala 
jordbruksproduktionen på de mindre 
Egeiska öarna. 



AM\1347960SV.docx 73/163 PE790.964v01-00

SV

3. Grekland ska sörja för en rättvis 
fördelning av utbetalningar. Grekland får 
fastställa ett tak för det stödbelopp som 
beviljas en stödmottagare under ett visst 
kalenderår eller använda gradvis 
avtagande utbetalningar. 
4. Grekland får bevilja stöd för saluföring 
av produkter utanför den region där de 
produceras. Detta stöd får inte överstiga 
10 % av värdet av den saluförda 
produktion som levererats till ett 
destinationsområde under ett visst 
kalenderår. 
5. Om en plan ändras i enlighet med 
artikel 24 i NRP-förordningen [ändringar 
av planer] kan stödmottagare som 
drabbats av den exceptionella 
naturkatastrofen eller den allvarliga 
väderhändelsen fortsätta att få stöd i form 
av åtgärder för att stödja produktion, 
bearbetning eller saluföring enligt punkt 
1 oavsett verksamhetsnivå under hela 
återställningsperioden, förutsatt att det 
finns ett formellt åtagande om att 
återställa deras produktionskapacitet 
inom jordbruket. 

Or. en

Motivering

(tidigare artikel 44 i NRP-förordningen)

Ändringsförslag 3312
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding
för The Left-gruppen

Förslag till förordning
Artikel 20g (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20g
Stöd till lokala jordbruksprodukter.

1. Grekland ska bevilja stöd för 
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produktion, bearbetning, saluföring och 
transport av obearbetade och bearbetade 
jordbruksprodukter på de mindre Egeiska 
öarna.
2. Grekland ska utforma interventionerna 
så att de säkerställer kontinuiteten i och 
utvecklingen av den lokala 
jordbruksproduktionen på de mindre 
Egeiska öarna.
3. Grekland ska sörja för en rättvis 
fördelning av utbetalningar. Grekland får 
fastställa ett tak för det stödbelopp som 
beviljas en stödmottagare under ett visst 
kalenderår eller använda gradvis 
avtagande utbetalningar.
4. Grekland får bevilja stöd för saluföring 
av produkter utanför den region där de 
produceras. Detta stöd får inte överstiga 
10 % av värdet av den saluförda 
produktion som levererats till ett 
destinationsområde under ett visst 
kalenderår.
5. Om en plan ändras i enlighet med 
artikel 24 i NRP-förordningen [ändringar 
av planer] kan stödmottagare som 
drabbats av den exceptionella 
naturkatastrofen eller den allvarliga 
väderhändelsen fortsätta att få stöd i form 
av åtgärder för att stödja produktion, 
bearbetning eller saluföring enligt punkt 
1 oavsett verksamhetsnivå under hela 
återställningsperioden, förutsatt att det 
finns ett formellt åtagande om att 
återställa deras produktionskapacitet 
inom jordbruket.

Or. en

Ändringsförslag 3313
Krzysztof Hetman

Förslag till förordning
Artikel 20g (ny)
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20g.
Stöd till jordanalys och rådgivning om 

gödsling
1. Medlemsstaterna får bevilja stöd för 
åtgärder som syftar till att förbättra 
jordkvaliteten och effektiv hantering av 
näringsämnen.
2. Stödet får omfatta i synnerhet följande:
(a) Utförande av jordanalyser.
(b) Utarbetande av gödslingsplaner.
(c) Rådgivning om gödsling.
(d) Utvidgning av laboratorier som utför 
jordanalyser.
(e) Införande av system för övervakning 
av jordkvaliteten.
(f) Utbildning om effektiv hantering av 
näringsämnen.
3. Medlemsstaterna får helt eller delvis 
finansiera kostnaderna för jordanalyser 
som utförs för jordbruksverksamhet.
4. Stödet ska bidra till att förbättra 
markbördigheten, skydda naturresurser, 
begränsa näringsämnesförlusterna och 
öka jordbruksproduktionens effektivitet.

Or. pl

Ändringsförslag 3314
Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 20g (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20g
Stöd till lokala jordbruksprodukter

Om en plan ändras i enlighet med artikel 
24 i NRP-förordningen [ändringar av 
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planer] kan stödmottagare som drabbats 
av den exceptionella naturkatastrofen 
eller den allvarliga väderhändelsen 
fortsätta att få stöd i form av åtgärder för 
att stödja produktion, bearbetning eller 
saluföring enligt punkt 1 oavsett 
verksamhetsnivå under hela 
återställningsperioden, förutsatt att det 
finns ett formellt åtagande om att 
återställa deras produktionskapacitet 
inom jordbruket.

Or. en

Ändringsförslag 3315
Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle

Förslag till förordning
Artikel 20g (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20g
Kontroll- och sanktionssystem

Medlemsstaterna ska inrätta det kontroll- 
och sanktionssystem som avses i artikel 
20b 3 f. Genom de utbetalande organen 
eller de organ som de har bemyndigat att 
agera på deras vägnar ska 
medlemsstaterna årligen utföra 
administrativa kontroller av 
stödansökningarna och 
betalningsanspråken för att verifiera att 
de är lagliga och korrekta i enlighet med 
artikel 58.2–2. Dessa kontroller ska 
kompletteras med kontroller på plats som 
kan utföras på distans med hjälp av 
teknik.

Or. en

Ändringsförslag 3316
Mireia Borrás Pabón
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Förslag till förordning
Artikel 20h (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20h
Integrerat administrations- och 

kontrollsystem
1. Alla medlemsstater ska inrätta och 
använda sig av ett integrerat 
administrations- och kontrollsystem (det 
integrerade systemet). Det ska tillämpas 
på de interventioner som förtecknas i 
artikel 35.1 a–g i förordningen om de 
nationella reformplanerna.
2. I den utsträckning som krävs ska det 
integrerade systemet också användas för 
hanteringen av gårdsförvaltning enligt 
artikel 3 i denna förordning, och i alla 
lämpliga fall för de åtgärder som avses i 
avdelning VI [bestämmelser om stöd till 
de yttersta randområdena] i förordningen 
om nationella program för 
landsbygdsutveckling.
3. Det integrerade systemet ska bestå av 
följande delar:
a) Ett jordbruksövervakningssystem. 
Jordbruksövervakningssystemet är ett 
förfarande för regelbunden och 
systematisk observation, spårning och 
bedömning av jordbruksverksamhet och 
jordbruksmetoder med hjälp av tekniska 
medel, inbegripet satellitdata från 
Copernicus Sentinels.
b) Ett geospatialt och djurbaserat 
ansökningssystem. Det geospatiala och 
djurbaserade ansökningssystemet är ett 
digitalt ansökningsverktyg som 
stödmottagaren kan använda för att 
deklarera jordbruksföretagets 
jordbruksverksamhet och 
jordbruksmetoder.
c) Ett system för identifiering av 
jordbruksskiften.
d) Ett system för identifiering och 
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registrering av djur.
e) Ett system för identifiering av 
stödmottagare för de interventioner som 
förtecknas i punkterna 1 och 2.
f) Ett kontroll- och sanktionssystem. 
Medlemsstaterna ska årligen genomföra 
administrativa kontroller av 
stödansökningar och betalningsanspråk 
för att verifiera att de är lagliga och 
korrekta. Dessa kontroller ska 
kompletteras med kontroller på plats, som 
kan utföras på distans med hjälp av 
teknik. Medlemsstaterna får dock välja att 
inte utföra kontroller på plats om alla 
eller en del av åtgärdernas villkor för 
stödberättigande övervakas genom det 
jordbruksövervakningssystem som avses i 
led a i denna artikel.
4. Medlemsstaterna ska årligen bedöma 
kvaliteten på de delar av det integrerade 
systemet som avses i punkt 3 a, b och c i 
enlighet med den metod som inrättats på 
unionsnivå. Om bedömningen visar att 
det finns brister i delarna av det 
integrerade systemet ska medlemsstaterna 
vidta lämpliga avhjälpande åtgärder eller 
i annat fall uppmanas av kommissionen 
att utarbeta en handlingsplan med en 
tidsplan för genomförandet av de 
kvarstående avhjälpande åtgärderna. De 
ska lämna in en bedömningsrapport och, i 
förekommande fall, de avhjälpande 
åtgärderna och en tidsplan för deras 
genomförande till kommissionen senast 
den 15 mars efter det berörda 
kalenderåret.
5. Kommissionen ska tillhandahålla de 
satellitdata som krävs för 
jordbruksövervakningssystemet 
kostnadsfritt till de myndigheter som är 
behöriga för systemet eller till de 
tjänsteleverantörer som dessa 
myndigheter har bemyndigat att företräda 
dem. För den kvalitetsbedömning av det 
integrerade systemet som avses i punkt 4 
ska kommissionen kostnadsfritt förse 
medlemsstaterna med nödvändiga bilder 
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med mycket hög upplösning. 
Kommissionen ska fortsätta att äga dessa 
satellitdata och satellitbilder.
6. Det europeiska systemet för territoriell 
övervakning ska inbegripa åtminstone de 
uppgifter som rör de delar av det 
integrerade systemet som avses i punkt 3 
och, i tillämpliga fall, uppgifter som 
jordbrukare delar med offentliga 
myndigheter i enlighet med artikel 21 i 
denna förordning. Medlemsstaterna får 
tillhandahålla ytterligare tjänster för att 
förbättra det europeiska systemet för 
territoriell övervakning med andra 
informationskällor till förmån för 
jordbrukarna.
7. Om det krävs för att säkerställa att det 
integrerade system som föreskrivs i detta 
kapitel genomförs på ett effektivt, 
konsekvent och icke-diskriminerande sätt 
som skyddar unionens ekonomiska 
intressen har kommissionen befogenhet 
att anta delegerade akter i enlighet med 
artikel 23 för att komplettera denna 
förordning med
a) regler för den metod som inrättats i 
unionsskala för den årliga 
kvalitetsbedömningen av de delar i det 
integrerade systemet som avses i punkt 3 
a, b och c, och b) regler för det system för 
identifiering av jordbruksskiften som 
avses i punkt 3 c.
8. Kommissionen får anta 
genomförandeakter för att fastställa 
regler om
a) formen och innehållet i, samt villkoren 
för överföring eller tillhandahållande till 
kommissionen av
i) den bedömningsrapport som avses i 
punkt 4,
ii) de avhjälpande åtgärder som vidtas av 
medlemsstaterna,
b) grundläggande egenskaper hos och 
regler för
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i) jordbruksövervakningssystemet,
ii) det geospatiala och djurbaserade 
ansökningssystemet,
iii) systemet för identifiering av 
jordbruksskiften,
iv) det europeiska 
markövervakningssystemet. 9. Dessa 
genomförandeakter ska antas i enlighet 
med det granskningsförfarande som avses 
i artikel 25.3.

Or. es

Ändringsförslag 3317
Ivan David

Förslag till förordning
Artikel 20h (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20h
Kontroll och sanktioner

1. När det gäller den särskilda 
försörjningsordningen ska Grekland 
genomföra kontroller i form av 
administrativa och fysiska kontroller samt 
kontroller på plats.
2. De administrativa kontrollerna av 
import, införsel, export och leveranser av 
produkter ska vara heltäckande och 
innefatta korskontroller mot styrkande 
handlingar. De fysiska kontroller på de 
mindre Egeiska öarna som genomförs vid 
import eller införsel av 
jordbruksprodukter ska omfatta ett 
representativt urval på minst 5 % av 
licenserna och intygen.
3. När det gäller åtgärder till stöd för den 
lokala produktionen ska Grekland 
genomföra kontroller i form av 
administrativa kontroller och kontroller 
på plats.
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4. De administrativa kontrollerna ska 
vara uttömmande och omfatta 
korskontroller mot bland annat uppgifter 
från det integrerade administrations- och 
kontrollsystemet.
5. De som ansöker om stöd inom ramen 
för särskilda försörjningsordningar och 
som stöder den lokala produktionen ska 
väljas ut för att genomgå kontroller på 
plats av den behöriga myndigheten på 
grundval av en riskanalys och de 
inlämnade stödansökningarnas 
representativitet. De behöriga 
myndigheterna ska för varje åtgärd göra 
stickprovskontroller på minst 5 % av 
stödansökningarna. Stickproven ska 
motsvara minst 5 % av det utbetalade 
stödet för varje insats.
I alla lämpliga fall ska Grekland använda 
det integrerade administrations- och 
kontrollsystem som föreskrivs i artikel 20j 
(ny) i denna förordning.
För varje kontroll på plats ska det skrivas 
en kontrollrapport med en detaljerad 
redogörelse för de utförda kontrollerna.

Or. en

Motivering

(tidigare artikel 45 i NRP-förordningen)

Ändringsförslag 3318
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding
för The Left-gruppen

Förslag till förordning
Artikel 20h (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20h
Kontroll och sanktioner.

1. När det gäller den särskilda 
försörjningsordningen ska Grekland 
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genomföra kontroller i form av 
administrativa och fysiska kontroller samt 
kontroller på plats.
2. De administrativa kontrollerna av 
import, införsel, export och leveranser av 
produkter ska vara heltäckande och 
innefatta korskontroller mot styrkande 
handlingar. De fysiska kontroller på de 
mindre Egeiska öarna som genomförs vid 
import eller införsel av 
jordbruksprodukter ska omfatta ett 
representativt urval på minst 5 % av 
licenserna och intygen.
3. När det gäller åtgärder till stöd för den 
lokala produktionen ska Grekland 
genomföra kontroller i form av 
administrativa kontroller och kontroller 
på plats.
4. De administrativa kontrollerna ska 
vara uttömmande och omfatta 
korskontroller mot bland annat uppgifter 
från det integrerade administrations- och 
kontrollsystemet.
5. De som ansöker om stöd inom ramen 
för särskilda försörjningsordningar och 
som stöder den lokala produktionen ska 
väljas ut för att genomgå kontroller på 
plats av den behöriga myndigheten på 
grundval av en riskanalys och de 
inlämnade stödansökningarnas 
representativitet. De behöriga 
myndigheterna ska för varje åtgärd göra 
stickprovskontroller på minst 5 % av 
stödansökningarna. Stickproven ska 
motsvara minst 5 % av det utbetalade 
stödet för varje insats. I alla lämpliga fall 
ska Grekland använda det integrerade 
administrations- och kontrollsystem som 
föreskrivs i artikel 20j (ny) i denna 
förordning. För varje kontroll på plats ska 
det skrivas en kontrollrapport med en 
detaljerad redogörelse för de utförda 
kontrollerna.

Or. en
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Ändringsförslag 3319
Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 20h (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20h
Kontroll och sanktioner

1. De administrativa kontrollerna av 
import, införsel, export och leveranser av 
produkter ska vara heltäckande och 
innefatta korskontroller mot styrkande 
handlingar. De fysiska kontroller på de 
mindre Egeiska öarna som genomförs vid 
import eller införsel av 
jordbruksprodukter ska omfatta ett 
representativt urval på minst 5 % av 
licenserna och intygen.
2. De administrativa kontrollerna ska 
vara uttömmande och omfatta 
korskontroller mot bland annat uppgifter 
från det integrerade administrations- och 
kontrollsystemet.
3. De som ansöker om stöd inom ramen 
för särskilda försörjningsordningar och 
som stöder den lokala produktionen ska 
väljas ut för att genomgå kontroller på 
plats av den behöriga myndigheten på 
grundval av en riskanalys och de 
inlämnade stödansökningarnas 
representativitet. De behöriga 
myndigheterna ska för varje åtgärd göra 
stickprovskontroller på minst 5 % av 
stödansökningarna. Stickproven ska 
motsvara minst 5 % av det utbetalade 
stödet för varje insats.
I alla lämpliga fall ska Grekland använda 
det integrerade administrations- och 
kontrollsystem som föreskrivs i artikel 20j 
(ny) i denna förordning.
För varje kontroll på plats ska det skrivas 
en kontrollrapport med en detaljerad 
redogörelse för de utförda kontrollerna.
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Or. en

Ändringsförslag 3320
Ivan David

Förslag till förordning
Artikel 20i (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20i
Europeiskt och nationellt nätverk för den 

gemensamma jordbrukspolitiken
1. Varje medlemsstat ska senast tolv 
månader efter kommissionens 
godkännande av planen inrätta och stödja 
ett nationellt nätverk för den 
gemensamma jordbrukspolitiken (det 
nationella GJP-nätverket) för 
nätverkssamarbete mellan organisationer 
och förvaltningar, rådgivare, forskare och 
andra innovationsaktörer samt andra 
aktörer på området jordbruk och 
landsbygdsutveckling på nationell nivå. 
De nationella GJP-nätverken ska bygga 
på befintlig erfarenhet och praxis från 
nätverkssamarbete i medlemsstaterna.
2. Kommissionen ska inrätta ett 
europeiskt nätverk för den gemensamma 
jordbrukspolitiken (det europeiska GJP-
nätverket) för nätverkssamarbete mellan 
nationella nätverk, organisationer och 
förvaltningar som är verksamma på 
området jordbruk och 
landsbygdsutveckling på unionsnivå.
3. Målen för de nationella och europeiska 
GJP-nätverken ska vara att 
(a) involvera berörda parter i 
utformningen och genomförandet av 
interventionerna inom den gemensamma 
jordbrukspolitiken i NRP-planen, 
(b) stödja medlemsstaternas förvaltningar 
i genomförandet av interventionerna 
inom ramen för den gemensamma 
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jordbrukspolitiken, 
(c) förbättra kvaliteten på NRP-planerna, 
särskilt deras jordbruksrelaterade 
åtgärder, och sprida resultaten, 
(d) främja innovation, ömsesidigt lärande 
och kunskapsutbyte, 
(e) öka övervaknings- och 
utvärderingskapaciteten, 
(f) sprida information om den 
gemensamma jordbrukspolitiken och 
finansieringsmöjligheter, 
(g) bidra till vidareutvecklingen av den 
gemensamma jordbrukspolitiken.
4. För att uppnå de mål som avses i punkt 
6 ska nätverken 
(a) samla in, analysera och sprida 
information om god praxis inom den 
gemensamma jordbrukspolitiken samt 
analyser av utvecklingen inom jordbruk 
och landsbygdsområden, 
(b) bygga upp kapacitet för 
medlemsstaternas förvaltningar och 
andra aktörer som deltar i 
genomförandet, övervakningen och 
utvärderingen av NRP-planerna avseende 
den gemensamma jordbrukspolitiken, 
(c) underlätta utbyten, ömsesidigt lärande 
och nätverkssamarbete, inbegripet i 
förekommande fall utbyten med nätverk i 
tredjeländer, 
(d) stödja nätverksbyggande mellan 
finansierade samarbetsprojekt, såsom 
lokala aktionsgrupper, operativa grupper 
inom det europeiska 
innovationspartnerskapet enligt vad som 
avses i artikel 19 i denna förordning, och 
främja kopplingar till andra 
unionsfinansierade strategier.
5. Det europeiska GJP-nätverket och de 
nationella GJP-nätverken ska samarbeta 
och bedriva gemensam verksamhet för att 
uppnå de mål som avses i punkt 3. Det 
europeiska GJP-nätverket ska använda en 
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särskiljande visuell identitet. 

Or. en

Motivering

(tidigare artikel 57 i NRP-förordningen)

Ändringsförslag 3321
Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 20i (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20i
Europeiskt och nationellt nätverk för den 

gemensamma jordbrukspolitiken
1. Varje medlemsstat ska senast tolv 
månader efter kommissionens 
godkännande av planen inrätta och stödja 
ett nationellt nätverk för den 
gemensamma jordbrukspolitiken (det 
nationella GJP-nätverket) för 
nätverkssamarbete mellan organisationer 
och förvaltningar, rådgivare, forskare och 
andra innovationsaktörer samt andra 
aktörer på området jordbruk och 
landsbygdsutveckling på nationell nivå. 
De nationella GJP-nätverken ska bygga 
på befintlig erfarenhet och praxis från 
nätverkssamarbete i medlemsstaterna.
2. Kommissionen ska inrätta ett 
europeiskt nätverk för den gemensamma 
jordbrukspolitiken (det europeiska GJP-
nätverket) för nätverkssamarbete mellan 
nationella nätverk, organisationer och 
förvaltningar som är verksamma på 
området jordbruk och 
landsbygdsutveckling på unionsnivå.
3. Målen för de nationella och europeiska 
GJP-nätverken ska vara att
(a) involvera berörda parter i 
utformningen och genomförandet av 
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interventionerna inom den gemensamma 
jordbrukspolitiken i NRP-planen,
(b) stödja medlemsstaternas förvaltningar 
i genomförandet av interventionerna 
inom ramen för den gemensamma 
jordbrukspolitiken,
(c) förbättra kvaliteten på NRP-planerna, 
särskilt deras jordbruksrelaterade 
åtgärder, och sprida resultaten,
(d) främja innovation, ömsesidigt lärande 
och kunskapsutbyte,
(e) öka övervaknings- och 
utvärderingskapaciteten,
(f) sprida information om den 
gemensamma jordbrukspolitiken och 
finansieringsmöjligheter,
(g) bidra till vidareutvecklingen av den 
gemensamma jordbrukspolitiken.
4. För att uppnå de mål som avses i punkt 
6 ska nätverken
(a) samla in, analysera och sprida 
information om god praxis inom den 
gemensamma jordbrukspolitiken samt 
analyser av utvecklingen inom jordbruk 
och landsbygdsområden,
(b) bygga upp kapacitet för 
medlemsstaternas förvaltningar och 
andra aktörer som deltar i 
genomförandet, övervakningen och 
utvärderingen av NRP-planerna avseende 
den gemensamma jordbrukspolitiken,
(c) underlätta utbyten, ömsesidigt lärande 
och nätverkssamarbete, inbegripet i 
förekommande fall utbyten med nätverk i 
tredjeländer,
(d) stödja nätverksbyggande mellan 
finansierade samarbetsprojekt, såsom 
lokala aktionsgrupper enligt artikel 18a 
[Leader] i denna förordning, operativa 
grupper inom det europeiska 
innovationspartnerskapet för produktivitet 
och hållbarhet inom jordbruket som avses 
i artikel 19 i denna förordning (och 
främja kopplingar till andra 
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unionsfinansierade strategier.
5. Det europeiska GJP-nätverket och de 
nationella GJP-nätverken ska samarbeta 
och bedriva gemensam verksamhet för att 
uppnå de mål som avses i punkt 3. Det 
europeiska GJP-nätverket ska använda en 
särskiljande visuell identitet.

Or. en

Ändringsförslag 3322
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi
för The Left-gruppen

Förslag till förordning
Artikel 20i (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20i
Europeiskt och nationellt nätverk för den 

gemensamma jordbrukspolitiken.
1. Varje medlemsstat ska senast tolv 
månader efter kommissionens 
godkännande av planen inrätta och stödja 
ett nationellt nätverk för den 
gemensamma jordbrukspolitiken (det 
nationella GJP-nätverket) för 
nätverkssamarbete mellan organisationer 
och förvaltningar, rådgivare, forskare och 
andra innovationsaktörer samt andra 
aktörer på området jordbruk och 
landsbygdsutveckling på nationell nivå. 
De nationella GJP-nätverken ska bygga 
på befintlig erfarenhet och praxis från 
nätverkssamarbete i medlemsstaterna.
2. Kommissionen ska inrätta ett 
europeiskt nätverk för den gemensamma 
jordbrukspolitiken (det europeiska GJP-
nätverket) för nätverkssamarbete mellan 
nationella nätverk, organisationer och 
förvaltningar som är verksamma på 
området jordbruk och 
landsbygdsutveckling på unionsnivå.
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3. Målen för de nationella och europeiska 
GJP-nätverken ska vara att
(a) involvera berörda parter i 
utformningen och genomförandet av 
interventionerna inom den gemensamma 
jordbrukspolitiken i NRP-planen,
(b) stödja medlemsstaternas förvaltningar 
i genomförandet av interventionerna 
inom ramen för den gemensamma 
jordbrukspolitiken,
(c) förbättra kvaliteten på NRP-planerna, 
särskilt deras jordbruksrelaterade 
åtgärder, och sprida resultaten,
(d) främja innovation, ömsesidigt lärande 
och kunskapsutbyte,
(e) öka övervaknings- och 
utvärderingskapaciteten,
(f) sprida information om den 
gemensamma jordbrukspolitiken och 
finansieringsmöjligheter,
(g) bidra till vidareutvecklingen av den 
gemensamma jordbrukspolitiken.
4. För att uppnå de mål som avses i punkt 
6 ska nätverken
(a) samla in, analysera och sprida 
information om god praxis inom den 
gemensamma jordbrukspolitiken samt 
analyser av utvecklingen inom jordbruk 
och landsbygdsområden,
(b) bygga upp kapacitet för 
medlemsstaternas förvaltningar och 
andra aktörer som deltar i 
genomförandet, övervakningen och 
utvärderingen av NRP-planerna avseende 
den gemensamma jordbrukspolitiken,
(c) underlätta utbyten, ömsesidigt lärande 
och nätverkssamarbete, inbegripet i 
förekommande fall utbyten med nätverk i 
tredjeländer,
(d) stödja nätverksbyggande mellan 
finansierade samarbetsprojekt, såsom 
lokala aktionsgrupper enligt artikel 18a 
[Leader] i denna förordning, operativa 
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grupper inom det europeiska 
innovationspartnerskapet för produktivitet 
och hållbarhet inom jordbruket som avses 
i artikel 19 i denna förordning (och 
främja kopplingar till andra 
unionsfinansierade strategier.
5. Det europeiska GJP-nätverket och de 
nationella GJP-nätverken ska samarbeta 
och bedriva gemensam verksamhet för att 
uppnå de mål som avses i punkt 3. Det 
europeiska GJP-nätverket ska använda en 
särskiljande visuell identitet.

Or. en

Ändringsförslag 3323
Ivan David

Förslag till förordning
Artikel 20j (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20j
Det integrerade administrations- och 

kontrollsystemet (IAKS)
1. Varje medlemsstat ska inrätta och 
använda sig av ett integrerat 
administrations- och kontrollsystem (det 
integrerade systemet). Det ska tillämpas 
på de interventioner som förtecknas i 
artikel 5.1 a–g i denna förordning.
2. I den utsträckning som krävs ska det 
integrerade systemet också användas för 
hanteringen av gårdsförvaltning enligt 
artikel 3 i denna förordning, och i alla 
lämpliga fall för de åtgärder som avses i 
avdelning VI [bestämmelser om stöd till 
de yttersta randområdena] i NRP-
förordningen.
3. Det integrerade systemet ska bestå av 
följande delar:
(a) Ett jordbruksövervakningssystem 
(AMS). Jordbruksövervakningssystemet 
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är ett förfarande för regelbunden och 
systematisk observation, spårning och 
bedömning av jordbruksverksamhet och 
jordbruksmetoder med hjälp av tekniska 
medel, inbegripet satellitdata från 
Copernicus Sentinels.
(b) Ett geospatialt och djurbaserat 
ansökningssystem. Det geospatiala och 
djurbaserade ansökningssystemet är ett 
digitalt ansökningsverktyg som 
stödmottagaren kan använda för att 
deklarera jordbruksföretagets 
jordbruksverksamhet och 
jordbruksmetoder.
(c) Ett system för identifiering av 
jordbruksskiften.
(d) Ett system för identifiering och 
registrering av djur.
(e) Ett system för identifiering av 
stödmottagare för de interventioner som 
förtecknas i punkterna 1 och 2.
(f) Ett kontroll- och sanktionssystem. 
Medlemsstaterna ska årligen genomföra 
administrativa kontroller av 
stödansökningarna och 
betalningsanspråken för att verifiera att 
de är lagliga och korrekta. Dessa 
kontroller ska kompletteras med 
kontroller på plats, som kan utföras på 
distans med hjälp av teknik. 
Medlemsstaterna får dock välja att inte 
utföra kontroller på plats om åtgärdernas 
villkor för stödberättigande övervakas 
genom det jordbruksövervakningssystem 
som avses i led a.
4. Medlemsstaterna ska årligen bedöma 
kvaliteten på de delar av det integrerade 
systemet som avses i punkt 3 a, b och c i 
enlighet med den metod som inrättats på 
unionsnivå.
Om bedömningen visar att det finns 
brister i delarna av det integrerade 
systemet ska medlemsstaterna vidta 
lämpliga avhjälpande åtgärder eller i 
annat fall uppmanas av kommissionen att 
utarbeta en handlingsplan med en 
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tidsplan för genomförandet av de 
kvarstående avhjälpande åtgärderna. En 
bedömningsrapport och, i förekommande 
fall, de avhjälpande åtgärderna och en 
tidsplan för deras genomförande ska 
lämnas in till kommissionen senast 
den 15 februari efter det berörda 
kalenderåret.
5. Kommissionen ska kostnadsfritt 
tillhandahålla de satellitdata som krävs 
för jordbruksövervakningssystemet till de 
myndigheter som är behöriga för 
jordbruksövervakningssystemet eller till 
de tjänsteleverantörer som dessa 
myndigheter bemyndigat att företräda 
dem. För den kvalitetsbedömning av det 
integrerade systemet som avses i punkt 4 
ska kommissionen kostnadsfritt förse 
medlemsstaterna med nödvändiga bilder 
med mycket hög upplösning. 
Kommissionen ska fortsätta att äga dessa 
satellitdata och satellitbilder. 
6. Utan att det påverkar medlemsstaternas 
ansvar för genomförandet och 
tillämpningen av det integrerade systemet 
ska medlemsstaterna inrätta det 
europeiska markövervakningssystemet. 
Systemet ska förse jordbrukare med 
information för att stödja en hållbar 
förvaltning av deras jordbruksföretag. 
Dessutom ska systemet tillhandahålla 
uppgifter för utveckling och övervakning 
av den gemensamma jordbrukspolitiken 
och främja utbyte av uppgifter om 
jordbruksföretagens hållbarhet.
7. Det europeiska 
markövervakningssystemet ska omfatta 
åtminstone de uppgifter som rör de delar 
av det integrerade systemet som avses i 
punkt 3 och, i tillämpliga fall, uppgifter 
som jordbrukare delar med offentliga 
myndigheter i enlighet med artikel 21 i 
denna förordning. Medlemsstaterna får 
tillhandahålla ytterligare tjänster för att 
förbättra det europeiska 
markövervakningssystemet med andra 
informationskällor till förmån för 
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jordbrukarna.
8. Om det krävs för att säkerställa att det 
integrerade system som föreskrivs i detta 
kapitel genomförs på ett effektivt, 
konsekvent och icke-diskriminerande sätt 
som skyddar unionens ekonomiska 
intressen ska kommissionen ges 
befogenhet att anta genomförandeakter i 
enlighet med artikel 23 för att komplettera 
denna förordning med
(a) regler för den metod som inrättats på 
unionsnivå för den årliga 
kvalitetsbedömningen av de delar i det 
integrerade systemet som avses i punkt 3 
a, b och c,
(b) regler för det system för identifiering 
av jordbruksskiften som avses i punkt 3 c,
9. Kommissionen får anta 
genomförandeakter för att fastställa 
regler om
(a) form, innehåll och arrangemang för 
inlämning till och tillgängliggörande för 
kommissionen av
i) den bedömningsrapport som avses i 
punkt 4,
ii) de avhjälpande åtgärder som vidtas av 
medlemsstaterna,
(b) grundläggande egenskaper hos och 
regler för
i) jordbruksövervakningssystemet,
ii) det geospatiala och djurbaserade 
ansökningssystemet,
iii) systemet för identifiering av 
jordbruksskiften,
iv) det europeiska 
markövervakningssystemet.
10. Dessa genomförandeakter ska antas i 
enlighet med det granskningsförfarande 
som avses i artikel 25.3 
[kommittéförfarande, 
granskningsförfarande].

Or. en
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Motivering

(tidigare artikel 70 i NRP-förordningen)

Ändringsförslag 3324
Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 20j (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20j
Det integrerade administrations- och 

kontrollsystemet (IAKS)
1. Varje medlemsstat ska inrätta och 
använda sig av ett integrerat 
administrations- och kontrollsystem (det 
integrerade systemet). Det ska tillämpas 
på de interventioner som förtecknas i 
artikel 35.1 a–g i NRP-förordningen.
2. I den utsträckning som krävs ska det 
integrerade systemet också användas för 
hanteringen av gårdsförvaltning enligt 
artikel 3 i denna förordning, och i alla 
lämpliga fall för de åtgärder som avses i 
avdelning VI [bestämmelser om stöd till 
de yttersta randområdena] i NRP-
förordningen.
3. Det integrerade systemet ska bestå av 
följande delar:
(a) Ett jordbruksövervakningssystem 
(AMS). Jordbruksövervakningssystemet 
är ett förfarande för regelbunden och 
systematisk observation, spårning och 
bedömning av jordbruksverksamhet och 
jordbruksmetoder med hjälp av tekniska 
medel, inbegripet satellitdata från 
Copernicus Sentinels.
(b) Ett geospatialt och djurbaserat 
ansökningssystem. Det geospatiala och 
djurbaserade ansökningssystemet är ett 
digitalt ansökningsverktyg som 
stödmottagaren kan använda för att 
deklarera jordbruksföretagets 
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jordbruksverksamhet och 
jordbruksmetoder.
(c) Ett system för identifiering av 
jordbruksskiften.
(d) Ett system för identifiering och 
registrering av djur.
(e) Ett system för identifiering av 
stödmottagare för de interventioner som 
förtecknas i punkterna 1 och 2.
(f) Ett kontroll- och sanktionssystem. 
Medlemsstaterna ska årligen genomföra 
administrativa kontroller av 
stödansökningarna och 
betalningsanspråken för att verifiera att 
de är lagliga och korrekta. Dessa 
kontroller ska kompletteras med 
kontroller på plats, som kan utföras på 
distans med hjälp av teknik. 
Medlemsstaterna får dock välja att inte 
utföra kontroller på plats om alla eller en 
del av åtgärdernas villkor för 
stödberättigande övervakas genom det 
jordbruksövervakningssystem som avses i 
led a.
4. Medlemsstaterna ska årligen bedöma 
kvaliteten på de delar av det integrerade 
systemet som avses i punkt 3 a, b och c i 
enlighet med den metod som inrättats på 
unionsnivå. Om bedömningen visar att 
det finns brister i delarna av det 
integrerade systemet ska medlemsstaterna 
vidta lämpliga avhjälpande åtgärder eller 
i annat fall uppmanas av kommissionen 
att utarbeta en handlingsplan med en 
tidsplan för genomförandet av de 
kvarstående avhjälpande åtgärderna.
En bedömningsrapport och, i 
förekommande fall, de avhjälpande 
åtgärderna och en tidsplan för deras 
genomförande ska lämnas in till 
kommissionen senast den 15 mars efter 
det berörda kalenderåret.
5. Kommissionen ska kostnadsfritt 
tillhandahålla de satellitdata som krävs 
för jordbruksövervakningssystemet till de 
myndigheter som är behöriga för 
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jordbruksövervakningssystemet eller till 
de tjänsteleverantörer som dessa 
myndigheter bemyndigat att företräda 
dem. För den kvalitetsbedömning av det 
integrerade systemet som avses i punkt 4 
ska kommissionen kostnadsfritt förse 
medlemsstaterna med nödvändiga bilder 
med mycket hög upplösning. 
Kommissionen ska fortsätta att äga dessa 
satellitdata och satellitbilder.
6. Det europeiska 
markövervakningssystemet ska inbegripa 
åtminstone de uppgifter som rör de delar 
av det integrerade systemet som avses i 
punkt 3 och, i tillämpliga fall, uppgifter 
som jordbrukare delar med offentliga 
myndigheter i enlighet med artikel 21 i 
denna förordning. Medlemsstaterna får 
tillhandahålla ytterligare tjänster för att 
förbättra det europeiska 
markövervakningssystemet med andra 
informationskällor till förmån för 
jordbrukarna.
7. Om det krävs för att säkerställa att det 
integrerade system som föreskrivs i detta 
kapitel genomförs på ett effektivt, 
konsekvent och icke-diskriminerande sätt 
som skyddar unionens ekonomiska 
intressen ska kommissionen ges 
befogenhet att anta delegerade akter i 
enlighet med artikel 23 för att komplettera 
denna förordning med
(a) regler för den metod som inrättats på 
unionsnivå för den årliga 
kvalitetsbedömningen av de delar i det 
integrerade systemet som avses i punkt 3 
a, b och c, och
(b) regler för det system för identifiering 
av jordbruksskiften som avses i punkt 3 c,
8. Kommissionen får anta 
genomförandeakter för att fastställa 
regler om
(a) form, innehåll och arrangemang för 
inlämning till och tillgängliggörande för 
kommissionen av
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i) den bedömningsrapport som avses i 
punkt 4,
ii) de avhjälpande åtgärder som vidtas av 
medlemsstaterna,
(b) grundläggande egenskaper hos och 
regler för
i) jordbruksövervakningssystemet,
ii) det geospatiala och djurbaserade 
ansökningssystemet,
iii) systemet för identifiering av 
jordbruksskiften,
iv) det europeiska 
markövervakningssystemet.
9. Dessa genomförandeakter ska antas i 
enlighet med det granskningsförfarande 
som avses i artikel 25.3.

Or. en

Ändringsförslag 3325
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi
för The Left-gruppen

Förslag till förordning
Artikel 20j (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 20j
Det integrerade administrations- och 

kontrollsystemet (IAKS).
1. Varje medlemsstat ska inrätta och 
använda sig av ett integrerat 
administrations- och kontrollsystem (det 
integrerade systemet). Det ska tillämpas 
på de interventioner som förtecknas i 
artikel 35.1 a–g i NRP-förordningen.
2. I den utsträckning som krävs ska det 
integrerade systemet också användas för 
hanteringen av gårdsförvaltning enligt 
artikel 3 i denna förordning, och i alla 
lämpliga fall för de åtgärder som avses i 
avdelning VI [bestämmelser om stöd till 
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de yttersta randområdena] i NRP-
förordningen.
3. Det integrerade systemet ska bestå av 
följande delar:
(a) Ett jordbruksövervakningssystem 
(AMS). Jordbruksövervakningssystemet 
är ett förfarande för regelbunden och 
systematisk observation, spårning och 
bedömning av jordbruksverksamhet och 
jordbruksmetoder med hjälp av tekniska 
medel, inbegripet satellitdata från 
Copernicus Sentinels.
(b) Ett geospatialt och djurbaserat 
ansökningssystem. Det geospatiala och 
djurbaserade ansökningssystemet är ett 
digitalt ansökningsverktyg som 
stödmottagaren kan använda för att 
deklarera jordbruksföretagets 
jordbruksverksamhet och 
jordbruksmetoder.
(c) Ett system för identifiering av 
jordbruksskiften.
(d) Ett system för identifiering och 
registrering av djur.
(e) Ett system för identifiering av 
stödmottagare för de interventioner som 
förtecknas i punkterna 1 och 2.
(f) Ett kontroll- och sanktionssystem. 
Medlemsstaterna ska årligen genomföra 
administrativa kontroller av 
stödansökningarna och 
betalningsanspråken för att verifiera att 
de är lagliga och korrekta. Dessa 
kontroller ska kompletteras med 
kontroller på plats, som kan utföras på 
distans med hjälp av teknik. 
Medlemsstaterna får dock välja att inte 
utföra kontroller på plats om alla eller en 
del av åtgärdernas villkor för 
stödberättigande övervakas genom det 
jordbruksövervakningssystem som avses i 
led a.
4. Medlemsstaterna ska årligen bedöma 
kvaliteten på de delar av det integrerade 
systemet som avses i punkt 3 a, b och c i 
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enlighet med den metod som inrättats på 
unionsnivå. Om bedömningen visar att 
det finns brister i delarna av det 
integrerade systemet ska medlemsstaterna 
vidta lämpliga avhjälpande åtgärder eller 
i annat fall uppmanas av kommissionen 
att utarbeta en handlingsplan med en 
tidsplan för genomförandet av de 
kvarstående avhjälpande åtgärderna. En 
bedömningsrapport och, i förekommande 
fall, de avhjälpande åtgärderna och en 
tidsplan för deras genomförande ska 
lämnas in till kommissionen senast den 15 
mars efter det berörda kalenderåret.
5. Kommissionen ska kostnadsfritt 
tillhandahålla de satellitdata som krävs 
för jordbruksövervakningssystemet till de 
myndigheter som är behöriga för 
jordbruksövervakningssystemet eller till 
de tjänsteleverantörer som dessa 
myndigheter bemyndigat att företräda 
dem. För den kvalitetsbedömning av det 
integrerade systemet som avses i punkt 4 
ska kommissionen kostnadsfritt förse 
medlemsstaterna med nödvändiga bilder 
med mycket hög upplösning. 
Kommissionen ska fortsätta att äga dessa 
satellitdata och satellitbilder.
6. Det europeiska 
markövervakningssystemet ska inbegripa 
åtminstone de uppgifter som rör de delar 
av det integrerade systemet som avses i 
punkt 3 och, i tillämpliga fall, uppgifter 
som jordbrukare delar med offentliga 
myndigheter i enlighet med artikel 21 i 
denna förordning. Medlemsstaterna får 
tillhandahålla ytterligare tjänster för att 
förbättra det europeiska 
markövervakningssystemet med andra 
informationskällor till förmån för 
jordbrukarna.
7. Om det krävs för att säkerställa att det 
integrerade system som föreskrivs i detta 
kapitel genomförs på ett effektivt, 
konsekvent och icke-diskriminerande sätt 
som skyddar unionens ekonomiska 
intressen ska kommissionen ges 
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befogenhet att anta genomförandeakter i 
enlighet med artikel 23 för att komplettera 
denna förordning med
(a) regler för den metod som inrättats på 
unionsnivå för den årliga 
kvalitetsbedömningen av de delar i det 
integrerade systemet som avses i punkt 3 
a, b och c,
(b) regler för det system för identifiering 
av jordbruksskiften som avses i punkt 3 c,
8. Kommissionen får anta 
genomförandeakter för att fastställa 
regler om
(a) form, innehåll och arrangemang för 
inlämning till och tillgängliggörande för 
kommissionen av
i) den bedömningsrapport som avses i 
punkt 4,
ii) de avhjälpande åtgärder som vidtas av 
medlemsstaterna,
(b) grundläggande egenskaper hos och 
regler för
i) jordbruksövervakningssystemet,
ii) det geospatiala och djurbaserade 
ansökningssystemet,
iii) systemet för identifiering av 
jordbruksskiften,
iv) det europeiska 
markövervakningssystemet.
9. Dessa genomförandeakter ska antas i 
enlighet med det granskningsförfarande 
som avses i artikel 25.3 
[kommittéförfarande, 
granskningsförfarande].

Or. en

Ändringsförslag 3326
Thomas Waitz
för Verts/ALE-gruppen
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Förslag till förordning
Artikel 21 – rubriken

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Myndighet med ansvar för dataförvaltning 
inom den gemensamma jordbrukspolitiken

Interoperabilitet mellan databaser och 
den myndighet med ansvar för 
dataförvaltning inom den gemensamma 
jordbrukspolitiken

Or. en

Motivering

Bristande interoperabilitet är en viktig källa till komplexitet i GJP- och IAKS-gränssnittet för 
jordbrukarna. Att förbättra interoperabiliteten är ett viktigt sätt att förenkla genomförandet 
av politiken i stället för att avreglera och gå miste om politiska resultat som skulle förbättra 
liv och försörjningsmöjligheter. Efter att ha avvisat Europaparlamentets och kommissionens 
ståndpunkter om att ta itu med frågan vid trepartsförhandlingarna om förenkling hösten 2025 
lovade medlemsstaterna att hantera interoperabilitet den här gången.

Ändringsförslag 3327
Stefan Köhler, Monika Hohlmeier, Tomáš Zdechovský, Marion Walsmann, Norbert 
Lins

Förslag till förordning
Artikel 21 – rubriken

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Myndighet med ansvar för dataförvaltning 
inom den gemensamma jordbrukspolitiken

Dataförvaltning inom den gemensamma 
jordbrukspolitiken

Or. en

Ändringsförslag 3328
Thomas Waitz
för Verts/ALE-gruppen

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt -1 (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

-1. -1. I syfte att förenkla det 
gränssnitt som stödmottagarna 
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interagerar med och den information de 
måste lämna för att få tillgång till stöd, 
och för att i största möjliga utsträckning 
tillämpa principen om en kontroll per år 
och mottagare, ska medlemsstaterna satsa 
på att genomföra interoperabilitet mellan 
databaser. De datafält som ska integreras 
och göras interoperabla ska återspegla 
målen för den gemensamma 
jordbrukspolitiken samt betalningar och 
insatser inom ramen för denna, 
kombinera IAKS, systemet för 
identifiering av jordbruksskiften och 
komponentlager som omfattar 
information om miljö, biologisk mångfald 
och landskap, med information för 
övervakning av naturresurser kopplade 
till jordbruk och skogar, inklusive mark 
och vatten.
0. Kommissionen och Europeiska 
investeringsbanken (EIB) ska ställa 
bidrag och lån till medlemsstaternas 
förfogande för att dessa ska kunna 
investera i att uppdatera sina 
informationssystem och göra dem mer 
effektiva och interoperabla, samt tekniskt 
bistånd till medlemsstaterna från 
kommissionens gemensamma 
forskningscentrum.

Or. en

Motivering

Medlemsstaterna bär själva kostnaderna för IAKS, men att uppdatera systemen för att 
förenkla förfarandena och minimera jordbrukarnas administrativa insatser, minska behovet 
av att begära eller samla in information kräver investeringar för att öka interoperabiliteten 
mellan databaser. Man kan föreställa sig att lämplig interoperabilitet skulle göra det möjligt 
att utelämna de flesta kontroller på plats, eller att ansökningsformulär skulle kunna genereras 
automatiskt baserat på den typ av mark som jordbrukaren bedriver jordbruk på eller vad som 
finns på den, så att jordbrukarens administrativa börda reduceras till att kryssa i en lista med 
betalningsalternativ.

Ändringsförslag 3329
Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau
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Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Varje medlemsstat ska utse en 
myndighet med ansvar för att vidta eller 
samordna åtgärder för att uppnå och 
upprätthålla nationell och 
gränsöverskridande interoperabilitet mellan 
de informationssystem som används för att 
genomföra, förvalta, övervaka och 
utvärdera den gemensamma 
jordbrukspolitiken till förmån för 
jordbrukare och andra mottagare av stöd 
genom den gemensamma 
jordbrukspolitiken. I denna artikel avses 
med interoperabilitet informationssystems 
förmåga att interagera med varandra 
genom att dela data med hjälp av 
elektronisk kommunikation. 

1. Varje medlemsstat ska utse en 
offentlig och oberoende myndighet med 
ansvar för att vidta eller samordna åtgärder 
för att uppnå och upprätthålla nationell och 
gränsöverskridande interoperabilitet mellan 
de informationssystem som används för att 
genomföra, förvalta, övervaka och 
utvärdera den gemensamma 
jordbrukspolitiken till förmån för 
jordbrukare och andra mottagare av stöd 
genom den gemensamma 
jordbrukspolitiken För att garantera 
suveräniteten hos jordbruksdata och 
undvika intressekonflikter ska 
medlemsstaterna säkerställa att denna 
myndighet inte är en privat enhet eller ett 
organ med en strukturell eller finansiell 
koppling till jordbruksindustrin, till 
multinationella teknikföretag eller till 
privata konsultföretag. Det ska vara 
förbjudet att till privata aktörer delegera 
eller utkontraktera centrala 
arbetsuppgifter som rör reglering eller 
förvaltning av denna myndighets data. I 
denna artikel avses med interoperabilitet 
informationssystems förmåga att interagera 
med varandra genom att dela data med 
hjälp av elektronisk kommunikation. 

Or. fr

Ändringsförslag 3330
Thomas Waitz
för Verts/ALE-gruppen

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Varje medlemsstat ska utse en 
myndighet med ansvar för att vidta eller 

1. Varje medlemsstat ska utse en 
myndighet med ansvar för att vidta eller 
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samordna åtgärder för att uppnå och 
upprätthålla nationell och 
gränsöverskridande interoperabilitet mellan 
de informationssystem som används för att 
genomföra, förvalta, övervaka och 
utvärdera den gemensamma 
jordbrukspolitiken till förmån för 
jordbrukare och andra mottagare av stöd 
genom den gemensamma 
jordbrukspolitiken. I denna artikel avses 
med interoperabilitet informationssystems 
förmåga att interagera med varandra 
genom att dela data med hjälp av 
elektronisk kommunikation. 

samordna åtgärder för att uppnå och 
upprätthålla nationell och 
gränsöverskridande interoperabilitet mellan 
de informationssystem som används för att 
genomföra, förvalta, övervaka och 
utvärdera den gemensamma 
jordbrukspolitiken till förmån för 
jordbrukare och andra mottagare av stöd 
genom den gemensamma 
jordbrukspolitiken, inbegripet behandling, 
sammanställning och utbyte av 
information, data och register från 
skiftenivå till medlemsstatsnivå, i den 
utsträckning som är nödvändig enbart för 
att genomföra, kontrollera eller förenkla 
tillämpningen av unionsrätten. I denna 
artikel avses med interoperabilitet 
informationssystems förmåga att interagera 
med varandra genom att dela data med 
hjälp av elektronisk 
kommunikation. Stödmottagarna ska, i 
tillämpliga fall, behålla äganderätten till 
sina rådata, och samordningen av data 
ska skydda stödmottagarnas integritet, 
varvid samordningen i stället ska ske med 
hjälp av anonymiserade unika 
identifierare.

Or. en

Ändringsförslag 3331
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, 
Camilla Laureti

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Varje medlemsstat ska utse en 
myndighet med ansvar för att vidta eller 
samordna åtgärder för att uppnå och 
upprätthålla nationell och 
gränsöverskridande interoperabilitet mellan 
de informationssystem som används för att 
genomföra, förvalta, övervaka och 

1. Varje medlemsstat ska utse en 
myndighet med ansvar för att vidta eller 
samordna åtgärder för att uppnå och 
upprätthålla nationell och 
gränsöverskridande interoperabilitet mellan 
de informationssystem som används för att 
genomföra, förvalta, övervaka och 
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utvärdera den gemensamma 
jordbrukspolitiken till förmån för 
jordbrukare och andra mottagare av stöd 
genom den gemensamma 
jordbrukspolitiken. I denna artikel avses 
med interoperabilitet informationssystems 
förmåga att interagera med varandra 
genom att dela data med hjälp av 
elektronisk kommunikation. 

utvärdera den gemensamma 
jordbrukspolitiken till förmån för 
jordbrukare och andra mottagare av stöd 
genom den gemensamma 
jordbrukspolitiken. Denna myndighet ska 
agera på grundval av befintliga 
administrativa strukturer och säkerställa 
effektiv samordning med de utbetalande 
organen. I denna artikel avses med 
interoperabilitet informationssystems 
förmåga att interagera med varandra 
genom att dela data med hjälp av 
elektronisk kommunikation. 

Or. en

Ändringsförslag 3332
Stefan Köhler, Monika Hohlmeier, Tomáš Zdechovský, Marion Walsmann, Norbert 
Lins, Lena Düpont

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 1 – stycke 1 (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Som en del av denna uppgiftsinsamling 
ska den ansvariga myndigheten i varje 
medlemsstat också sammanställa 
informationen om stödmottagarnas ägar- 
och kontrollstrukturer i enlighet med 
artikel 6.5.

Or. en

Ändringsförslag 3333
Veronika Vrecionová

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 1a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1a. Medlemsstaterna får använda 
satellitbaserade övervakningssystem för 
att kontrollera inrättandet och 
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upprätthållande av miljövänliga metoder 
och växttäcken. Om medlemsstaterna 
fastställer kalenderbaserade agrotekniska 
tidsfrister för sådd eller annan odling som 
ett villkor för stöd enligt denna 
förordning, ska de föreskriva flexibilitet 
vad gäller dessa tidsfrister om 
ogynnsamma väderförhållanden, i 
synnerhet torka eller överskott av 
markfuktighet, förhindrar sådd i tid. 
Medlemsstaterna får använda de 
satellitbaserade övervakningssystem som 
avses i punkt 1a för att kontrollera faktisk 
tillväxt av grödor som ett alternativt sätt 
att visa att odlingskraven uppfylls i stället 
för att uppfylla tidsfristen.

Or. en

Ändringsförslag 3334
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, 
Camilla Laureti

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 1a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1a. När en medlemsstat kräver att 
jordbrukare ska använda interoperabla 
digitala informationssystem ska den, med 
stöd av kommissionen, säkerställa att
(a) de digitala verktyg som behövs för 
efterlevnaden är tillgängliga för alla 
jordbrukare till ett överkomligt pris,
(b) det finns lämpligt tekniskt stöd och 
lämpliga möjligheter till utbildning för 
jordbrukare, inbegripet genom 
rådgivningstjänster,
(c) åtgärder har vidtagits för att skydda 
personuppgifter, inklusive aggregering 
och anonymisering.

Or. en
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Ändringsförslag 3335
Nina Carberry, Maria Walsh

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 1a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1a. Det behövs ett tydligt unionsmått 
för att identifiera och spåra den 
gemensamma jordbrukspolitikens utgifter 
för landsbygden och säkerställa att stödet 
till landsbygdsområden är mätbart, 
jämförbart mellan medlemsstaterna och 
synligt för jordbrukare och 
landsbygdssamhällen.

Or. en

Ändringsförslag 3336
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 2 – stycke 1 – led ba (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

ba) de garantier som gäller för skydd, 
sammanställning, anonymisering och 
sekundär användning av jordbruksdata, 
så att utbytet av data inte medför 
ytterligare administrativa bördor, 
respekterar affärshemligheter och gör det 
möjligt för jordbrukare, kooperativ och 
övriga mottagare att behålla lämplig 
kontroll över de uppgifter som rör deras 
verksamhet.

Or. es

Motivering

Datakompatibilitet kan bidra till förenkling, men endast om den på ett lämpligt sätt skyddar 
informationen från jordbrukare, kooperativ och bidragsmottagare.



PE790.964v01-00 108/163 AM\1347960SV.docx

SV

Ändringsförslag 3337
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 3 – stycke 1 – led b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(b) identifiering av möjliga synergier 
med andra interoperabilitetsinitiativ på 
unionsnivå och nationell nivå. 

(b) identifiering av möjliga synergier 
med andra interoperabilitetsinitiativ på 
unionsnivå och nationell nivå, inbegripet 
deltagande av organ eller enheter som 
utsetts i enlighet med nationell 
lagstiftning för insamling och överföring 
av ytterligare uppgifter som krävs för 
fullständig interoperabilitet.

Or. en

Motivering

Uppgifterna utgör nu en grundläggande informationskälla för att vägleda offentlig politik och 
utvärdera dess resultat. I detta sammanhang är uppgifternas riktighet och tillförlitlighet 
väsentliga krav och det är strategiskt viktigt att göra det möjligt att anförtro insamling av 
uppgifter till enheter som redan är erkända enligt nationell lagstiftning, såsom organ eller 
organisationer som deltar i genomförandet av åtgärder som rör den gemensamma 
jordbrukspolitiken, inte minst i syfte att förenkla förbindelserna mellan jordbruksföretag och 
nationella myndigheter.

Ändringsförslag 3338
Salvatore De Meo

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 3 – stycke 1 – led b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(b) identifiering av möjliga synergier 
med andra interoperabilitetsinitiativ på 
unionsnivå och nationell nivå.

(b) identifiering av möjliga synergier 
med andra interoperabilitetsinitiativ på 
unionsnivå och nationell nivå, inbegripet 
medverkan av organ eller enheter som 
utsetts enligt nationell rätt för insamling 
och överföring av ytterligare uppgifter i 
syfte att uppnå full interoperabilitet.
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Or. it

Motivering

Uppgifter utgör i dag en grundläggande informationsresurs för att utforma den offentliga 
politiken och bedöma dess resultat. Uppgifterna måste därför vara korrekta och tillförlitliga. 
Mot denna bakgrund skulle det vara strategiskt viktigt att kunna anförtro uppgiften att samla 
in data åt enheter som redan erkänns enligt nationell rätt. Detta skulle omfatta organ eller 
organisationer som deltar i genomförandet av åtgärder inom den gemensamma 
jordbrukspolitiken, även i syfte att förenkla kontakterna mellan jordbruksföretag och 
nationella myndigheter.

Ändringsförslag 3339
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás 
Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 3 – stycke 1 – led ba (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(ba) (c) villkor för individuellt 
dataskydd, inbegripet insamling och 
anonymisering.

Or. en

Ändringsförslag 3340
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 3 – stycke 1 – led ba (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(ba) metoder för att skydda 
personuppgifter, inklusive aggregering 
och anonymisering.

Or. ro

Ändringsförslag 3341
Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Elsi Katainen, 
Jérémy Decerle
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Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 3 – stycke 1 – led ba (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(ba) (c) Villkor för individuellt 
dataskydd, inbegripet insamling och 
anonymisering.

Or. en

Ändringsförslag 3342
Ivan David

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 3 – stycke 1 – led ba (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(ba) (c) villkor för individuellt 
dataskydd, inbegripet insamling och 
anonymisering.

Or. en

Motivering

System should be voluntary. There is a need to ensure more clarity when it comes to the rules 
governing data access, individual data protection (aggregation, anonymisation) and 
secondary use of farm-level data as well as preventing its misuse. This clarification would 
need to be provided for as early on as the basic act. As already mentioned in point 3.8, as a 
principle, any data collection system should respect strict data protection rules and business 
confidentiality, avoid unnecessary administrative burden, ensure farmers retain control over 
the use of their data as per the EU Code of Conduct on Agricultural Data Sharing and the 
Data Governance Act. Digitalisation must reduce the administrative burden on farmers and 
cooperatives and farmers organisations already play an important role in this regard.

Aspects with a direct impact on CAP implementation and on farmers such as these need to be 
part of the basic act. Whenever this is not possible, that implementing acts would be more 
appropriate than delegated acts, but they should only be used when such aspects cannot be 
specified in the basic act.

Ändringsförslag 3343
Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák
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Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 3 – stycke 1 – led ba (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(ba) villkor för individuellt dataskydd, 
inbegripet insamling och anonymisering.

Or. en

Ändringsförslag 3344
Ivan David

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 3 – stycke 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska i möjligaste mån 
basera sin behovsbedömning och 
utformningen av åtgärderna på principen 
att data samlas in en enda gång och 
återanvänds. 

utgår

Or. en

Motivering

System should be voluntary. There is a need to ensure more clarity when it comes to the rules 
governing data access, individual data protection (aggregation, anonymisation) and 
secondary use of farm-level data as well as preventing its misuse. This clarification would 
need to be provided for as early on as the basic act. As already mentioned in point 3.8, as a 
principle, any data collection system should respect strict data protection rules and business 
confidentiality, avoid unnecessary administrative burden, ensure farmers retain control over 
the use of their data as per the EU Code of Conduct on Agricultural Data Sharing and the 
Data Governance Act. Digitalisation must reduce the administrative burden on farmers and 
cooperatives and farmers organisations already play an important role in this regard.

Aspects with a direct impact on CAP implementation and on farmers such as these need to be 
part of the basic act. Whenever this is not possible, that implementing acts would be more 
appropriate than delegated acts, but they should only be used when such aspects cannot be 
specified in the basic act.

Ändringsförslag 3345
Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák
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Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 3 – stycke 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska i möjligaste mån 
basera sin behovsbedömning och 
utformningen av åtgärderna på principen 
att data samlas in en enda gång och 
återanvänds. 

utgår

Or. en

Ändringsförslag 3346
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Camilla Laureti

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 3 – stycke 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska i möjligaste mån 
basera sin behovsbedömning och 
utformningen av åtgärderna på principen 
att data samlas in en enda gång och 
återanvänds. 

Medlemsstaterna ska vid genomförandet 
av denna förordning säkerställa att data, 
som lämnas av jordbrukare och andra 
som mottar stöd från den gemensamma 
jordbrukspolitiken, samlas in en enda gång 
och återanvänds av alla 
informationssystem. 

Or. en

Ändringsförslag 3347
Ivan David

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 3 – stycke 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

För de delar som avses i första styckets 
punkt a ska medlemsstaten särskilt beakta 
behovet av att inrätta en gemensam ram 
för digital identitet och överväga 
anpassning till förordning (EU) 

utgår
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nr 910/2014, inbegripet vad gäller den 
europeiska digitala identitetsplånboken 
för fysiska och juridiska personer.

Or. en

Motivering

System should be voluntary. There is a need to ensure more clarity when it comes to the rules 
governing data access, individual data protection (aggregation, anonymisation) and 
secondary use of farm-level data as well as preventing its misuse. This clarification would 
need to be provided for as early on as the basic act. As already mentioned in point 3.8, as a 
principle, any data collection system should respect strict data protection rules and business 
confidentiality, avoid unnecessary administrative burden, ensure farmers retain control over 
the use of their data as per the EU Code of Conduct on Agricultural Data Sharing and the 
Data Governance Act. Digitalisation must reduce the administrative burden on farmers and 
cooperatives and farmers organisations already play an important role in this regard.

Aspects with a direct impact on CAP implementation and on farmers such as these need to be 
part of the basic act. Whenever this is not possible, that implementing acts would be more 
appropriate than delegated acts, but they should only be used when such aspects cannot be 
specified in the basic act.

Ändringsförslag 3348
Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 3 – stycke 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

För de delar som avses i första styckets 
punkt a ska medlemsstaten särskilt beakta 
behovet av att inrätta en gemensam ram 
för digital identitet och överväga 
anpassning till förordning (EU) 
nr 910/2014, inbegripet vad gäller den 
europeiska digitala identitetsplånboken 
för fysiska och juridiska personer.

utgår

Or. en

Ändringsförslag 3349
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Stefano Bonaccini, 
Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Camilla Laureti
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Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 3 – stycke 3a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Data som delas genom interoperabla 
informationssystem enligt denna 
förordning ska anonymiseras och enbart 
användas för syften som hör samman med 
genomförande, övervakning och 
utvärdering av den gemensamma 
jordbrukspolitiken eller i statistiska syften.

Or. en

Ändringsförslag 3350
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Förslag till förordning
Artikel 21 – stycke 3a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3a. Insamling, behandling, utbyte och 
offentliggörande av uppgifter inom ramen 
för den gemensamma jordbrukspolitiken 
ska begränsas till vad som absolut krävs 
och är proportionerligt för förvaltning, 
kontroll, uppföljning och utvärdering av 
åtgärderna. Ingen ytterligare information 
om ägarstruktur, äganderätt till 
fastigheter, hyresförhållanden, 
förmögenhetsuppgifter eller 
bolagsuppgifter avseende 
bidragsmottagarna kommer att krävas 
eller offentliggöras, utom när detta 
absolut krävs och uttryckligen föreskrivs i 
tillämplig unionsrätt. Principen om att 
uppgifter ska lämnas endast en gång ska 
tillämpas, så att dubbla förfrågningar om 
uppgifter som redan finns i officiella 
administrativa register undviks.

Or. es
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Motivering

Förenklingen måste även omfatta datahanteringen. Den gemensamma jordbrukspolitiken får 
inte medföra nya administrativa bördor eller leda till att känsliga uppgifter om jordbrukares 
och djuruppfödares tillgångar eller produktion offentliggörs.

Ändringsförslag 3351
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Camilla Laureti

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 4 – stycke 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska senast den 16 
december varje kalenderår överlämna en 
årlig rapport om genomförandet av 
färdplanen till kommissionen med en 
bedömning av framstegen i genomförandet 
av de steg och åtgärder och den tidsram 
som anges i färdplanen.

Medlemsstaterna ska senast den 16 
december varje kalenderår överlämna en 
årlig rapport om genomförandet av 
färdplanen till kommissionen med en 
bedömning av framstegen i genomförandet 
av de steg och åtgärder och den tidsram 
som anges i färdplanen. Kraven på årlig 
rapportering ska förbli proportionella och 
får inte medföra ytterligare administrativa 
bördor för jordbrukare eller nationella 
förvaltningar.

Or. en

Ändringsförslag 3352
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 4 – stycke 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska senast den 16 
december varje kalenderår överlämna en 
årlig rapport om genomförandet av 
färdplanen till kommissionen med en 
bedömning av framstegen i genomförandet 
av de steg och åtgärder och den tidsram 
som anges i färdplanen.

Medlemsstaterna ska lämna in sina 
färdplaner till kommissionen senast den 
16 december 2028. Medlemsstaterna ska 
därefter senast den 16 december 2031 
respektive den 16 december 2034 
överlämna en inledande rapport och en 
slutrapport om genomförandet av 
färdplanen till kommissionen med en 
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bedömning av framstegen i genomförandet 
av de steg och åtgärder och den tidsram 
som anges i färdplanen.

Or. pt

Ändringsförslag 3353
Céline Imart

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 4 – stycke 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska senast den 16 
december varje kalenderår överlämna en 
årlig rapport om genomförandet av 
färdplanen till kommissionen med en 
bedömning av framstegen i genomförandet 
av de steg och åtgärder och den tidsram 
som anges i färdplanen.

Medlemsstaterna ska överlämna en rapport 
om genomförandet av färdplanen till 
kommissionen med en bedömning av 
framstegen i genomförandet av de steg och 
åtgärder och den tidsram som anges i 
färdplanen vid två tillfällen under 
programmets löptid: en gång efter halva 
genomförandeperioden och en gång vid 
programmets slut.

Or. fr

Ändringsförslag 3354
Céline Imart

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 4 – stycke 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Vid behov ska medlemsstaterna till 
kommissionen överlämna ändringar av 
färdplanerna tillsammans med de årliga 
rapporterna.

Vid behov ska medlemsstaterna till 
kommissionen överlämna ändringar av 
färdplanerna.

Or. fr

Ändringsförslag 3355
Céline Imart
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Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 4 – stycke 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Medlemsstaterna ska överlämna den första 
årsrapporten till kommissionen senast den 
16 december 2029.

Medlemsstaterna ska överlämna den första 
årsrapporten till kommissionen senast den 
16 december 2031.

Or. fr

Ändringsförslag 3356
Stefan Köhler, Monika Hohlmeier, Tomáš Zdechovský, Marion Walsmann, Norbert 
Lins, Lena Düpont

Förslag till förordning
Artikel 21 – stycke 4a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

4a. Kommissionen ska inrätta ett 
fullständigt driftskompatibelt it-system för 
att aggregera information om ägarskap 
och kontroll som skickats in av 
medlemsstaterna, för att identifiera och 
spåra storskaliga mottagare av stöd från 
den gemensamma jordbrukspolitiken i 
hela EU, baserat på harmoniserade 
datastandarder som möjliggör 
gränsöverskridande aggregering mellan 
alla medlemsstater för att identifiera 
verkligt ägarskap och kontroll inom 
Europeiska unionen. Ett sådant system 
bör göra det möjligt att spåra betalningar 
till slutmottagare och, i tillämpliga fall, 
till juridiska personers verkliga 
huvudmän. Systemet måste genomföras i 
full överensstämmelse med den allmänna 
dataskyddsförordningen och domstolens 
beslut.

Or. en

Ändringsförslag 3357
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Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, 
Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 5

Kommissionens förslag Ändringsförslag

5. Kommissionen ges befogenhet att 
anta delegerade akter i enlighet med 
artikel 23 som är nödvändiga för att 
säkerställa att interoperabilitet och sömlöst 
datautbyte mellan informationssystem som 
används för genomförande, övervakning 
och utvärdering av den gemensamma 
jordbrukspolitiken genomförs på ett 
effektivt, enhetligt, ändamålsenligt och 
snabbt sätt och kompletterar denna artikel 
med regler där genomförandet av den 
färdplan som avses i punkt 2 kräver det 
samt regler om interoperabilitetsåtgärder 
som avses i punkt 3 b.

5. Kommissionen ges befogenhet att 
anta genomförandeakter i enlighet med 
artikel 23 som är nödvändiga för att 
säkerställa att interoperabilitet och sömlöst 
datautbyte mellan informationssystem som 
används för genomförande, övervakning 
och utvärdering av den gemensamma 
jordbrukspolitiken genomförs på ett 
effektivt, enhetligt, ändamålsenligt och 
snabbt sätt och kompletterar denna artikel 
med regler om interoperabilitetsåtgärder 
som avses i punkt 3 b.

Or. en

Ändringsförslag 3358
Ivan David

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 5

Kommissionens förslag Ändringsförslag

5. Kommissionen ges befogenhet att 
anta delegerade akter i enlighet med 
artikel 23 som är nödvändiga för att 
säkerställa att interoperabilitet och sömlöst 
datautbyte mellan informationssystem som 
används för genomförande, övervakning 
och utvärdering av den gemensamma 
jordbrukspolitiken genomförs på ett 
effektivt, enhetligt, ändamålsenligt och 
snabbt sätt och kompletterar denna artikel 
med regler där genomförandet av den 
färdplan som avses i punkt 2 kräver det 
samt regler om interoperabilitetsåtgärder 
som avses i punkt 3 b.

5. Kommissionen ges befogenhet att 
anta genomförandeakter i enlighet med 
artikel 23 som är nödvändiga för att 
säkerställa att interoperabilitet och sömlöst 
datautbyte mellan informationssystem som 
används för genomförande, övervakning 
och utvärdering av den gemensamma 
jordbrukspolitiken genomförs på ett 
effektivt, enhetligt, ändamålsenligt och 
snabbt sätt och kompletterar denna artikel 
med regler om interoperabilitetsåtgärder 
som avses i punkt 3 b.
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Or. en

Motivering

System should be voluntary. There is a need to ensure more clarity when it comes to the rules 
governing data access, individual data protection (aggregation, anonymisation) and 
secondary use of farm-level data as well as preventing its misuse. This clarification would 
need to be provided for as early on as the basic act. As already mentioned in point 3.8, as a 
principle, any data collection system should respect strict data protection rules and business 
confidentiality, avoid unnecessary administrative burden, ensure farmers retain control over 
the use of their data as per the EU Code of Conduct on Agricultural Data Sharing and the 
Data Governance Act. Digitalisation must reduce the administrative burden on farmers and 
cooperatives and farmers organisations already play an important role in this regard.

Aspects with a direct impact on CAP implementation and on farmers such as these need to be 
part of the basic act. Whenever this is not possible, that implementing acts would be more 
appropriate than delegated acts, but they should only be used when such aspects cannot be 
specified in the basic act.

Ändringsförslag 3359
Luis-Vicențiu Lazarus

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 5

Kommissionens förslag Ändringsförslag

5. Kommissionen ges befogenhet att 
anta delegerade akter i enlighet med 
artikel 23 som är nödvändiga för att 
säkerställa att interoperabilitet och sömlöst 
datautbyte mellan informationssystem som 
används för genomförande, övervakning 
och utvärdering av den gemensamma 
jordbrukspolitiken genomförs på ett 
effektivt, enhetligt, ändamålsenligt och 
snabbt sätt och kompletterar denna artikel 
med regler där genomförandet av den 
färdplan som avses i punkt 2 kräver det 
samt regler om interoperabilitetsåtgärder 
som avses i punkt 3 b.

5. Kommissionen ges befogenhet att 
anta genomförandeakter i enlighet med 
artikel 23 som är nödvändiga för att 
säkerställa att interoperabilitet och sömlöst 
datautbyte mellan informationssystem som 
används för genomförande, övervakning 
och utvärdering av den gemensamma 
jordbrukspolitiken genomförs på ett 
effektivt, enhetligt, ändamålsenligt och 
snabbt sätt och kompletterar denna artikel 
med regler om interoperabilitetsåtgärder 
som avses i punkt 3 b.

Or. en

Ändringsförslag 3360
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez
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Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 5

Kommissionens förslag Ändringsförslag

5. Kommissionen ges befogenhet att 
anta delegerade akter i enlighet med 
artikel 23 som är nödvändiga för att 
säkerställa att interoperabilitet och sömlöst 
datautbyte mellan informationssystem som 
används för genomförande, övervakning 
och utvärdering av den gemensamma 
jordbrukspolitiken genomförs på ett 
effektivt, enhetligt, ändamålsenligt och 
snabbt sätt och kompletterar denna artikel 
med regler där genomförandet av den 
färdplan som avses i punkt 2 kräver det 
samt regler om interoperabilitetsåtgärder 
som avses i punkt 3 b.

5. Kommissionen får anta 
genomförandeakter i enlighet med det 
förfarande som avses i artikel 23 när de är 
nödvändiga för att säkerställa att 
interoperabilitet och datautbyte mellan 
informationssystem som används för 
genomförande, övervakning och 
utvärdering av den gemensamma 
jordbrukspolitiken tillämpas på ett 
effektivt, enhetligt, ändamålsenligt och 
snabbt sätt. Dessa genomförandeakter ska 
begränsas till tekniska aspekter av 
interoperabilitetsåtgärder och får inte 
medföra nya väsentliga skyldigheter för 
jordbrukare, kooperativ, 
bidragsmottagare eller nationella 
myndigheter som inte föreskrivs i denna 
förordning.

Or. es

Motivering

De bestämmelser som direkt påverkar genomförandet av den gemensamma jordbrukspolitiken 
och bidragsmottagarnas skyldigheter ska anges i grundrättsakten. Om ytterligare åtgärder 
krävs ska dessa begränsas till tekniska aspekter och inte medföra ytterligare ekonomiska 
bördor.

Ändringsförslag 3361
Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 5

Kommissionens förslag Ändringsförslag

5. Kommissionen ges befogenhet att 
anta delegerade akter i enlighet med 
artikel 23 som är nödvändiga för att 
säkerställa att interoperabilitet och sömlöst 
datautbyte mellan informationssystem som 

5. Kommissionen ges befogenhet att 
anta genomförandeakter i enlighet med 
artikel 23 som är nödvändiga för att 
säkerställa att interoperabilitet och sömlöst 
datautbyte mellan informationssystem som 
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används för genomförande, övervakning 
och utvärdering av den gemensamma 
jordbrukspolitiken genomförs på ett 
effektivt, enhetligt, ändamålsenligt och 
snabbt sätt och kompletterar denna artikel 
med regler där genomförandet av den 
färdplan som avses i punkt 2 kräver det 
samt regler om interoperabilitetsåtgärder 
som avses i punkt 3 b.

används för genomförande, övervakning 
och utvärdering av den gemensamma 
jordbrukspolitiken genomförs på ett 
effektivt, enhetligt, ändamålsenligt och 
snabbt sätt och kompletterar denna artikel 
med regler där genomförandet av den 
färdplan som avses i punkt 2 kräver det 
samt regler om interoperabilitetsåtgärder 
som avses i punkt 3 b.

Or. en

Ändringsförslag 3362
Veronika Vrecionová

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 5a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

5a. Medlemsstaterna ska säkerställa 
att kommissionen för genomförande, 
övervakning, utvärdering, revision, skydd 
av unionens ekonomiska intressen och 
förebyggande, upptäckt och korrigering 
av bedrägerier, intressekonflikter, dubbel 
finansiering och andra oegentligheter, 
har säker, direkt och skrivskyddad 
elektronisk åtkomst till
(a) systemet för identifiering av 
jordbruksskiften,
(b) det integrerade administrations- och 
kontrollsystemet,
(c) uppgifter om stödmottagare som får 
stöd enligt denna förordning,
(d) alla andra informationssystem som 
avses i punkt 1 som är nödvändiga för ett 
effektivt utövande av kommissionens 
ansvar enligt unionsrätten.
Denna tillgång ska begränsas till de 
uppgifter som är absolut nödvändiga för 
dessa ändamål och ska vara förenlig med 
unionslagstiftningen om skydd av 
personuppgifter och 
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informationssäkerhet.

Or. en

Motivering

Ändringen stärker skyddet av unionens budget genom att göra det möjligt för kommissionen 
att kontrollera den gemensamma jordbrukspolitikens utgifter på grundval av tillförlitliga 
uppgifter. Den återspeglar Europeiska revisionsrättens upprepade rekommendationer om att 
förbättra upptäckten av bedrägeri, intressekonflikter och oriktigheter samtidigt som man 
säkerställer skrivskyddad tillgång som begränsas till vad som är absolut nödvändigt.

Ändringsförslag 3363
Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Förslag till förordning
Artikel 21 – punkt 6a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

6a. Medlemsstaterna ska involvera de 
behöriga regionala och lokala 
myndigheterna i utarbetandet, 
genomförandet och övervakningen av den 
strategiska GJP-planen och programmen 
kopplade till denna förordning. I 
synnerhet gäller detta de regionala och 
lokala myndigheterna i de regioner som 
omfattas av artiklarna 174 och 349 i 
EUF-fördraget.

Or. fr

Ändringsförslag 3364
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Förslag till förordning
Artikel 21a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 21a
Artikel 52 Det utbetalande organets 
uppgifter



AM\1347960SV.docx 123/163 PE790.964v01-00

SV

1. Det utbetalande organet ska ha en 
administrativ organisation och ett system 
för intern kontroll som uppfyller 
internationellt erkända standarder för 
intern kontroll och som ger tillräckliga 
garantier för att betalningarna är lagliga, 
korrekta och vederbörligen motiverade.
2. Varje medlemsstat ska, med beaktande 
av sina institutionella bestämmelser, 
begränsa antalet godkända utbetalande 
organ till ett enda utbetalande organ på 
nationell nivå eller, där så är tillämpligt, 
ett per region.
3. När det gäller de åtgärder som avses i 
artikel 5 [GJP-interventionstyp] ska det 
utbetalande organet utföra de uppgifter 
som åligger den förvaltande myndighet 
[förvaltande myndigheter] som anges i 
artikel 51.1 leden b, c, f, g, h, i, j och k 
samt 51.2 och 51.3. Det utbetalande 
organet får delegera utförandet av sina 
uppgifter, med undantag för 
utbetalningar.
4. Det utbetalande organet ska förse den 
samordnande myndigheten med den 
information som krävs för tillämpningen 
av artikel 50 c, e och f i förordning [CA]. 
Den person som ansvarar för det 
utbetalande organet ska upprätta och till 
den samordnande myndigheten 
överlämna den förvaltningsförklaring 
som avses i artikel 59.1 c i denna 
förordning [Inlämning av det årliga 
garantipaketet].
5. Varje medlemsstat ska fortlöpande 
övervaka att det utbetalande organet 
uppfyller kraven i punkt 1 och ansvara för 
att utfärda, se över och återkalla deras 
ackreditering. Om medlemsstaten har 
fastställt att ett ackrediterat utbetalande 
organ inte längre uppfyller ett eller flera 
av de krav som anges i punkt 1 på ett sätt 
som påverkar fullgörandet av dess 
uppgifter, ska medlemsstaten utan 
dröjsmål se till att det utbetalande 
organets ackreditering ställs under 
prövning. Den ska utarbeta en plan med 
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åtgärder och tidsfrister för att avhjälpa de 
brister som konstaterats inom en period 
som ska fastställas med hänsyn till hur 
allvarligt problemet är. Tidsperioden ska 
dock inte vara längre än 12 månader från 
och med den dag då ackrediteringen tas 
upp till prövning. I berättigade fall får 
kommissionen, på begäran av den 
berörda medlemsstaten, bevilja en 
förlängning av tidsfristen.

Or. ro

Ändringsförslag 3365
Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo

Förslag till förordning
Artikel 21a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 21a
Krisstöd till jordbrukare efter 
naturkatastrofer, allvarliga 

klimathändelser och andra katastrofer
1. Medlemsstaterna får ge krisstöd till 
jordbrukare som drabbas av 
naturkatastrofer, allvarliga 
klimathändelser eller andra katastrofer. 
Detta stöd ska syfta till att säkerställa 
kontinuitet i dessa jordbrukares 
jordbruksverksamhet och ska omfattas av 
de villkor som fastställs i denna artikel 
och som specificeras närmare av 
medlemsstaterna. 
2. Det stöd som avses i denna artikel ska 
endast beviljas under förutsättning att den 
behöriga myndigheten i medlemsstaten 
formellt har erkänt att en naturkatastrof, 
allvarlig klimathändelse, katastrof eller 
marknadsstörningar enligt 
medlemsstatens definition har inträffat 
och att dessa händelser, eller åtgärder 
som antagits i enlighet med förordning 
(EU) 2016/2031 för att utrota eller 
innesluta en växtsjukdom eller en 
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skadegörare, eller åtgärder som antagits 
för att förebygga eller utrota 
djursjukdomar som förtecknas i bilagan 
till kommissionens 
genomförandeförordning (EU) 2018/1882 
eller åtgärder som antagits avseende en 
ny sjukdom i enlighet med artiklarna 6.3 
och 259 i förordning (EU) 2016/429, 
direkt har orsakat skador som lett till 
förluster av minst 20 % av jordbrukarens 
genomsnittliga årsproduktion under den 
föregående treårsperioden eller 
genomsnittet under tre år baserat på den 
föregående femårsperioden, där den 
högsta och lägsta noteringen inte ska 
medräknas. 
3. Förlusterna ska beräknas antingen på 
nivån för jordbruksföretaget, på nivån för 
företagets verksamhet inom den berörda 
sektorn eller i förhållande till det 
specifika området i fråga. 
4. Medlemsstaterna ska fastställa 
tillämpliga stödnivåer för kompensation 
av produktionsförlusten. Dessa stödnivåer 
ska vara högre för jordbrukare som också 
genomför interventioner eller andra 
förebyggande åtgärder på gårdsnivå för 
att minska de produktions- och 
inkomstrisker för vilka stöd beviljas. 
Index får användas för att beräkna 
produktionsförlusten. 
5. När medlemsstaterna beviljar stöd 
enligt denna artikel ska de säkerställa att 
överkompensation till följd av 
kombinationen av detta stöd och andra 
stödinstrument på nationell nivå eller 
unionsnivå eller privata 
försäkringssystem undviks. 

Or. en

Motivering

(tidigare artikel 38 i NRP) Ny text: ”20 %” i stället för förluster av minst 30 %.

Ändringsförslag 3366
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Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Förslag till förordning
Artikel 21a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 21a
Artikel 21a (ny) (tidigare artikel 84 i 

NRP-förordningen) Bestämmelser som 
gäller för företag

Om stöd beviljas genom de åtgärder inom 
ramen för den gemensamma 
jordbrukspolitiken som avses i artikel 5.1 i 
denna förordning till former av samarbete 
mellan företag, inbegripet kooperativ, 
producentorganisationer, 
sammanslutningar av 
producentorganisationer, 
branschövergripande organisationer, 
bevattningsföreningar och andra 
kollektiva strukturer för jordbrukare eller 
djuruppfödare, får detta stöd endast 
beviljas till sådana former av samarbete 
som uppfyller de konkurrensregler som 
fastställs i förordning (EU) nr 1308/2013. 
Dessa konkurrensregler ska tillämpas på 
ett sätt som bevarar jordbrukarnas och 
deras organisationers förmåga att 
samordna utbudet, stärka sin 
förhandlingsposition, planera 
produktionen, utveckla förädling och 
marknadsföring, förbättra vatten- och 
resursförvaltningen samt främja 
innovation, kvalitetssystem, korta 
leveranskedjor och mervärde i 
landsbygdsområdena.

Or. es

Ändringsförslag 3367
Céline Imart

Förslag till förordning
Artikel 21a (ny)
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 21a
Inlämning av uppgifter

Medlemsstaterna ska säkerställa att 
mottagare av stöd som beviljas inom 
ramen för interventioner som ingår i 
NRP-planen för den gemensamma 
jordbrukspolitiken till den förvaltande 
myndigheten, eller till andra organ som 
har i uppgift att utöva vissa funktioner på 
dess vägnar, lämna in alla de 
upplysningar som krävs för att NRP-
planen för den gemensamma 
jordbrukspolitiken ska kunna övervakas 
och utvärderas.
Medlemsstaterna ska säkerställa att det 
inrättas källor till uttömmande, aktuella 
och tillförlitliga uppgifter, i syfte att 
möjliggöra en effektiv övervakning av de 
framsteg mot målen som görs under 
genomförandet av politiken, med hjälp av 
indikatorer för output, resultat och effekt.

Or. fr

Ändringsförslag 3368
Mireia Borrás Pabón

Förslag till förordning
Artikel 21a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 21a
Regler för företag

Om stöd beviljas genom de interventioner 
som avses i artikel 35.1 i förordningen om 
nationella reformplaner för olika former 
av samarbete mellan företag, får detta 
stöd endast beviljas för sådana 
samarbetsformer som är förenliga med 
konkurrensreglerna i förordning (EU) 
nr 1308/2013.
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Or. es

Ändringsförslag 3369
Ivan David

Förslag till förordning
Artikel 21a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 21a
Regler tillämpliga på företag

Om stöd beviljas genom de interventioner 
som avses i artikel 5.1 i den förordningen 
till olika former av samarbete mellan 
företag, får det endast beviljas för sådana 
samarbetsformer som är förenliga med 
konkurrensreglerna i förordning (EU) 
nr 1308/2013.

Or. en

Motivering

(tidigare artikel 84 i NRP-förordningen)

Ändringsförslag 3370
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi
för The Left-gruppen

Förslag till förordning
Artikel 21a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 21a
Regler tillämpliga på företag.

Om stöd beviljas genom de interventioner 
som avses i artikel 35.1 i NRP-
förordningen till olika former av 
samarbete mellan företag, får det endast 
beviljas för sådana samarbetsformer som 
är förenliga med konkurrensreglerna i 
förordning (EU) nr 1308/2013.
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Or. en

Ändringsförslag 3371
Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 21a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 21a
Regler tillämpliga på företag

Om stöd beviljas genom de interventioner 
som avses i artikel 35.1 i NRP-
förordningen till olika former av 
samarbete mellan företag, får det endast 
beviljas för sådana samarbetsformer som 
är förenliga med konkurrensreglerna i 
förordning (EU) nr 1308/2013.

Or. en

Ändringsförslag 3372
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás 
Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 21a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 21a
Regler tillämpliga på företag

Om stöd beviljas genom de interventioner 
som avses i artikel 5.1 i den förordningen 
till olika former av samarbete mellan 
företag, får det endast beviljas för sådana 
samarbetsformer som är förenliga med 
konkurrensreglerna i förordning (EU) 
nr 1308/2013.

Or. en
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Motivering

(tidigare artikel 84 i NRP-förordningen)

Ändringsförslag 3373
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás 
Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 21b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 21b
Statligt stöd

1. Om inte annat föreskrivs i denna 
artikel ska artiklarna 107, 108 och 109 i 
EUF-fördraget tillämpas på stöd enligt 
denna förordning (EU) 202X/XXXX 
[GJP-förordningen] och förordning (EU) 
nr 1308/2013 när det gäller de olika typer 
av interventioner som anges i del II 
avdelning I kapitel IIa i den 
förordningen.
2. Artiklarna 107, 108 och 109 i EUF-
fördraget ska inte tillämpas på stöd som 
betalas ut av medlemsstaterna i enlighet 
med och i överensstämmelse med denna 
förordning eller på det nationella bidrag 
till stödberättigande kostnader som 
medlemsstaterna tillhandahåller för de 
interventioner som avses i artikel 5.1 d–f 
och h–r i den förordningen eller på 
ytterligare nationell finansiering som ges 
för de interventioner som avses i artikel 
X.1 d–f och h–r i den förordningen och 
som omfattas av artikel 42 i EUF-
fördraget.
3. Stöd som tillhandahålls av 
medlemsstaterna i enlighet med punkt 1 
för insatser inom tillämpningsområdet för 
artikel 42 i EUF-fördraget, i syfte att 
ytterligare bidra till att finansiera de 
interventioner som avses i artikel 5.1 d–f 
och h–r i den förordningen, för vilka stöd 
beviljas från unionen vid någon tidpunkt 
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under perioden för planen, får endast 
tillhandahållas om det är förenligt med 
denna förordning, NRP-förordningen och 
förordning (EU) nr 1308/2013 och om det 
ingår i NRP-planen.
4. Medlemsstaterna får inte tillhandahålla 
ytterligare nationell finansiering för de 
interventioner som avses i artikel 5.1 a–c 
och g i den förordningen.
5. För de jordbruksprodukter som 
omfattas av bilaga I till EUF-fördraget, 
på vilka artiklarna 107, 108 och 109 i 
EUF-fördraget är tillämpliga, får 
kommissionen, i enlighet med artikel 108 i 
EUF-fördraget, tillåta driftsstöd inom 
sektorerna för produktion, bearbetning 
och saluföring av dessa produkter för att 
avhjälpa de särskilda svårigheter för 
jordbruksproduktionen i de yttersta 
randområdena och på de mindre Egeiska 
öarna som beror på dessa områdens 
avlägsna belägenhet, ökaraktär, ringa 
storlek och ytterst avlägsna belägenhet. 
Medlemsstaterna får bevilja 
kompletterande finansiering för 
genomförandet av interventioner i de 
yttersta randområdena och de mindre 
Egeiska öarna i enlighet med denna 
förordning. Om så sker ska 
medlemsstaterna anmäla den ytterligare 
finansieringen till kommissionen, och 
kommissionen får godkänna den i 
enlighet med denna förordning som en 
del av planerna. Stöd som anmäls ska 
därmed anses ha anmälts i den mening 
som avses i första meningen i artikel 
108.3 i EUF-fördraget.
6. Genom undantag från artikel 211 i 
förordning (EU) nr 1308/2013 och artikel 
3 i rådets förordning (EG) nr 1184/2006 
[1] ska artiklarna 107, 108 och 109 i EUF-
fördraget inte tillämpas på stöd för lokal 
jordbruksproduktion och särskilda 
försörjningsordningar som 
medlemsstaterna genomför i enlighet med 
den här förordningen. [1] Rådets 
förordning (EG) nr 1184/2006 av den 24 
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juli 2006 om tillämpning av vissa 
konkurrensregler på produktion av och 
handel med jordbruksvaror (EUT L 214, 
4.8.2006, s. 7, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1184/oj
).

Or. en

Motivering

(tidigare artikel 85 i NRP-förordningen) S

Ändringsförslag 3374
Ivan David

Förslag till förordning
Artikel 21b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 21b
Statligt stöd

1. Om inte annat föreskrivs i denna 
artikel ska artiklarna 107, 108 och 109 i 
EUF-fördraget tillämpas på stöd enligt 
denna förordning (EU) 202X/XXXX 
[GJP-förordningen] och förordning (EU) 
nr 1308/2013 när det gäller de olika typer 
av interventioner som anges i del II 
avdelning I kapitel IIa i den 
förordningen.
2. Artiklarna 107, 108 och 109 i EUF-
fördraget ska inte tillämpas på stöd som 
betalas ut av medlemsstaterna i enlighet 
med och i överensstämmelse med denna 
förordning eller på det nationella bidrag 
till stödberättigande kostnader som 
medlemsstaterna tillhandahåller för de 
interventioner som avses i artikel 5.1 d–f 
och h–r i den förordningen eller på 
ytterligare nationell finansiering som ges 
för de interventioner som avses i artikel 
X.1 d–f och h–r i den förordningen och 
som omfattas av artikel 42 i EUF-
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fördraget.
3. Stöd som tillhandahålls av 
medlemsstaterna i enlighet med punkt 1 
för insatser inom tillämpningsområdet för 
artikel 42 i EUF-fördraget, i syfte att 
ytterligare bidra till att finansiera de 
interventioner som avses i artikel 5.1 d–f 
och h–r i den förordningen, för vilka stöd 
beviljas från unionen vid någon tidpunkt 
under perioden för planen, får endast 
tillhandahållas om det är förenligt med 
denna förordning, NRP-förordningen och 
förordning (EU) nr 1308/2013 och om det 
ingår i NRP-planen.
4. Medlemsstaterna får inte tillhandahålla 
ytterligare nationell finansiering för de 
interventioner som avses i artikel 5.1 a–c 
och g i den förordningen.
5. För de jordbruksprodukter som 
omfattas av bilaga I till EUF-fördraget, 
på vilka artiklarna 107, 108 och 109 i 
EUF-fördraget är tillämpliga, får 
kommissionen, i enlighet med artikel 108 i 
EUF-fördraget, tillåta driftsstöd inom 
sektorerna för produktion, bearbetning 
och saluföring av dessa produkter för att 
avhjälpa de särskilda svårigheter för 
jordbruksproduktionen i de yttersta 
randområdena och på de mindre Egeiska 
öarna som beror på dessa områdens 
avlägsna belägenhet, ökaraktär, ringa 
storlek och ytterst avlägsna belägenhet.
Medlemsstaterna får bevilja 
kompletterande finansiering för 
genomförandet av interventioner i de 
yttersta randområdena och de mindre 
Egeiska öarna i enlighet med denna 
förordning. Om så sker ska 
medlemsstaterna anmäla den ytterligare 
finansieringen till kommissionen, och 
kommissionen får godkänna den i 
enlighet med denna förordning som en 
del av planerna. Stöd som anmäls ska 
därmed anses ha anmälts i den mening 
som avses i första meningen i artikel 
108.3 i EUF-fördraget.
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6. Genom undantag från artikel 211 i 
förordning (EU) nr 1308/2013 och 
artikel 3 i rådets förordning (EG) 
nr 1184/2006 ska artiklarna 107, 108 och 
109 i EUF-fördraget inte tillämpas på 
utbetalningar till stöd för lokal 
jordbruksproduktion och de särskilda 
försörjningsordningar som 
medlemsstaterna upprättar i enlighet med 
denna förordning. 1a.

_________________
1a Rådets förordning (EG) nr 1184/2006 
av den 24 juli 2006 om tillämpning av 
vissa konkurrensregler på produktion av 
och handel med jordbruksvaror (EUT L 
214, 4.8.2006, s. 7, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1184/oj
).

Or. en

Motivering

(tidigare artikel 85 i NRP-förordningen)

Ändringsförslag 3375
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi
för The Left-gruppen

Förslag till förordning
Artikel 21b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 21b
Statligt stöd

1. Om inte annat föreskrivs i denna 
artikel ska artiklarna 107, 108 och 109 i 
EUF-fördraget tillämpas på stöd enligt 
denna förordning (EU) 202X/XXXX 
[GJP-förordningen] och förordning (EU) 
nr 1308/2013 när det gäller de olika typer 
av interventioner som anges i del II 
avdelning I kapitel IIa i den 
förordningen.
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2. Artiklarna 107, 108 och 109 i EUF-
fördraget ska inte tillämpas på stöd som 
betalas ut av medlemsstaterna i enlighet 
med och i överensstämmelse med denna 
förordning eller på det nationella bidrag 
till stödberättigande kostnader som 
medlemsstaterna tillhandahåller för de 
interventioner som avses i artikel 35.1 d–f 
och h–r i NRP-förordningen eller på 
ytterligare nationell finansiering som ges 
för de interventioner som avses i artikel 
35.1 d–f och h–r i NRP-förordningen och 
som omfattas av artikel 42 i EUF-
fördraget.
3. Stöd som tillhandahålls av 
medlemsstaterna i enlighet med punkt 1 
för insatser inom tillämpningsområdet för 
artikel 42 i EUF-fördraget, i syfte att 
ytterligare bidra till att finansiera de 
interventioner som avses i artikel 35.1 d–f 
och h–r i NRP-förordningen, för vilka 
stöd beviljas från unionen vid någon 
tidpunkt under perioden för planen, får 
endast tillhandahållas om det är förenligt 
med denna förordning, NRP-
förordningen och förordning (EU) 
nr 1308/2013 och om det ingår i NRP-
planen.
4. Medlemsstaterna får inte tillhandahålla 
ytterligare nationell finansiering för de 
interventioner som avses i artikel 35.1 a–c 
och g i NRP-förordningen.
5. För de jordbruks-, fiskeri- och 
vattenbruksprodukter som omfattas av 
bilaga I till EUF-fördraget och för vilka 
artiklarna 107, 108 och 109 i EUF-
fördraget är tillämpliga, får 
kommissionen tillåta, i enlighet med 
artikel 108 i EUF-fördraget, driftsstöd 
inom de sektorer som producerar, 
bearbetar och saluför dessa produkter, i 
syfte att avhjälpa de särskilda svårigheter 
som råder för jordbruks-, fiskeri- och 
vattenbruksproduktion i de yttersta 
randområdena och på de mindre Egeiska 
öarna till följd av områdenas isolering, 
ökaraktär, ringa storlek och ytterst 
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avlägsna läge. Medlemsstaterna får 
bevilja kompletterande finansiering för 
genomförandet av interventioner i de 
yttersta randområdena och de mindre 
Egeiska öarna i enlighet med denna 
förordning. Om så sker ska 
medlemsstaterna anmäla den ytterligare 
finansieringen till kommissionen, och 
kommissionen får godkänna den i 
enlighet med denna förordning som en 
del av planerna. Stöd som anmäls ska 
därmed anses ha anmälts i den mening 
som avses i första meningen i artikel 
108.3 i EUF-fördraget.
6. Genom undantag från artikel 211 i 
förordning (EU) nr 1308/2013 och 
artikel 3 i rådets förordning (EG) 
nr 1184/2006 ska artiklarna 107, 108 och 
109 i EUF-fördraget inte tillämpas på 
utbetalningar till stöd för lokal 
jordbruksproduktion och de särskilda 
försörjningsordningar som 
medlemsstaterna upprättar i enlighet med 
denna förordning.

Or. en

Ändringsförslag 3376
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Förslag till förordning
Artikel 21b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 21a
Artikel 21b (ny) (tidigare artikel 85 i 

NRP-förordningen) Statligt stöd
3. Det stöd som tillhandahålls av 
medlemsstaterna i enlighet med punkt 1 
för insatser inom tillämpningsområdet för 
artikel 42 i EUF-fördraget, i syfte att 
ytterligare bidra till att finansiera de 
interventioner som avses i artikel 5.1 d–f 
och h–r i denna förordning, för vilka stöd 
beviljas från unionen vid någon tidpunkt 
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under perioden för planen, får endast 
genomföras om det är förenligt med 
denna förordning, förordningen om 
nationell reformplan (NRP-förordningen) 
och förordning (EU) nr 1308/2013, och 
om det ingår i NRP-planen.
Medlemsstaterna, inbegripet nationella 
eller regionala myndigheter, får 
tillhandahålla ytterligare finansiering för 
veterinärkostnader i samband med 
allvarliga veterinärkriser, även om dessa 
kostnader finansieras genom 
mekanismens säkerhetsnät, förutsatt att 
detta är nödvändigt för att skydda 
djurhälsan, folkhälsan, 
livsmedelssäkerheten, 
marknadsstabiliteten eller den fortsatta 
jordbruksverksamheten. Denna ytterligare 
finansiering ska bedömas på ett 
proportionerligt och skyndsamt sätt och 
får inte fördröja genomförandet av 
veterinära nödåtgärder.

Or. es

Ändringsförslag 3377
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Förslag till förordning
Artikel 21b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 21b
Artikel 20.1 – Nationellt bidrag till 
beräknade kostnader – flyttad från NRPP-
förordningen
1. Den lägsta nationella bidragsnivån för 
beräknade kostnader för en åtgärd inom 
ramen för den gemensamma 
jordbrukspolitiken får inte understiga (a) 
15 % för mindre utvecklade regioner. 
Artikel 20.4 har flyttats från NDRP.
2. Inget nationellt bidrag ska begäras för 
de interventioner som avses i artikel 5 a, 
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b, c och g. Ingen ytterligare nationell 
finansiering ska tillhandahållas för dessa 
interventioner. Bidragsnivåer som avviker 
från de nivåer i punkt 1 som fastställts för 
interventionerna i avdelning V, inbegripet 
i fall då inga nationella bidrag begärts, 
ska endast tillämpas på ett totalt belopp 
för interventioner som inte överstiger 
medlemsstatens andel av det belopp som 
anges i artikel 10.2 a ii, i enlighet med 
bilaga I.

Or. ro

Ändringsförslag 3378
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Förslag till förordning
Artikel 21c (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 21c
Artikel 22 Krav för NRP-planen
GJP:
(a) Den ska koncentrera resurserna till att 
stödja generationsskifte inom 
jordbrukssektorn i enlighet med artikel 8 i 
förordning XX [GJP, generationsskifte].
(b) Den ska effektivt bidra till i) att 
förbättra jordbruksföretagens resiliens 
och riskhantering på gårdsnivå och stödja 
den digitala och datadrivna omställningen 
av jordbruk och landsbygdsområden för 
att öka deras konkurrenskraft, hållbarhet 
och resiliens, ii) de prioriterade miljö- och 
klimatområden som anges i artikel 4 i 
förordning (EU) 202X/XXXX [GJP – 
Prioriterade miljö- och klimatområden].
(c) Främja partnerskap, kunskapsutbyte 
och, i förekommande fall, utdelning av 
jordbruksprodukter genom att
i) ange vilka berörda parter som har 
rådfrågats, hur dessa valdes ut, hur man 
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säkerställt att de är representativa och 
förebyggt intressekonflikter och hur deras 
synpunkter återspeglas i planen i linje 
med uppförandekoden för partnerskap22, 
och genom att inkludera en 
sammanfattning av den samrådsprocess 
som genomförts vid utarbetandet av 
planen och varje kapitel,
ii) inrätta ett kunskaps- och 
innovationssystem inom jordbruket, 
inbegripet dess organisation, i enlighet 
med artikel 20 i förordning (EU) 
202X/XXXX [GJP-förordningen – 
Kunskaps- och innovationssystem inom 
jordbruket och jordbruksrådgivning], iii) 
fastställa villkoren för EU:s skolprogram i 
enlighet med del II avdelning I kapitel IIa 
i förordning (EU) nr 1308/2013.
(d) Specificera hur NRP-planen och dess 
genomförande överensstämmer med 
principen i artikel 6.3, inbegripet en 
beskrivning av de skyddsmetoder som 
avses i artikel 3.4 i förordning (EU) 
202X/XXXX [GJP-förordningen], deras 
territoriella tillämpningsområde, 
jordbrukare och andra bidragsmottagare 
som omfattas av metoden och en 
sammanfattning av skyddsmetoden, samt 
komplementaritet mellan 
gårdsförvaltningens olika delar och de 
relevanta åtgärder som stöds inom ramen 
för NRP-planen.

Or. ro

Ändringsförslag 3379
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás 
Pabón, Csaba Dömötör, Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 21c (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 21c
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Övergångsbestämmelser
1. Denna förordning bör föreskriva 
fortsatt tillämpning av reglerna i den 
nuvarande ramen för den gemensamma 
jordbrukspolitiken för perioden 2023–
2027 (den nuvarande GJP-ramen) och 
betalningar utan avbrott till jordbrukare 
och andra stödmottagare, och därmed 
skapa förutsägbarhet och stabilitet under 
övergångsperioden 2028 och 2029 
(övergångsperioden) fram till den dag då 
den nya rättsliga ramen börjar tillämpas.

Or. en

Ändringsförslag 3380
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Förslag till förordning
Artikel 21d (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 21d
Kontroll- och sanktionssystem för 
förvaltning av jordbruksföretag
1. Medlemsstaterna ska som en del av de 
kontroller som avses i artikel 58 
[Medlemsstaternas ansvar] i [NRPP-
förordningen] kontrollera att 
bidragsmottagarna uppfyller kraven för 
den gårdsförvaltning som avses i artikel 3 
i denna förordning och i artikel XX punkt 
XX i förordning (EU) 202X/XXXX [GFP-
förordningen]. Om den areal som 
berättigar till det stöd som avses i första 
stycket, enligt den geospatiala ansökan 
som avses i artikel 20 [IACS], inte 
överstiger 10 hektar ska 
bidragsmottagarna undantas från 
kontroller och sanktioner enligt den här 
artikeln. Om en bidragsmottagare har 
valts ut för kontroll på plats av en 
stödansökan eller ett betalningsanspråk 
ska medlemsstaterna, i möjligaste mån 
och med hänsyn till relaterade risker, inte 
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välja ut den bidragsmottagaren för en 
efterföljande kontroll och ett 
kontrollurval för det året, utom när 
omständigheterna kräver fler än en 
kontroll på plats för att säkerställa ett 
effektivt skydd av unionens ekonomiska 
intressen. Denna bestämmelse ska inte 
minska kontrollnivån.
2. Vid tillämpningen av den skyldighet 
som fastställs i artikel 62.1 första stycket i 
förordning (EU) [...] [NRP-förordningen] 
ska medlemsstaterna använda sina 
kontroll- och verkställighetssystem på 
områdena klimat och miljö, folkhälsa, 
växtskydd och djurskydd, social- och 
arbetsmarknadslagstiftning samt 
tillämpliga arbetsnormer för att 
säkerställa att bidragsmottagarna 
uppfyller de rättsliga krav på förvaltning 
som anges i delarna A och B i bilaga I.
3. Den förvaltande myndigheten eller det 
utbetalande organet ska i förekommande 
fall minst en gång om året underrättas om 
fall av bristande efterlevnad där 
verkställbara beslut i detta avseende har 
fattats inom ramen för de tillämpliga 
kontroll- och verkställighetssystem som 
avses i punkt 1. Denna underrättelse ska 
innehålla en bedömning och 
klassificering av den berörda bristande 
efterlevnadens svårighetsgrad, 
omfattning, varaktighet eller upprepning 
och av huruvida den varit avsiktlig.
4. De administrativa sanktioner som avses 
i punkt 4 ska endast tillämpas på 
bristande efterlevnad av kraven för den 
fiskeriförvaltning som avses i artikel 3 om 
den bristande efterlevnaden beror på en 
handling eller en underlåtenhet som 
direkt kan tillskrivas den berörda 
bidragsmottagaren och om ett eller båda 
av följande villkor är uppfyllda:
(a) Den bristande efterlevnaden rör 
bidragsmottagarens jordbruksverksamhet, 
enligt medlemsstaternas definition i deras 
nationella NRP-planer i enlighet med 
artikel 2a.2 i denna förordning [artikel 
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4.22 och 23 i NRP-förordningen].
(b) Den bristande efterlevnaden rör ett 
jordbruksföretag enligt definitionen i 
artikel 4.15 [Definitioner – 
jordbruksföretag] i förordning (EU) [...] 
[NRP-förordningen] eller andra ytarealer 
inom samma medlemsstats territorium 
som förvaltas av bidragsmottagaren. Om 
den bristande efterlevnaden gäller 
skogsområden ska dock de sanktioner 
som avses i punkt 4 inte tillämpas om 
inget stöd begärs för den berörda arealen.
5. Medlemsstaterna ska inrätta ett system 
med administrativa sanktioner som ska 
tillämpas på de bidragsmottagare som 
avses i punkt 3 och som inte vid någon 
tidpunkt under det berörda kalenderåret 
uppfyller kraven för fiskeriförvaltningen. 
Sanktionerna ska bestå av en minskning 
eller uteslutning av det totala stödbeloppet 
inom ramen för de åtgärder som 
förtecknas i artikel 5.1 a–f, o och p i den 
mån de avser stöd för lokala 
jordbruksprodukter som beviljats eller 
kommer att beviljas den berörda 
bidragsmottagaren med avseende på 
stödansökningar som bidragsmottagaren 
har lämnat in eller kommer att lämna in 
under det kalenderår då den bristande 
efterlevnaden konstaterades. 
Sanktionerna ska beräknas på grundval 
av de utbetalningar som har beviljats eller 
ska beviljas under det kalenderår då den 
bristande efterlevnaden inträffade. Om 
det inte är möjligt att fastställa vilket 
kalenderår den bristande efterlevnaden 
inträffade, ska emellertid minskningarna 
eller uteslutningarna beräknas på 
grundval av de betalningar som har 
beviljats eller ska beviljas under det 
kalenderår då den bristande efterlevnaden 
konstaterades. För beräkningen av dessa 
sanktioner ska hänsyn tas till den 
konstaterade bristande efterlevnadens 
allvar, omfattning, varaktighet eller 
upprepning och till huruvida den varit 
avsiktlig. En sanktion som åläggs i 
enlighet med den nationella lagstiftning 
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som genomför de rättsakter som 
förtecknas i delarna A och B i bilaga I för 
samma handling eller underlåtenhet av en 
jordbrukare eller annan bidragsmottagare 
ska beaktas vid beräkningen av de 
sanktioner som avses i första stycket. De 
utgifter som har minskats till följd av 
tillämpningen av en sanktion ska anses 
vara lagliga och korrekta. Minskningen 
ska i regel vara 3 % av det totala 
stödbeloppet. Vid avsiktlig bristande 
efterlevnad ska minskningen vara minst 
15 % av stödbeloppet. Medlemsstaterna 
ska föreskriva att administrativa 
sanktioner inte får åläggas om
(a) den bristande efterlevnaden beror på 
force majeure eller exceptionella 
omständigheter,
(b) den bristande efterlevnaden beror på 
en order från en offentlig myndighet.

Or. ro

Ändringsförslag 3381
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, 
Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 22

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 22 utgår
Åtgärder för att lösa särskilda problem

1. För att lösa särskilda problem ska 
kommissionen anta genomförandeakter 
som är både nödvändiga och berättigade i 
en krissituation. Sådana 
genomförandeakter får avvika från 
bestämmelserna i denna förordning i den 
utsträckning och under en period som är 
absolut nödvändig. Dessa 
genomförandeakter ska antas i enlighet 
med det granskningsförfarande som avses 
i artikel 24.2.
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2. Om det är nödvändigt på grund av 
vederbörligen motiverade och tvingande 
skäl till skyndsamhet och för att lösa 
särskilda problem som avses i punkt 1 och 
samtidigt säkerställa kontinuiteten i de 
insatser inom den gemensamma 
jordbrukspolitiken som anges i planen för 
nationella och regionala partnerskap i 
händelse av extraordinära omständigheter 
ska kommissionen anta 
genomförandeakter med omedelbar 
verkan i enlighet med det förfarande som 
avses i artikel 24.3.
3. De åtgärder som antas i enlighet med 
punkterna 1 och 2 ska gälla i högst tolv 
månader. Om de särskilda problem som 
avses i dessa punkter kvarstår efter denna 
period får kommissionen för att finna en 
permanent lösning lägga fram ett lämpligt 
lagstiftningsförslag.
4. Kommissionen ska underrätta 
Europaparlamentet och rådet om varje 
åtgärd som antas enligt punkt 1 eller 2 
inom två arbetsdagar från antagandet.

Or. en

Ändringsförslag 3382
Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau, Manon 
Aubry

Förslag till förordning
Artikel 22 – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. För att lösa särskilda problem ska 
kommissionen anta genomförandeakter 
som är både nödvändiga och berättigade i 
en krissituation. Sådana 
genomförandeakter får avvika från 
bestämmelserna i denna förordning i den 
utsträckning och under en period som är 
absolut nödvändig. Dessa 
genomförandeakter ska antas i enlighet 
med det granskningsförfarande som avses i 

1. För att lösa särskilda problem, 
inbegripet problem till följd av de negativa 
effekterna av frihandelsavtal som leder till 
ekonomisk, social, miljömässig och 
hälsorelaterad dumpning som skadar det 
europeiska jordbruket, ska kommissionen 
anta genomförandeakter som är både 
nödvändiga och berättigade i en 
krissituation. Dessa akter ska omfatta en 
omedelbar aktivering av åtgärder för att 
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artikel 24.2. stoppa import av jordbruksprodukter som 
inte uppfyller unionens strikta 
miljömässiga, sociala och hälsorelaterade 
produktionsnormer. Sådana 
genomförandeakter får avvika från 
bestämmelserna i denna förordning i den 
utsträckning och under en period som är 
absolut nödvändig. Dessa 
genomförandeakter ska antas i enlighet 
med det granskningsförfarande som avses i 
artikel 24.2.

Or. fr

Ändringsförslag 3383
Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Förslag till förordning
Artikel 22 – punkt 1a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1a. Jordbrukarnas låga inkomstnivå 
är till viss del kopplad till volatiliteten i 
priserna på jordbruksråvaror och 
förvärras av spekulativa positioner på 
terminsmarknaden, som frikopplar 
priserna inom jordbruket från 
producenternas ekonomiska verklighet 
och äventyrar unionens 
livsmedelssuveränitet. Kommissionen ska 
senast två år efter denna förordnings 
ikraftträdande lägga fram ett 
lagstiftningsförslag om översyn av 
förordning (EU) nr 600/2014 i syfte att 
införa begränsande positionslimiter 
avsedda att hindra spekulation i fråga om 
derivatinstrument med koppling till 
jordbruksråvaror och utöka Europeiska 
värdepappers- och 
marknadsmyndighetens övervaknings- 
och sanktionsbefogenheter på dessa 
marknader.

Or. fr
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Ändringsförslag 3384
Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Förslag till förordning
Artikel 22 – punkt 1b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1b. Om kommissionen, på grundval av 
sådana övervakningsuppgifter som avses i 
artikel 20a, konstaterar att det i en 
medlemsstat har skett en tillbakagång i 
fråga om miljö- och klimatindikatorerna 
med koppling till interventioner inom den 
gemensamma jordbrukspolitiken på 
grund av medlemsstatens utformning eller 
genomförande av sin NRP-plan, ska den 
förelägga denna medlemsstat att lägga 
fram en korrigerande plan inom tre 
månader. Om ingen korrigerande plan 
som uppfyller villkoren har lagts fram 
eller godkänts när denna tidsfrist löper ut, 
ska kommissionen automatiskt skjuta upp 
15 % av de mellanliggande betalningarna 
till medlemsstaten för samtliga av de 
interventioner som avses i artikel 5.1. Om 
tillbakagången inte avhjälps inom sex 
månader efter uppskjutningen av 
betalningarna ska andelen uppskjutna 
betalningar ökas till 25 % och 
kommissionen ska lägga fram en 
motiverad rapport för Europaparlamentet 
och rådet. Om inget avhjälpande sker före 
programperiodens slut ska de uppskjutna 
beloppen inte rapporteras, och 
medlemsstaten går oåterkalleligen miste 
om dessa.

Or. fr

Ändringsförslag 3385
Thomas Waitz
för Verts/ALE-gruppen

Förslag till förordning
Artikel 22 – punkt 2
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Om det är nödvändigt på grund av 
vederbörligen motiverade och tvingande 
skäl till skyndsamhet och för att lösa 
särskilda problem som avses i punkt 1 och 
samtidigt säkerställa kontinuiteten i de 
insatser inom den gemensamma 
jordbrukspolitiken som anges i planen för 
nationella och regionala partnerskap i 
händelse av extraordinära omständigheter 
ska kommissionen anta 
genomförandeakter med omedelbar verkan 
i enlighet med det förfarande som avses i 
artikel 24.3.

2. Om det är nödvändigt på grund av 
vederbörligen motiverade och tvingande 
skäl till skyndsamhet och för att lösa 
särskilda problem som avses i punkt 1 och 
samtidigt säkerställa kontinuiteten i de 
insatser inom den gemensamma 
jordbrukspolitiken som anges i den 
nationella och regionala 
partnerskapsplanen i händelse av 
extraordinära omständigheter ska 
kommissionen först lägga fram 
grundläggande underlag för att motivera 
de föreslagna åtgärderna innan den antar 
genomförandeakter med omedelbar verkan 
i enlighet med det förfarande som avses i 
artikel 24.3. Inom tre månader efter det att 
den brådskande situationen uppstod ska 
kommissionen tillhandahålla mer 
detaljerade kvantifieringar eller 
beräkningar av den förväntade effekten 
av de åtgärder den föreslagit, med 
hänvisning till datakällor, studier och 
antaganden, vilket utgör en 
konsekvensbedömning.

Or. en

Motivering

Syftet är att säkerställa evidensbaserat beslutsfattande även i sådana ”förfaranden för 
nödsituationer” och för att förhindra att kommissionen återigen bryter mot sina egna regler 
för ”bättre lagstiftning”. Svaga eller inga motiveringar har använts för att påtagligt ändra 
politiken, inklusive fall i ombudsmannens avgörande 1379/2024/MIK. Under den senaste 
programperioden ändrades den gemensamma jordbrukspolitikens miljöstruktur sex gånger 
sedan medlagstiftarna enades om 2021 års nya gemensamma jordbrukspolitik, och inte en 
enda gång tillhandahölls en konsekvensbedömning eller någon bevisning till lagstiftarna, t.ex. 
om området/stödmottagare som påverkas, hur de skulle påverkas, osv.

Ändringsförslag 3386
Thomas Waitz
för Verts/ALE-gruppen

Förslag till förordning
Artikel 22 – punkt 3
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

3. De åtgärder som antas i enlighet 
med punkterna 1 och 2 ska gälla i högst 
tolv månader. Om de särskilda problem 
som avses i dessa punkter kvarstår efter 
denna period får kommissionen för att 
finna en permanent lösning lägga fram ett 
lämpligt lagstiftningsförslag.

3. De åtgärder som antas i enlighet 
med punkterna 1 och 2 ska gälla i högst 
tolv månader. Om de särskilda problem 
som avses i dessa punkter kvarstår efter 
denna period får kommissionen för att 
finna en permanent lösning lägga fram ett 
lämpligt lagstiftningsförslag med 
konsekvensbedömning och kvantifierade 
bevis på effektiviteten hos de tillfälliga 
åtgärder som avses i punkterna 1 och 2 
och som är avsedda att bli permanenta, i 
enlighet med principerna för bättre 
lagstiftning1a.

_________________
1a Kommissionens regler om 
evidensbaserat beslutsfattande: 
https://commission.europa.eu/law/law-
making-process/better-regulation_sv 

Or. en

Motivering

Syftet är att säkerställa evidensbaserat beslutsfattande även i sådana ”förfaranden för 
nödsituationer” och för att förhindra att kommissionen återigen bryter mot sina egna regler 
för ”bättre lagstiftning”. Svaga eller inga motiveringar har använts för att påtagligt ändra 
politiken, inklusive fall i ombudsmannens avgörande 1379/2024/MIK. Under den senaste 
programperioden ändrades den gemensamma jordbrukspolitikens miljöstruktur sex gånger 
sedan medlagstiftarna enades om 2021 års nya gemensamma jordbrukspolitik, och inte en 
enda gång tillhandahölls en konsekvensbedömning eller någon bevisning till lagstiftarna, t.ex. 
om området/stödmottagare som påverkas, hur de skulle påverkas, osv.

Ändringsförslag 3387
Emmanouil Kefalogiannis

Förslag till förordning
Artikel 22 – punkt 4 – strecksats 1 (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

– Justering av de finansiella 
anslagen från den gemensamma 
jordbrukspolitiken till inflationen
1. De finansiella anslag som föreskrivs i 
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denna förordning ska bevara deras 
verkliga värde under hela 
programperioden.
2. Om den kumulativa årliga 
inflationstakten inom unionen, mätt enligt 
det harmoniserade index för 
konsumentpriser (HIKP) som 
offentliggörs av Eurostat, överstiger 2 % 
under ett visst räkenskapsår, ska 
kommissionen bedöma dess inverkan på 
köpkraften för stöd inom ramen för den 
gemensamma jordbrukspolitiken.
3. När så är lämpligt ska kommissionen 
utan onödigt dröjsmål lägga fram ett 
lagstiftningsförslag för att justera de 
relevanta finansiella anslagen enligt 
denna förordning i syfte att bevara den 
gemensamma jordbrukspolitikens 
effektivitet och säkerställa det fortsatta 
uppnåendet av målen som fastställs i 
artikel 39 i EUF-fördraget.

Or. en

Ändringsförslag 3388
Céline Imart

Förslag till förordning
Artikel 22 – punkt 4a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

4a. Artikel 22a – Kontroller
1. Medlemsstaterna ska som en del av de 
kontroller som avses i artikel 58 
[Medlemsstaternas ansvar] kontrollera att 
stödmottagarna uppfyller de krav för 
förvaltning av jordbruksföretag som avses 
i artikel 3 i förordning (EU) 202X/XXXX 
[GJP-förordningen]. När det gäller 
villkorlighet ska medlemsstaterna 
använda sig av det befintliga 
kontrollsystemet för att kontrollera 
efterlevnaden av kraven i fråga om god 
jordbruksförvaltning.
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2. De administrativa sanktioner som avses 
i punkt 5 ska endast tillämpas på avsiktlig 
bristande efterlevnad av de krav för 
förvaltning av jordbruksföretag som avses 
i artikel 3 i förordning XX [GJP, 
förvaltning av jordbruksföretag], när den 
bristande efterlevnaden beror på en 
handling eller en underlåtenhet som 
direkt kan tillskrivas den berörda 
stödmottagaren och när ett eller båda av 
följande villkor är uppfyllda:
De utgifter som har minskats till följd av 
tillämpningen av en sanktion anses vara 
lagliga och korrekta. Minskningen ska i 
regel vara 3 % av det totala stödbeloppet. 
Vid avsiktlig bristande efterlevnad får 
minskningen ökas till 5 % av 
stödbeloppet.
Om den bristande efterlevnaden är av 
mindre allvarlig art ska inga 
administrativa sanktioner utdömas.

Or. fr

Ändringsförslag 3389
Céline Imart

Förslag till förordning
Artikel 22 – punkt 4b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

4b. För revisions-, kontroll-, 
transparens- och övervakningsändamål 
samt för att resultaten ska kunna 
utvärderas ska medlemsstaterna på 
elektronisk väg samla in, registrera och 
lagra de uppgifter som avses i leden a–g 
och samtidigt minimera den 
administrativa bördan, säkerställa 
säkerhet, integritet, avidentifiering och 
sekretess för personuppgifter och 
autentisering av användare samt tillåta 
automatiskt utbyte av aggregerade 
uppgifter med det elektroniska system som 
kommissionen valt.
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När det gäller uppgifter som avses i punkt 
1 och som har en koppling till GJP-
interventioner ska medlemsstaterna senast 
den 31 oktober år N, ge kommissionen 
tillgång till aggregerade och 
avidentifierade uppgifter om 
arealbaserade och djurbaserade 
utbetalningar som gjorts under 
ansökningsår N − 1, sektorsspecifika 
interventioner som genomförts under 
kalenderår N − 1 och eventuella andra 
interventioner, beroende på vad som är 
tillämpligt.

Or. fr

Ändringsförslag 3390
Céline Imart

Förslag till förordning
Artikel 22a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 22a
Prestationsram

1. Medlemsstaterna och kommissionen 
ska under delat ansvar inrätta en 
prestationsram. Denna prestationsram 
ska göra det möjligt att rapportera om, 
övervaka och utvärdera prestationer inom 
ramen för NRP-planen avseende den 
gemensamma jordbrukspolitiken under 
planens genomförande. 2. 
Prestationsramen ska innehålla följande:
(a) En uppsättning gemensamma 
indikatorer för genomförande, resultat, 
inverkan och sammanhang.
(b) Mål och årliga etapper fastställda för 
det specifika berörda målet, understödda 
av lämpliga resultatindikatorer.
(c) Insamling, lagring och överföring av 
data.
Prestationsramens mål ska vara att
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(a) bedöma den gemensamma 
jordbrukspolitikens inverkan, effektivitet, 
ändamålsenlighet, relevans, 
samstämmighet och EU-mervärde,
(b) övervaka framstegen mot de särskilda 
målen i NRP-planerna avseende den 
gemensamma jordbrukspolitiken,
(c) utvärdera inverkan, effektiviteten, 
ändamålsenligheten, relevansen, 
samstämmigheten och EU-mervärdet hos 
de interventioner som ingår i NRP-
planerna avseende den gemensamma 
jordbrukspolitiken,
(d) stödja en gemensam inlärningsprocess 
vad gäller övervakning och utvärdering.

Or. fr

Ändringsförslag 3391
Marta Wcisło

Förslag till förordning
Artikel 23 – punkt 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Den befogenhet att anta delegerade 
akter som avses i artikel 21.6 ges till 
kommissionen för en period på sju år från 
och med den [Publikationsbyrån: [den dag 
då denna förordning träder i kraft]]. 
Kommissionen ska utarbeta en rapport om 
delegeringen av befogenhet senast nio 
månader före utgången av perioden på sju 
år. Delegeringen av befogenhet ska genom 
tyst medgivande förlängas med perioder av 
samma längd, såvida inte 
Europaparlamentet eller rådet motsätter sig 
en sådan förlängning senast tre månader 
före utgången av perioden i fråga.

2. Den befogenhet att anta delegerade 
akter som avses i artikel 21.5 ges till 
kommissionen för en period på sju år från 
och med den [Publikationsbyrån: [den dag 
då denna förordning träder i kraft]]. 
Kommissionen ska utarbeta en rapport om 
delegeringen av befogenhet senast nio 
månader före utgången av perioden på sju 
år. Delegeringen av befogenhet ska genom 
tyst medgivande förlängas med perioder av 
samma längd, såvida inte 
Europaparlamentet eller rådet motsätter sig 
en sådan förlängning senast tre månader 
före utgången av perioden i fråga.

Or. en

Ändringsförslag 3392
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Krzysztof Hetman

Förslag till förordning
Artikel 23 – punkt 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Den befogenhet att anta delegerade 
akter som avses i artikel 21.6 ges till 
kommissionen för en period på sju år från 
och med den [Publikationsbyrån: [den dag 
då denna förordning träder i kraft]]. 
Kommissionen ska utarbeta en rapport om 
delegeringen av befogenhet senast nio 
månader före utgången av perioden på sju 
år. Delegeringen av befogenhet ska genom 
tyst medgivande förlängas med perioder av 
samma längd, såvida inte 
Europaparlamentet eller rådet motsätter sig 
en sådan förlängning senast tre månader 
före utgången av perioden i fråga.

2. Den befogenhet att anta delegerade 
akter som avses i artikel 21.5 ges till 
kommissionen för en period på sju år från 
och med den [Publikationsbyrån: [den dag 
då denna förordning träder i kraft]]. 
Kommissionen ska utarbeta en rapport om 
delegeringen av befogenhet senast nio 
månader före utgången av perioden på sju 
år. Delegeringen av befogenhet ska genom 
tyst medgivande förlängas med perioder av 
samma längd, såvida inte 
Europaparlamentet eller rådet motsätter sig 
en sådan förlängning senast tre månader 
före utgången av perioden i fråga.

Or. en

Ändringsförslag 3393
Krzysztof Hetman

Förslag till förordning
Artikel 23 – punkt 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3. Den delegering av befogenhet som 
avses i artikel 21.6 får när som helst 
återkallas av Europaparlamentet eller rådet. 
Ett beslut om återkallelse innebär att 
delegeringen av den befogenhet som anges 
i beslutet upphör att gälla. Beslutet får 
verkan dagen efter det att det offentliggörs 
i Europeiska unionens officiella tidning, 
eller vid ett senare i beslutet angivet datum. 
Det påverkar inte giltigheten av delegerade 
akter som redan har trätt i kraft.

3. Den delegering av befogenhet som 
avses i artikel 21.5 får när som helst 
återkallas av Europaparlamentet eller rådet. 
Ett beslut om återkallelse innebär att 
delegeringen av den befogenhet som anges 
i beslutet upphör att gälla. Beslutet får 
verkan dagen efter det att det offentliggörs 
i Europeiska unionens officiella tidning, 
eller vid ett senare i beslutet angivet datum. 
Det påverkar inte giltigheten av delegerade 
akter som redan har trätt i kraft.

Or. en
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Ändringsförslag 3394
Marta Wcisło

Förslag till förordning
Artikel 23 – punkt 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3. Den delegering av befogenhet som 
avses i artikel 21.6 får när som helst 
återkallas av Europaparlamentet eller rådet. 
Ett beslut om återkallelse innebär att 
delegeringen av den befogenhet som anges 
i beslutet upphör att gälla. Beslutet får 
verkan dagen efter det att det offentliggörs 
i Europeiska unionens officiella tidning, 
eller vid ett senare i beslutet angivet datum. 
Det påverkar inte giltigheten av delegerade 
akter som redan har trätt i kraft.

3. Den delegering av befogenhet som 
avses i artikel 21.5 får när som helst 
återkallas av Europaparlamentet eller rådet. 
Ett beslut om återkallelse innebär att 
delegeringen av den befogenhet som anges 
i beslutet upphör att gälla. Beslutet får 
verkan dagen efter det att det offentliggörs 
i Europeiska unionens officiella tidning, 
eller vid ett senare i beslutet angivet datum. 
Det påverkar inte giltigheten av delegerade 
akter som redan har trätt i kraft.

Or. en

Ändringsförslag 3395
Marta Wcisło

Förslag till förordning
Artikel 23 – punkt 6

Kommissionens förslag Ändringsförslag

6. En delegerad akt som antas enligt 
artikel 21.6 ska träda i kraft endast om 
varken Europaparlamentet eller rådet har 
gjort invändningar mot den delegerade 
akten inom en period på två månader från 
den dag då akten delgavs 
Europaparlamentet och rådet, eller om 
både Europaparlamentet och rådet, före 
utgången av den perioden, har underrättat 
kommissionen om att de inte kommer att 
invända. Denna period ska förlängas med 
två månader på Europaparlamentets eller 
rådets initiativ.

6. En delegerad akt som antas enligt 
artikel 21.5 ska träda i kraft endast om 
varken Europaparlamentet eller rådet har 
gjort invändningar mot den delegerade 
akten inom en period på två månader från 
den dag då akten delgavs 
Europaparlamentet och rådet, eller om 
både Europaparlamentet och rådet, före 
utgången av den perioden, har underrättat 
kommissionen om att de inte kommer att 
invända. Denna period ska förlängas med 
två månader på Europaparlamentets eller 
rådets initiativ.

Or. en



AM\1347960SV.docx 155/163 PE790.964v01-00

SV

Ändringsförslag 3396
Krzysztof Hetman

Förslag till förordning
Artikel 23 – punkt 6

Kommissionens förslag Ändringsförslag

6. En delegerad akt som antas enligt 
artikel 21.6 ska träda i kraft endast om 
varken Europaparlamentet eller rådet har 
gjort invändningar mot den delegerade 
akten inom en period på två månader från 
den dag då akten delgavs 
Europaparlamentet och rådet, eller om 
både Europaparlamentet och rådet, före 
utgången av den perioden, har underrättat 
kommissionen om att de inte kommer att 
invända. Denna period ska förlängas med 
två månader på Europaparlamentets eller 
rådets initiativ.

6. En delegerad akt som antas enligt 
artikel 21.5 ska träda i kraft endast om 
varken Europaparlamentet eller rådet har 
gjort invändningar mot den delegerade 
akten inom en period på två månader från 
den dag då akten delgavs 
Europaparlamentet och rådet, eller om 
både Europaparlamentet och rådet, före 
utgången av den perioden, har underrättat 
kommissionen om att de inte kommer att 
invända. Denna period ska förlängas med 
två månader på Europaparlamentets eller 
rådets initiativ.

Or. en

Ändringsförslag 3397
Emmanouil Kefalogiannis

Förslag till förordning
Artikel 23 – punkt 6 – strecksats 1 (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

– Övergångsbestämmelser
Kommissionen ska genom delegerade 
akter i enlighet med artikel [...] anta de 
åtgärder som är nödvändiga för att 
säkerställa en smidig och rättssäker 
övergång från bestämmelserna i 
förordning (EU) nr [...] till 
bestämmelserna i den här förordningen. 
Dessa åtgärder ska garantera 
kontinuiteten i stödet, skydda förvärvade 
rättigheter och berättigade förväntningar 
hos stödmottagarna och förhindra avbrott 
av betalningar eller åtaganden enbart till 
följd av att denna förordning träder i 
kraft. De ska också fastställa på vilka 
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villkor stöd som godkänts enligt den 
tidigare rättsliga ramen kan fortsätta och 
integreras i denna förordning, inbegripet 
tekniskt bistånd och 
efterhandsutvärderingar.

Or. en

Ändringsförslag 3398
Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti

Förslag till förordning
Artikel 24a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 24a
Utvärdering

1. Senast den 30 juni 2031 ska 
kommissionen göra den första 
utvärderingen av förordningen och lägga 
fram en rapport om de viktigaste 
resultaten av utvärderingen inför 
Europaparlamentet och rådet samt även 
Europeiska ekonomiska och sociala 
kommittén samt Regionkommittén. Denna 
rapport ska åtföljas av lagstiftningsförslag 
när så är lämpligt.
2. Utvärderingen ska åtminstone bedöma
(a) denna förordnings effektivitet när det 
gäller att uppnå dess mål och ska i 
förekommande fall identifiera sätt att 
förbättra denna effektivitet,
(b) denna förordnings fortsatta lämplighet 
mot bakgrund av det ekonomiska och 
geopolitiska sammanhanget.

Or. en

Ändringsförslag 3399
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Förslag till förordning
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Artikel 24a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 6a
Senast den 30 juni 2031 ska 
kommissionen till Europaparlamentet och 
rådet lägga fram en rapport om 
genomförandet av denna förordning. I 
rapporten kommer man särskilt att 
utvärdera förordningens effektivitet när 
det gäller att säkerställa 
livsmedelssäkerheten, jordbrukarnas 
inkomster, livsmedelssektorns 
konkurrenskraft, motståndskraften mot 
klimatförändringar, jordbruksföretagens 
hållbarhet, generationsskiftet samt 
förmågan att hantera marknads-, hälso-, 
klimat- eller geopolitiska kriser. 
Rapporten ska i förekommande fall 
åtföljas av ett lagstiftningsförslag om 
anpassning av denna förordning.

Or. es

Motivering

Den gemensamma jordbrukspolitiken måste kunna anpassas till ett allt mer osäkert 
ekonomiskt, klimatmässigt och geopolitiskt läge. En översynsklausul gör det möjligt att 
bedöma om ramen för perioden 2028–2034 fortfarande är tillräcklig för jordbrukare, 
djuruppfödare och livsmedelssäkerheten.

Ändringsförslag 3400
Céline Imart

Förslag till förordning
Artikel 24a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 24a
Översyn

Senast den 30 juni 2031 ska 
kommissionen se över denna förordning 
och lägga fram en rapport med sina 
huvudsakliga slutsatser för 
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Europaparlamentet och rådet. Rapporten 
ska innehåller en utvärdering av 
genomförandet av denna förordning, och 
dess effektivitet vad gäller att uppnå sina 
mål och dess relevans med tanke på det 
ekonomiska och geopolitiska 
sammanhanget ska särskilt granskas. 
Rapporten ska vid behov åtföljas av ett 
lagstiftningsförslag om ändring av denna 
förordning.

Or. fr

Ändringsförslag 3401
Krzysztof Hetman

Förslag till förordning
Artikel 24a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 24a
Översynsklausul

Kommissionen ska se över denna 
förordning och lägga fram en rapport för 
Europaparlamentet och rådet om de 
viktigaste resultaten senast den 30 juni 
2031. Denna rapport ska innehålla en 
bedömning av genomförandet av denna 
förordning och dess effektivitet när det 
gäller att uppnå målen och även dess 
fortsatta relevans med tanke på det 
ekonomiska och geopolitiska 
sammanhanget. Rapporten ska i 
förekommande fall åtföljas av ett 
lagstiftningsförslag om ändringar av 
denna förordning.

Or. pl

Ändringsförslag 3402
Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont

Förslag till förordning
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Artikel 24a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 24a
Övergångsarrangemang

Denna förordning bör föreskriva fortsatt 
tillämpning av reglerna i den nuvarande 
ramen för den gemensamma 
jordbrukspolitiken för perioden 2023–
2027 (nedan kallad den nuvarande GJP-
ramen) och betalningar utan avbrott till 
jordbrukare och andra stödmottagare, och 
därmed skapa förutsägbarhet och 
stabilitet under övergångsperioden 2028 
och 2029 (övergångsperioden) fram till 
den dag då den nya rättsliga ramen börjar 
tillämpas.

Or. en

Ändringsförslag 3403
Krzysztof Hetman

Förslag till förordning
Artikel 24b (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 24b
Övergångsperiod

De regler som är tillämpliga enligt den 
nuvarande gemensamma 
jordbrukspolitiken 2023–2027 ska 
fortsätta att gälla under 
övergångsperioden 2028–2029 eller fram 
till den dag då den nya rättsliga ramen 
börjar tillämpas för att säkerställa 
betalningar utan avbrott till jordbrukare 
och andra bidragsmottagare.

Or. pl
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Ändringsförslag 3404
Krzysztof Hetman

Förslag till förordning
Artikel 24c (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 24c
Spegling i förhållande till handel med 

livsmedel
Kommissionen ska säkerställa att 
jordbruksprodukter som importeras från 
tredjeländer uppfyller 
produktionsrelaterade krav som är 
likvärdiga med de krav som ställs på 
unionens producenter i fråga om 
djurskydd, produktionsstandarder och 
standarder för sanitära och fytosanitära 
åtgärder, inbegripet när det gäller 
användning av ämnen som inte är tillåtna 
i unionen och identifierbarhet. 
Kommissionen ska lägga fram en årlig 
rapport för medlagstiftarna om 
likvärdighet i fråga om dessa krav 
tillsammans med lagstiftningsförslag om 
avvikelser konstateras.

Or. pl

Ändringsförslag 3405
Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 25a (ny)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 25a
Vidare ska medlemsstaterna i sina NRP-
planer fastställa definitionerna av 
jordbruksverksamhet, jordbruksareal, 
stödberättigande hektar och ung 
jordbrukare i enlighet med objektiva och 
icke-diskriminerande kriterier och med 
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proportionalitetsprincipen.
(a) Jordbruksverksamhet ska fastställas 
utifrån båda av följande verksamheter:
i) Produktion av jordbruksprodukter, som 
består av all verksamhet som syftar till att 
framställa dessa produkter. Med 
jordbruksprodukter avses produkter som 
förtecknas i bilaga I till EUF-fördraget, 
med undantag för fiskeriprodukter, samt 
bomull och skottskog med kort 
omloppstid.
ii) Underhåll av jordbruksarealer, som 
består av verksamhet som syftar till att 
hålla marken i ett skick som lämpar sig 
för bete eller odling. Om det är 
vederbörligen motiverat av djurskydds- 
eller miljöskäl kan extensivt bete på en 
jordbruksareal som inte leder till en 
ökning av jordbruksproduktionen för de 
berörda jordbrukarna också betraktas 
som underhåll.

Or. en

Motivering

Artikel 22 i NRP-förordningen

I led a utgår ”en eller”.

Motivering:

Detta tillvägagångssätt säkerställer att båda villkor måste uppfyllas för att bidra till att rikta 
stöd inom den gemensamma jordbrukspolitiken till personer som verkligen bedriver 
jordbruksverksamhet. Detta tillvägagångssätt förhindrar utbetalningar till inaktiva 
jordbrukare och stora investeringsfonder som inte använder jordbruksmark för produktion 
och inte bidrar till livsmedelstrygghet men använder ”underhåll av jordbruksarealer” för att 
bibehålla berättigandet till stöd inom den gemensamma jordbrukspolitiken.

Ändringsförslag 3406
Vilis Krištopans

Förslag till förordning
Artikel 25b (ny)
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 25b
1. Medlemsstaterna ska kontrollera att 
stödmottagarna uppfyller kraven i fråga 
om den villkorlighet som avses i artikel 3 i 
förordning (EU) 202X/XXXX [GJP-
förordningen]. Medlemsstaterna ska 
använda de kontrollsystem som de redan 
har för att kontrollera att kraven i fråga 
om villkorlighet uppfylls.
2. utgår
3. utgår
4. De administrativa sanktioner som avses 
i punkt 5 ska endast tillämpas på 
klandervärd bristande efterlevnad som 
begåtts antingen av oaktsamhet eller 
avsiktligt av kraven för den villkorlighet 
som avses i artikel 3 i förordning XX 
[GJP] om den bristande efterlevnaden 
beror på en handling eller en 
underlåtenhet som direkt kan tillskrivas 
den berörda stödmottagaren och om ett 
eller båda av följande villkor är uppfyllda:
5. De utgifter som har minskats till följd 
av tillämpningen av en sanktion ska anses 
vara lagliga och korrekta. Minskningen 
ska i regel vara 3 % av betalningarna. Vid 
bristande efterlevnad till följd av 
vårdslöshet eller avsiktlig bristande 
efterlevnad kan minskningen ökas till 5 % 
av stödbeloppet. Om överträdelsen är 
obetydlig ska ingen administrativ sanktion 
tillämpas.

Or. en

Motivering

NRP Article 62

- in point 1. "as part of the controls referred to in Article 58 [Responsibilities of Member 
States] " deleted

- in point 1. "farm stewardship" replaced by "conditionality"
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- in point 1. "and with Article XX paragraph XX of Regulation (EU) 202X/XXXX [CFP 
Regulation]." replaced by ". Member States shall make use of their control system already in 
place to check compliance with the conditionality requirements."

- point 3. deleted

- point 3. deleted

- in point 4. after "apply to" added "culpable"

- in point 4. after " non-compliance" added "committed either negligently or intentionally"

- in point 4. ", farm stewardship" deleted

- in point 5. before "intentional" added "negligent or"

- in point 5. "shall be at least 15 % " replaced by "may be increased to 5 % "

- in point 5. at the end added "Where the non-compliance is insignificant, no administrative 
penalty shall be applied."


